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A zsákmány nem menekülhet. A nyolckarúak rákokkal táplálkoznak, 
amelyeknek a kemény páncélját éles, papagájcsőrszerü állkapcsukkal 
szétroppantják

A polipkar érzékel és tapint is. Ezenkívül 
arra is alkalmas, hogy tapadókorongjaival 
lehorgonyozza a sziklára az óriást, 
illetőleg az osztriga 
erősen záródó 
héjait is 
szétfeszítse

A nyolckarú polip 
hámrétege, amely 
egyaránt alkalmas 

jelző kommunikációra, 
szinhasonuló 

álcázásra, 
fenyegetésre, vagy 

éppen elkápráztatásra, 
mikor melyikre kap 
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Nyolckarú 
óriások

A tenger munkásai című könyvében Vidor 
Hugó ekképp ecsetelte a poliptól megtá­
madott ember borzalmait:

Semmiféle döbbenet nem mérkőzhet a 
polip hirtelen megjelenésével. Medúza ez, 
melyet nyolc kígyó szolgál... A karom, ez az 
állat, amely behatol a húsodba; a köpöly, ez 
Te vagy, aki bevonulsz az állatba. Izmaid 
megduzzadnak, rostjaid rángatóznak, bő­
röd felpattan. Valami mocskos nyomás 
alatt véred kiserked és undorítóan összeke­
veredik a puhánynak nyáladékával. Az állat 
ezer undok szájjal tapad rád, a hidra beleol­
vad az emberbe, az ember összevegyül a 
hidrával... a polip — borzalom! — beszív té­
ged. Magához és magába húz, és megkö­
tözve, beenyvezve érzed, mint ürülsz las­
san ebbe a félelmetes zsákba, amely élő 
szörnyeteg."

A valóság egészen más. A puhatestűek 
állattörzsének legfejlettebb képviselői, a 
polipok ijesztő külsejük ellenére valójában 
békés lakói az óceánoknak.

ÁTVÁLTOZÓ MŰVÉSZEK

A nyolckarú polip 
a fenéken a karjaira 

támaszkodva 
szinte lépdel

A Csendes-óceán észak-amerikai partvidé­
ke mentén él az óriás nyolckarú polip (Octo­
pus dofleini). Széttárt karjainak fesztávol 
sága a 7 métert is elérheti. E puhatestű 
szájnyílása körüli, rendkívül mozgékony ka­
rok részben vagy egészben visszahúzhatok 
a fej mögötti terjedelmes, rücskös bőrzacs­
kóba. Az idegdúcok elég fejlett hálózatából 
álló idegrendszere a gerinctelenek körében 
a legfejlettebb. A fejen ülő, kerek, nagy sze­
mek látása vetekszik a gerincesekével. A 
szájüregében két erős, horgas, feketésbar- 
na állkapocs van, amely fordított papagáj­
csőrhöz hasonlít. A has köpenyüregéből 
egy figyelemre méltó szerv, a tölcsér nyúlik 
ki. E kúp alakú csövön keresztül távozik a 
bélsár, a mirigyváladék tintafelhő és a lé­
legzésre szolgáló víz. Ez utóbbit lökéssze­
rűen képes kilövellni, miáltal — a vízre gya­
korolt nyomás révén — a polipnak 
visszafelé lendül a teste. Sebes haladása 
közben a lábait hosszan kinyújtja, s így 
áramvonalas lesz az alakja. A nyolckarúak- 
nál jóval áramvonalasabb testformájú tízlá­
bú tintahalak és kalmárok nyílsebesen 
röpülnek e lökhajtásos elv alapján. 
Zsákmányuk üldözése közben akár a vízből 
is kibukkannak, s eleven ,, rakétaként" röp- 
pályát írnak le a hullámok fölött.

A nyolclábúak lassabban mozognak. Az 
idő nagy részében mozdulatlanul ülnek 
zsákmányra lesve sziklaüregeikben. Főleg 
este vadásznak. Áldozatukat óvatosan kö-
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zelítik meg, majd szívókorongos karjaikkal 
hirtelen megragadják és nyálmirigyeik 
mérges váladékával ölik meg. A homár ke 
mény páncélját erős állkapcsukkal előbb 
szétroppantják, majd kisebb falatokká őr­
lik szét. A lakoma után az emészthetetlen 
maradványokat (például a rákpáncél vagy 
a kagylóhéj darabjait) rejtekhelyük elé ha­
jítják, s védősövényt építenek belőlük a 
bejárat elé.

A nyolckarúak zsákmányszerzését elő­
segíti, hogy színüket rendkívül jól alakít­
ják a közvetlen környezetükhöz. Ezáltal 
valósággal egybeolvadnak bealgásodott 
sziklaotthonukkal. Amikor azonban a 
zsákmányára támadó polipból üldözött 
lesz és nincs módjában a színálcázást al­
kalmazni, üldözőjét tintafelhő kibocsátá­
sával igyekszik lerázni. A tintafelhővel 
kapcsolatban — amely 75 százalék me- 
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lanint, ezenkívül alkálisókat és különbö­
ző szerves anyagokat tartalmaz — sokfé­
le találgatás és magyarázat látott napvi­
lágot. Miután maga a színanyag nem hat 
károsan az üldözőre, ezért valószínű, 
hogy a ködszerű „takaró függöny" csak 
az üldöző meghökkentését, figyelmének 
elterelését szolgálja. Ezt kihasználva 
képes elmenekülni a polip az üldözője 
elől.

Fölöttébb különös a nyolckarú polip 
szaporodása. A nász időszakának bekö- 
szöntével a hím egyik karja megduzzad, s 
a végén hosszú, vékony, féregszerű nyúl­
vány fejlődik. Ezt az ivari képződményt 
kínálja fel a hím polip a nősténynek, 
amely magához veszi azt, s félrevonul 
vele. A féregszerű nyúlvány gyakran le­
válik a hím polip karjáról, kígyószerűen 
tekeregve a nőstény köpenyüregébe má­

szik, s elvégzi a termékenyítést. A nős­
tény ezután lerakja a petéit, amelyekből 
idővel apró polipok bújnak elő. A parányi 
nyolckarúak lárvaállapot nélkül, önálló­
an kezdik ragadozó életüket, s hat-hét 
hónap alatt akár az egy kilogrammos 
tömeget is elérhetik.

Játék

Victor Hugó szörnyűséges polipképét a 
Csendes-óceán kaliforniai partjainál fil­
met forgató amerikai könnyűbúvárok cá­
folhatnák a legjobban, akik munka köz­
ben egy 4,5 méteres fejzsákú, 7 méter 
karátmérőjű óriás nyolckarú polippal ta­
lálták szemben magukat. Az állat az 
egyik búvárnő, Victoria Stone felé len­
dült, majd a közelébe érve előbb egy kis-



Az óriás polip 
karjainak 
mozgatásával 
halad 
előre

sé meghátrált, ezután kíváncsian újból 
visszatért hozzá. Hatalmas testét, mint va 
lamilyen széttárt bőrköpenyt, a búvárnőre 
terítette, azután hosszú karjaival óvatosan 
körültapogatta partnerét. Az átkarolt és 
alaposan megijesztett búvárnőt ezután el 
engedte, majd újra meg újra körülfonta kar­
jaival. Úgy tűnt, mintha játszadozásra hívta 
volna „partnerét". A filmoperatőrök örö­
mére a nő úgy „ játszadozhatott" a tengeri 
óriással, akárcsak egy kiscicával incselke­
dett volna.

Az óriás nyolckarúaknál egyébként sok­
kalta hatalmasabb tintahalak élnek a mély­
tengeri zónákban. A 20—22 méteres test­
hosszúságot és 30 tonna testtömeget is 
elérő óriás kalmár (Architeuthis) azonban 
csak nagy ritkán kerül az ember szeme elé: 
vagy akkor, amikqr egy ámbrás cettel vias­
kodó példányukat a tőle szabadulni akaró 
cet néhány pillanatra a víz fölé nyomja, 
vagy ha tetemüket a hullámverés a partra 
veti.

A sarokba szorított vagy elfogott közön 
séges nyolckarú polipok fájdalmas sebet 
ejthetnek éles állkapcsukkal, de — mint azt 
az amerikai könnyűbúvárok tapasztalhat­
ták — a kaliforniai óriás polipok nem tá­
madnak rá az emberre.

íme, a természet még az oly avatott is­
merői számára is tartogat újabb meg újabb 
meglepetéseket!

DR. LÁNYI GYÖRGY A polipkarok ölelésében

Boseges szaporulat 
reménye... Az óriás 
nyolckarú polip 
rizsszemekre 
emlékeztető petéi 
hatalmas szőlőfürt 
gyanánt egymáshoz 
tapadva lógnak. Számuk 
a százezret is 
meghaladja
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hányán vagyunk, annyiféle szemmel 
nézzük szeretett, szép hazánkat. Ha 

túltesszük magunkat zaklatott, nem 
egyszer rosszkedvű, hétköznapi roha 

násainkon, más-más tájak állnak szi­
vünkhöz közel (vagy a többinél közelebb) a megbékélt, az 
elcsendesült nyugalom óráiban.

Van, akinek az Alföld a legvonzóbb. Van, aki a hegyek 
varázsára, vonzására esküszik. Vannak, akik a Duna, a 
Tisza partjához, esetleg a Balatonhoz kötődnek különö­
sen szorosan, mig mások Somogy, Zala elandalitó domb 
vidékére vágynak vissza.

Gyermekkorunktól életünk végéig megannyi élmény 
hangulat formálja viszonyunkat a Beregi-síktól a tövére 
kig, vagy a Börzsönytől a Szeged környéki homokvilágig 
a legkülönfélébb vidékekhez. Mindössze az a közös ben­
nük, hogy kötődésünk kialakulásához egyaránt nélkülöz 
hetetlen volt személyes jelenlétünk és a természetes táj 
valamilyen jellemzően egyéni vonása

Az évszakok változása ehhez csak többletet ad. De ez 
a ráadás - alkatunktól függően - ismét csak új húrokat 
pendít meg bennünk Ezért van az, hogy az ősznek és a 
tavasznak éppúgy megátalkodott hívei, rajongói vannak 
közöttünk, mint a rekkenö kánikulának, vagy a zimankós, 
havas jeges télnek.

Begubózni azonban nem érdemes. Ezt hirdetik a Ma 
gyár Természetfotósok Szövetsége, a NATURART tavalyi 
kiállításainak anyagából válogatott felvételek, amelyek 
zord napokon készültek. Végeláthatatlan hómezőket, 
sarkvidéki jégtáblákat, csonttá fagyott virágokat, tér 
méseket örökítettek meg - itthon! De úgy, hogy közben 
szépségükkel szivet lelket melegítenek

D. I.

Nagy Gy. György:
1. Dermedt tüskék (A csattanó maszlag termése)
4

’ Torlódó jégtáblák - a Balatonon 
o.
7. Kristályfátyol

10. Zimankós naplemente
Szekeres János: 2. A téli Bükk, 6. Dérlepte avar 
Novák László: 3. Megbéklyozott nádas
Vadász Sándor: 8. Jégvirágok
Zsila Sándor: 9. Téli séta — A bütykös hattyú magánya

2

3

(Pl
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Felhívás!
Kérjük a TermészetBÚVÁR alkotótár­
sait, hogy cikkeikhez, képeikhez a 
nevükön és az irányitószámos lakcí­
mükön kívül a személyi számukat és 
(lehetőség szerint) a telefonszámukat 
is adják meg. Segítségüket előre is 
köszönjük!

Szerkesztoseg

Figyelem: 
számváltozás

A TermészetBÚVÁR Alapítvány, 
Egyesület, Kiadó és Szerkesztőség 
a következő számokon érhető el: 
Telefon: 269-3758, 269-3765 

Fax: 269-3761

Újabb mecénásaink
Állami Nyomda Rt., Budapest

Werner Ervin, Mosonmagyaróvár

Dr. Komlóssy György, Budapest

Dr. Mészáros László, Győr

Tóth Imre, Szeghalom

A felajánlott, befizetett összegeket köszönjük. A leg­

kisebb adomány is rendkívül becses számunkra, mert 

megtisztelő bizalomról, rokonszenvről és segítőkészség, 

ről tanúskodik. Olyan többlettel gyarapítja erkölcsi 
tőkénket, ami a TermészetBÚVÁR MHB 222-18236 os 

számlájára befizetett forintok formájában is kamatozik. 

Ennek köszönhető, hogy kialakult azoknak a mecénások 

nak a köre is, akiknek adományai 1994-ben egész évre 

megnyugtatóan szavatolhatják ökológiai magazinunk 

megjelenését.
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1 995 -az Európai Természetvédelem Éve

A
 környezet megóvása kétségbe- 

vonhatatlanul egyike az Európa 
Tanács kiemelt nemzetközi mun­
kaprogramjainak. E törekvésben 
semmi új nincs. Az Európa 

Tanács harminc éve szakadatlanul azon fárado­
zik, hogy megakadályozza a természet elszegé­
nyedését és kiutat találjon az egyre nagyobb ag­
godalmat keltő ökológiai válságból.

A tagállamok chartákat szavaztak meg, magas 
színvonalú tanulmányokat készítettek, valamint 
számos ajánlást és határozati javaslatot terjesz­
tettek elő. Ezek közül elsősorban a Berni Egyez­
mény említésre méltó, amely földrészünk és egy 
sor afrikai ország állat- és növényvilága védel­
mének a „fegyvere”. Számos közép- és kelet­
európai ország is csatlakozott hozzá, vagy arra 
készül, hogy ezt megtegye. A Centre Naturopa 
huszonöt esztendő óta segíti kiadványaival a kör­
nyezetvédelmi fel világosító munkát. 1970-ben 
nagy sikert hozott széles körű tudatformáló hatá­
sával az Európai Természet Éve.

Szervezetünk haladéktalanul és határozottan 
reagált az 1989 végéig végbement európai forra­
dalmi folyamatokra és átalakulásokra. A közép- 
és kelet-európai országok nyitási politikájához 
kapcsolódva az Európa Tanács együttműködési 
programot dolgozott ki, ami azt célozza, hogy 
vívmányait és tapasztalatait minden téren meg­
ossza velünk, s így hozzájáruljon egy valóban 
demokratikus társadalom felépítéséhez.

Magyarország, Lengyelország és Bulgária idő­
közben szervezetünk tagjává vált, s ezzel taglét­
számunk huszonhatra nőtt. Számos más közép- 

és kelet-európai ország is jelentkezett csatlako­
zási szándékával. Ezekre az országokra kiter­
jesztettük környezetvédelmi tevékenységünket. 
1990 októberében parlamenti találkozót tartot­
tunk Bécsben a kelet-nyugati környezetvédelem­
ről. Az együttműködési program keretében nem­
zetközi kurzusokat szerveztünk a szakmai 
képviselőknek, kollokviumokat rendeztünk a tu­
rizmus és a környezet kapcsolatáról, a környe­
zetjog tanításáról.

Az Európa Tanácsnak a természeti környezet 
szolgálatában kifejtett tevékenységét a francia ál­
lamelnök beszédben méltatta az 1992 májusában 
megtartott parlamenti ülésen, s egyúttal szorgal­
mazta, hogy szervezetünk környezetvédelmi te­
vékenységét egész Európára terjesszük ki. Fran­
çois Mitterand kinyilvánította: „Nem korlátoz­
nám ezt egy úgynevezett fórum működtetésére. 
Inkább közös akciókat helyeznék előtérbe, ame­
lyek kiemelkedő jelentőségű, átfogó témákkal 
foglalkoznának. Ezekhez egészen konkrét tervek 
készülhetnének. Olyanok, mint amilyen a vadon 
élő állatok, a vadon termő növények és európai 
élettereik védelmének Berni Egyezménye, az 
Európa-diploma a természetvédelemben legaktí­
vabb régiók számára, valamint számos felvilágo­
sító kampány a Naturopa-tervek keretében. 
Megfontolandó és fölöttébb hasznos lenne az 
ilyen akciók kiterjesztése a természet meghatá­
rozott egységeiről az összeurópai térségre.”

Az 1992. júniusi riói világkonferencia ugyan­
csak nagy kihívást jelentett földrészünk politikai, 
gazdasági igazságos jövőjét illetően. Az Európa 
Tanács arra törekszik, hogy eleget tegyen a riói 
formula kívánalmainak és döntéseinek, az ott 
hozott döntéseket, valamint elfogadott progra­
mokat a Nagy Európára alkalmazza. A Nagy 
Európán én olyan Európát értek, amelynek ter­
mészeti környezete nem mesterséges határoknak 
van alárendelve, ahol a természetet megóvják, s 
törvényeit, követelményeit tiszteletben tartják.

Az Európa Tanács kezdeményezésére 7995 az 
Európai Természetvédelem Eve lesz. Mi azt vár­
juk a szervezőbizottságtól, s mindenekelőtt an­
nak nemzeti képviselőitől, hogy a mottóban tes­
tet öltő törekvések a lehető legnagyobb 
hatásfokkal valósuljanak meg. Azaz: a termé­
szetvédelem alapelveit valamennyi emberi tevé­
kenységnél érvényesítsék.

Az Európa Tanács elsődlegesen a természeti 
környezet védelmére törekszik, hatásköre azon­
ban más területekre is kiterjed. 1968-ban vízügyi 
chartát bocsátott ki, s parlamenti bizottsága azó­

ta is vezeti a „Kék Európa” kampányt. 1972-ben 
talaj védelmi chartát fogadott el, s a talaj védelem 
számára új, megfelelő mérőeszköztár kifejleszté­
sét intézi. A tanács igazságügy minisztere pedig 
egyebek közt európai szintű közgyűlést javasolt a 
környezetben okozott károkkal összefüggő pol­
gárjogi felelősség ügyében. Ezt követően a bün­
tetőjogi felelősségrevonás módját is meg kell ha­
tározni.

CATHERINE LALUMIERE, 
az Európa Tanács főtitkára

Az Európa-diploma és a génrezervá­
tumok hálózatának létrejötte az Eu­
rópa Tanács környezet iránti elköte­
lezettségének bizonyítéka.

Ennek jegyében további utánnyo- 
matok ajándékozásával készíti elő az 
Európa Tanács az Európai Természet­
védelem Évét. A nyomaton levő jel­
mondat: A természetvédelmi terüle­
tek nem elegendőek azt fejezi ki, 
hogy a védett területeken kívül is 
óvni kell a természetet.

Ez az átfogó program támogatásra 
és széles körű közreműködésre tart 
igényt.

magyar
WBUMÁNYOS AKADÉMIA 
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z Európa fölött 1964-ben átrepült 
darvak a szibériai sztyepektől az 

JfcJk északnyugat-európai vizes terü- 
letekig, illetőleg a dél-európai 

K Wk száraz és ingoványos vidékekig 
rendkívül sokféle természeti tájon ámulhattak. 
Sajnos, azóta elszomorító folyamat zajlik, emiatt 
évről évre nehezebben megkülönböztethetők a 
különféle területek. Ráadásul Európa természeti 
tájait már-már létükben fenyegeti a városiaso­
dás, a belterjes mezőgazdálkodás, valamint az 
üdülési, a sportolási és a turisztikai központok 
terjeszkedése, ami mind több természetes felüle­
tet foglal el.

Madártávlati szemlélődésünk lehangoló ta­
pasztalatai az európai tengerpartoknál sem szűn­
nek meg, sőt a káros jelenségek itt talán még ki­
rívóbbak. A part menti sáv szinte teljesen 
beépült, alig van hol leszállniuk a pihenésre vá­
gyó, vonuló madárcsapatoknak, amelyeket a ten­
gerparti olajpestis és a vadászat is fenyeget.

Egy-egy farkas, barátfóka vagy barnamedve 
bőrébe bújva még riasztóbbnak éreznénk az élő­
helyek szegényedését és zsugorodását. Ezeknek 
a fajoknak a mozgástere egyre kisebb lesz az em­
beri beavatkozások túlkapásai miatt. S akkor 
még nem szóltunk arról a 60 ezer európai gerinc­
telen állatfajról, aminek 10—20 százalékát a ki­
pusztulás fenyegeti, vagy arról a kétszáz édesvízi 
halfajról, amelynek a fele ugyancsak nagy ve­
szélyben van.

„Európa természeti örökségén” többé- 
kevésbé ezeket a veszélyeztetett fajokat és élőhe­
lyeiket értjük. Az , .örökse'g ’ ’ szó egyben a fenn­
tartásukra vonatkozó kötelezettséget is magában 
foglalja. Minthogy az örökségnek a jövő nemze­
dékekre kell átszállnia, gondozása terén tehát 
nagy a felelősségünk.

Az európai örökség — európai felelősség. A 
természet nem ismer ember kijelölte határokat, s 
mindenképpen ki van téve a határokon átterjedő 
környezetterhelő hatásoknak. A természetet és a 
települési környezetet károsító tényezők európai 
keretek közt keletkeznek. Leküzdésük ezért di­
namikus természetvédelmi politikát követel 
mind nemzeti, mind összeurópai szinten.
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Az Európa Tanács e tekintetben is igen fontos 
feladatot vállalt és igyekszik megoldani. A ter­
mészetvédelem ugyanis már hosszabb idő óta el­
sődleges helyen van a munkájában.

VISSZATEKINTÉS

A természet védelme már a hatvanas évek elejé­
től az Európa Tanács törekvései közé tartozik. A 
tagállamok miniszterei és a természetért felelős 
képviselői az utóbbi harminc esztendőben szá­
mos határozatot fogadtak el a természet védelmé­
ről és a tájak megőrzéséről. Ezek eredménye­
képpen alakult ki a ge'nrezervátumok hálózata, 
s kezdett munkához 1962-ben a Természet- és 
Tájvédelmi Kormányzati Bizottság, a mai 
Természet- és Környezetvédelmi Kormány­
bizottság (CDPE) elődje.

1967-ben életre hívták a Természetvédelem In­
formációs Központját, amely ma Centre Naturo- 
pa néven tevékenykedik. Ez természet- és kör­
nyezetismertető kezdeményezéseivel, valamint 
nemzetközi szemináriumok és felvilágosító kam­
pányok szervezésével a közvélemény megnyeré­
sére törekszik.

Az Európa Tanács 1970-ben megszervezte a 
Természet Európai Évét. Ennek programjában 
egy sor természetvédelemmel foglalkozó politi­
kai konferenciát rendeztek, amelyek 1973-tól 
három- vagy négyévenként ismétlődnek.

A környezetvédelmi miniszterek Brüsszelben 
megtartott második konferenciáján az egyik 
szakértői munkabizottság dolgozta ki az európai 
állat- és növényvilág védelmére hivatott egyez­
mény tervezetét. Ennek nyomán született meg az 
Európa vadon élő állataira, szabadon termő nö­
vényeire és természetes élőhelyeire vonatkozó 
Berni Egyezmény.

A Berni Egyezményt 1979-ben írták alá, 1982. 
június l-jével lépett törvényerőre, s az Európa 
Tanács huszonkét tagállama, az Európai Közös­
ség, valamint három nem tagállam ratifikálta.

A legutóbbi (6.) miniszteri konferencián, 
1990-ben, Brüsszelben az addigi európai stratégia 
elbúcsúztatásával tettek lépést az összehangolt

európai természet- és környezetvédelmi politika 
megteremtése felé.

Mindezzel közelebb kerültünk Európa termé­
szetvédelmének kiteljesítéséhez, de még mindig 
sok tennivaló maradt.

JÖVENDŐ KILÁTÁSOK

A természet szánalmas állapota további erőfeszí­
tésekre kötelezi az Európa Tanácsot, de a Kelet- 
és Nyugat-Európa közötti falak leomlása is növe­
li az Európa Tanács tanácskozó fórumának a 
szerepét.

A most harminckét tagállamot felölelő Európa 
Tanács eredetileg is viszonylag nagy földrajzi 
térségben láthatta el hagyományos feladatát: a 
tájékoztatást és a tapasztalatcserét.

A Centre Naturopa és nemzeti ügynökségei ki­
mondottan közvetítő szervek. Meggyőződésem 
szerint nélkülözhetetlen tevékenységük kiterjesz­
tése és megerősítése. Ehhez azonban meg kell te­
remteni a szükséges pénzügyi eszközöket és sze­
mélyi föltételeket.

Az Európa Tanács további feladata a földrész 
természetvédelmi politikájának kidolgozása. Ez 
meghatározó eleme lenne a természetmegőrzés 
európai stratégiájának, s egyidejűleg a riói világ­
konferencia 21. cikkelyének megvalósítását is 
szolgálná.

Az Európa Tanács az egyetlen olyan államközi 
szervezet földrészünkön, amely ezt a programot 
mind a nyugat-európai országokban, mind a 
közép- és kelet-európai országok nagy részében 
valóra tudja váltani. A program azonban csak 
úgy adhat feleletet az összeurópai régió környe­
zetvédelmi kérdéseire, ha széles körű együttmű­
ködés formálja, s az Európai Közösség, továbbá 
a térség tizenkét új útra lépő országa is magáénak 
fogadja. Ezenkívül — nyilvánvalóan — az 
IUCN, a Természetvédelmi Világszövetség köz­
reműködését sem nélkülözhetjük.

A közösen kidolgozott program összhangot te­
remthetne az egyes országok törekvései és intéz­
kedései között. Megvalósításához a legértéke­
sebb élőhelyek egymáshoz kapcsolódásából 
kialakuló európai ökológiai hálózat adna kere­
tet. A hálózathoz csatlakozó egyes területeket — 
a szigorúan védett területeket, valamint a nagy 
gazdasági és ökológiai értékkel bíró mezőgazda­
sági területek hálózatát — ökológiai folyosó köti 
össze.

Egy ilyen hálózat megvalósítása az Európa 
Tanács keretében iránymutató és gyümölcsöző 
vállalkozásnak ígérkezik. De emellett számos 
más kihívásnak is meg kell felelnie a természeté­
vel szembesülő Európának. Méghozzá úgy, hogy 
valamennyi országnak kettős funkciót kell ellát­
nia. A többiekkel együtt cselekszik az öko-



lógiai hálózat kialakításáért és fenntartásáért, 
ugyanakkor gondozza, megoldja a határain belül 
jelentkező sajátos feladatokat is.

Miért nem tartozik ez az elképzelés az utópia 
világába? A többi között azért nem, mert az öko­
lógiai hálózat gondolata számos európai ország, 
így Litvánia, a Cseh Köztársaság, Hollandia, 
Belgium, Németország (és Magyarország — A 
szerk.) nemzeti politikájában megtalálható. Az 
Európai Közösség országainak szintén céljuk a 
természetes életterek hálózatának kiépítése a kö­
zösség térségében.

Nagy öröm, hogy a luzerni, összeurópai kör­
nyezetvédelmi konferencián kinyilvánított indít­
vány is ráirányította a figyelmet az Európa 
Tanács ökológiai hálózat programjára. A követ­
kező lépést pedig az a konferencia jelentette, 
amit Hollandia és Magyarország közös szervezé­
sében Maastrichtben tartottak. Ennek részvevői 
ezzel a mottóval tanácskoztak: „Fenntartani Eu­
rópa természeti örökségét, s kiépíteni Európa 
ökológiai hálózatát”.

1995 — AZ EURÓPAI 
TERMÉSZETVÉDELEM ÉVE

Az egyik legsürgősebb tennivaló a védett terüle­
teken kívüli természet- és tájvédelem megszerve­
zése. Ez lesz 1995-ben az Európai Természetvé­
delem Évének fő témája is. A gondok nyíltan 
szembe állítanak bennünket mindenféle emberi 
földhasználat, így a mezőgazdaság, a városiaso­
dás, az infrastruktúra és a turizmus túlkapásai­
val. Bízom benne, hogy a természet- és tájvéde­
lem, valamint a különféle területhasznosítási 
módok közti konfliktusok kérdései rövid időn 
belül az Európa Tanács napirendjére kerülnek. 
Csak egyértelműen megfogalmazott megmentési 
stratégia birtokában folytathatunk termékeny vi­
tát az érdekelt gazdálkodók képviselőivel. A ter­
mészetvédelem és a többi terület érdekeinek 
összehangolásához nélkülözhetetlen a célok vi­
lágos meghatározása.

Ma még azt tapasztaljuk, hogy az Európa Ta­
nács ezekben a célokban nem mindig egységes. 
Egyeseknek a fajok, másoknak az élőhelyek vé­
delmejelent nehézséget. Ennek ellenére az a vé­
leményem, hogy ha minden téren egybehangzó 
politika nem is, de egy általános megértés 
Európa-szerte elérhető e tekintetben. Az egyik 
ország természeti értékeinek, azaz természeti 
erőforrásainak sorsa, megóvása ugyanis gyakran 
egy másik ország ilyen irányú törekvésein, tette­
in vagy mulasztásain múlik.

Az is kívánatos volna, ha az Európa Tanács 
megkülönböztetett figyelmet fordítana a környe­
zetvédelmi nevelés ügyére. A természeti örökség 
haszonélvezőit ugyanis fel kell készíteni a fajok­
ban gazdag, egészséges természet fenntartásának 

ismeretére. Ennek elérésében (kikényszerítésé­
ben) erős szövetségeseink lehetnek olyan szerve­
zetek, mint az IUCN, vagy — nemzeti ügynök­
ségeivel együtt — a Centre Naturopa.

Végezetül még egy fontos dologra szeretném 
felhívni a természetvédelem munkásainak fi­
gyelmét. Ez pedig a hatóságokkal és a nem kor­
mányzati szervezetekkel való jó együttműködés. 
Ezek ugyanis olykor ellenfeleknek bizonyulhat­
nak, s beavatkozásaik nemritkán kínos, vagy 
egyenesen káros következményekhez vezet­
hetnek.

Én a konstruktív együttműködésért szállók 
síkra. Mind az egyes országokban szerzett ta­
pasztalatok, mind a riói világkonferencia azt bi­
zonyították, hogy a gondok közös orvoslása a 
különféle, érintett természetvédő szervezeteknek 
és a zöldeknek egyaránt hasznos lehet. Az Euró­
pa Tanács pedig nagyban hozzájárulhat ennek az 
együttműködésnek a megkönnyítéséhez. Ezért 
jelentős lépés, hogy a luzerni konferencia kereté­
ben szoros együttműködés alakult ki a IUCN- 
nel, vagy hogy a nem kormányzati szervezetek 
megfigyelői is csatlakoztak a természet- és kör­
nyezetvédelmi kormányzatok találkozójához.

ÖSSZEGZÉS

A 2001. esztendő lesz fáradozásaink eredmé­
nyességének a próbaköve. Az ezredforduló egy­
úttal egy új kor nyitányaként az előző időszak 
mérlegének megvonására is alkalmat nyújt. Még 
nyolc évünk van arra, hogy minél kedvezőbbé te­
gyük a mérleg alakulását.

A köztes mérleget 1995-ben, az Európai Ter­
mészetvédelem Éve alkalmából vonhatjuk meg. 
Ezért mindent el kell követnünk azért, hogy jól 
kihasználjuk lehetőségeinket és az európai ter­
mészetörökség védelmére irányítsuk a kormá­
nyok figyelmét.

2001-ben érdemes lesz a megújult Európát egy 
barnamedve, egy farkas, egy barátfóka, vagy 
éppen egy daru szemével megvizsgálnunk.

Vajon lesz-e akkor zöld Európánk kiterjedt 
természetes tájakkal, egymással összefüggő er­
dőfoltokkal, kanyargó folyókkal és változatos vi­
dékekkel? Olyan földrész lesz-e akkor Európa, 
ahol az emberek, az állatok és a növények biz­
tonságban élhetnek? Lesz-e olyan térség, ahon­
nan az állatoknak többé nem kell rettegve vissza­
húzódniuk, vagy menekülniük, mert életmód­
juknak egyre megfelelőbb élőhelyet találnak? 
Vajon sikerül-e megszabadulnunk az olajpestis­
től és kristálytiszta vizet biztosítani az élethez?

A döntés rajtunk múlik!
F. H. J. VON DÉR ASSEN, 

az Európa Tanács Természet- és Környe­
zetvédelmi Kormánybizottságának 

elnöke

VEZETŐVÁLTÁS 
AZ UNEP ÉLÉN

Új ügyvezető igazgató irányítja az ENSZ 
Környezeti Programját, a nairobi székhe­
lyű UNEP-et. Az az Elisabeth Dowdes­
well lépett az egyiptomi dr. Mostafa Tói­
ba örökébe, aki Kanada korábbi 
környezetvédelmi miniszterhelyettese­
ként az ország Légkörvédelmi Szolgála­
tát, valamint Éghajlat-környezetvédelmi 
Hivatalát vezette, s ebben a minőségben 
280 millió dolláros költségvetés fölött 
rendelkezett. Mindemellett Kanada mun­
kaügyi, vízügyi és meteorológiai szolgá­
latának folyóiratait is irányította.

Az igazgatónő pályája Saskatchewan 
tartományból indult el. Itt annak idején 
kulturális és ifjúsági miniszterhelyettes­
ként tevékenykedett, majd az emberi jo­
gok ombudsmanja lett, ezenkívül a tarto­
mány nevelési tanácsában dolgozott és 
főiskolán is tanított. Tudományos fokoza­
tait az utahi (USA) és a saskatchewani 
egyetemen szerezte.

Elisabeth Dowdeswell a környezetvé­
delem nemzetközi fórumainak munkájá­
ból is kivette részét. Ő volt Kanada állan­
dó képviselője a Meteorológiai Világ­
szervezetben és kétszer jelölték az ügyve­
zető elnökségbe. Kanada és az Egyesült 
Államok közös intézményében, a Nagy­
tavak Vízminőségügyi Tanácsában társel­
nöki funkciót töltött be. Az Éghaj latválto­
zási Nemzetközi Fórum kanadai képvise­
lőjeként szintén eredményes munkát 
végzett. A többi között ez is hozzájárult 
ahhoz, hogy az Egyesült Nemzetek 1992. 
évi Rio de Janeiró-i Környezet és Fejlő­
dés Konferenciáján társelnökként vezet­
hette az éghajlatváltozás kérdéseivel fog­
lalkozó munkacsoport tanácskozásait.

Az UNEP első igazgatója, Maurice 
Strong, aki 1972-től 1976 decemberéig 
irányította a programot, szintén kanadai 
volt. Őt egyébként 1992-ben az UNCED 
főtitkárává választották.
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a Világörökségbe és az Európa diplomára
A természet nem ismer határokat! Földrészün­
kön immár élő gyakorlattá válik ez a megállapí­
tás, hiszen egyre-másra születnek a nemzetközi 
megállapodások — legutóbb november elején a 
hollandiai Maastrichtben Európai Ökológiai Há­
lózat néven —, amelyek mind-mind az átfogó, ál­
talános természetvédelmet szolgálják. E pán­
európai gondolat valósul meg 1995-ben, az 
Európai Természetvédelem Evének eseményei 
során, amikor nemcsak a nemzetköziség kerül 
előtérbe, hanem az az elv is, hogy földrészünkön 
a védelmi feladatokat elsősorban a törvényes ol­
talom alatt még nem álló természeti értékekre 
dolgozzák ki. Ez azt is sugallja, hogy ne csak az 
állami szervek, hanem a társadalmi mozgalmak 
és a helyi önkormányzatok is kapcsolódjanak be 
ebbe a munkába.

A szervezett természetvédelem szorgalmazza, 
hogy az egyedülálló, különlegesen értékes termé­
szeti kincsek megkülönböztetett, kiemelt 
védelemben részesüljenek. Az ENSZ is magáévá 
tette ezt a gondolatot, s a különlegesen értékes 
emberi alkotások oltalmát szolgáló Emberi Kultú­
ra Világöröksége diploma mellett a Természeti 
Világörökség fogalmát és listáját is megalkotta. 
Minden ország olyan értékekkel próbál e listára 
felkerülni, amelyek nemzetközi jelentőségűek 
és egyben az adott ország természetvédelmi kultú­
ráját is tükrözik. Az UNESCO Természeti 
Világörökség listájára felkerülni, illetőleg a kitün­
tető címet elnyerni nem egyszerű dolog. Az ENSZ 
Kulturális és Oktatási Szakbizottsága szigorú föl­
tételek teljesítéséhez köti a diploma odaítélését.

Magyarország 1993-ban három, kiemelt jelen­
tőségű területtel pályázott. A Hortobágyi Nemzeti 
Park jelölése talán a legkézenfekvőbb. A termé­
szet és az ember sok évszázados együttélésének 
gyümölcse ez a valóban sajátos, magyar és egy­
ben európai táj, amely ilyen módon nemcsak ter­
mészeti értékeivel, hanem az emberi kultúra alko­
tásaival is szoros, összefüggő egységet képez. A 
Hortobágy valóban világritkaság!

Az Aggteleki Nemzeti Park megítélése már bo­
nyolultabb, hiszen hozzá hasonló barlangrend­
szer közvetlen szomszédságunkban is akad. 
Aggtelek mégis több ennél, mert itt nemcsak a 
sok föld alatti képződmény, hanem a teljes föld­
történeti harmadkor élő múzeumának tekinthető 
felszín is védendő érték! Érték, hiszen vala­
mennyi jelentősebb karsztforma tanulmányoz­
ható a térségben, s a növénytakaró is többé- 
kevésbé eredetinek tekinthető. E nemzeti park­
ban ugyancsak kiemelt jelentőségűek az emberi
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Az Európa- 
dlplomára Jelölt 
Szénás-csoport 
dolomit­
sziklagyepe

A Nagyszénás a 
pilisi len 

egyetlen földi 
lelőhelye

Bugac 
homokvidéke és 
ősborókása 
szintén a jelöltek 
közt van.
Dr. KOVÁCS 
MÁTYÁS 

felvételei

kultúra alkotásai. Példa erre Jósvafő község vagy 
a Jósva-patak völgye.

Kivételes természeti értékeink közül a budai 
termál-karsztrendszer a legkevésbé ismert, ho­
lott a budaiak ott élnek a közvetlen közelében, 
jobban mondva fölötte! Az öt ismert, nagyobb 
barlang az újabb kutatások szerint egyetlen ha­
talmas föld alatti folyamat eredménye, s alapjá­
ban véve összefüggő rendszert alkot. Habár ezt 
ugyanaz az erő — a felszín alatti forró karsztvíz 
oldó hatása — hozta létre, változatos formavilá­
gával egyedülálló természeti alkotás Földünkön. 
Nincs a világnak még egy fővárosa, amely ha­
sonlóval büszkélkedhetne. E kivételes érték meg­
őrzése, közkinccsé tétele még nagyon sok felada­
tot jelent a hazai természetvédelem számára. Elég 
csak arra utalni, hogy a barlangfelszínek egy ré­
szét már beépítették, sőt közművesítették is.

Öreg földrészünk szakemberei különös figyel­
met fordítanak azon természeti értékekre, ame­
lyek egy-egy terület jellegzetes, eredeti képét és 
helyi sajátosságait őrzik. Az Európa Tanács által 
létrehozott Európa-diplomát e kivételes terüle­
tekre alapították. Ebben a kategóriában is pá­
lyáztunk két területtel. Az egyik a Budai­
hegységhez tartozó Nagyszénás, amely az egyik 
utolsó, európai dolomit-sziklagyepnek ad ott­
hont, s ahol több éghajlati övezet hatása mellett 
még a jégkorszak növénytani nyomai is föllelhe- 
tők. E néhány négyzetkilométeres terület a pilisi 
len egyetlen lelőhelye a Földön!

Hasonló szempontok alapján jelöltük a Bugaci­
pusztát homokbuckás ősborókásával, jellegze­
tes állat- és növényvilágával. Európa közepén 
csodaszámba megy egy ilyen terület, s ha figye­
lembe vesszük hányattatott sorsát — katonai gya­
korlótér, gyakori tűzesetek stb. —, valóban cso­
da, hogy egyáltalán létezik.

Magyarország várja az UNESCO és az Európa 
Tanács kedvező döntését, hogy pályázó területe­
ink elnyerjék a Természeti Világörökség kitünte­
tő címet, illetőleg az Európa-diplomát. Epiló­
gus: ezek az elismerések azonban csak akkor 
jelentenek valódi rangot, ha mi, Európa lakói 
komolyan vesszük és megadjuk számukra a kellő 
tiszteletet. Sajnos, az utóbbi évek nem mindig 
ezt bizonyították. Dubrovnik (Raguza) és a Plit- 
vicei Nemzeti Park is az Emberi Kultúra Világ­
öröksége és a Természeti Világörökség büszke 
cím viselői voltak — amíg léteztek!

Dr. MAJOR ISTVÁN
főosztályvezető

KTM Természetvédelmi Hivatala

Maasi
aastricht jelkép, az egységes 
Nyugat-Európa jelképe, amely­
hez reményeink szerint előbb- 
utóbb majd egyenrangú társként 
Közép- és Kelet-Európa országai is 

csatlakozhatnak. Aligha írható a véletlen számlájára, 
hogy a holland házigazdák az európai természeti örök­
ség megőrzését s egy egységes európai ökológiai folyo­
sóhálózat létrehozását célul kitűző nagyszabású termé­
szetvédelmi kongresszus színhelyéül ismét 
Maastrichtot választották. Bernhard herceg és Margit 
hercegnő személyében a holland királyi család két íz­
ben is személyes jelenlétével tisztelte meg a kong­
resszust, s erre ritkán adatik példa. Számunkra a fenti­
eken túl is kiemelkedően jelentős eseménye volt ez az 
évnek, mert a kongresszus szakmai előkészítésében és 
lebonyolításában, társrendezőként, egyúttal a magyar 
természetvédelem újabb jelentős nemzetközi elismeré­
seként a KTM Természetvédelmi Hivatala is mérték­
adó szerepet játszott. Mindezek mellett a tanácskozás 
keretében került sor egy kitűnően előkészített 
holland—magyar kétoldalú természetvédelmi egyez­
ménynek az ünnepélyes aláírására is dr. Gyurkó János 
környezetvédelmi — és területfejlesztési miniszter, va­
lamint a holland Földművelésügyi-, Természetvédelmi 
és Halászati Minisztérium természetvédelmi államtit­
kára, dr. Gábor Dzsingisz által.

Az óesztendő egyil legnagyobbszabású természetvé­
delmi tanácskozásának záró előadását a résztvevő álla­
mok delegációi nevében dr. Tardy János helyettes ál­
lamtitkár, a KTM Természetvédelmi Hivatalának 
elnöke tartotta, akivel arról beszélgettünk, mit profitál­
hat e konferenciából Közép- és Kelet-Európa, s benne 
hazánk természetvédelme?

— Miért volt szükség ilyen nagyszabású európai 
konferencia összehívására egy évvel Rió után?

— Rio globális keretegyezményt adott a világnak: 
szándéknyilatkozatot a biológiai sokféleség megőrzé­
sére. Sokéves, politikai csatározásoktól sem mentes 
szakmai előkészítés előzte meg a „nagy autogram­
gyűjtemény” megszületését. Adottak tehát a keretek (a 
magyar Országgyűlés I993. december ratifikálta az 
Egyezményt), ismertek a célok, de a dekrétumokban 
foglalt óhajok együttese csak konkrét regionális és nem­
zeti programok életre keltése esetén válik javunkra. A 
maastrichti EECONET-tanácskozás sem előzmény nél­
küli: 1993-ban a svájci Glandban, az IUCN központjá­
ban és Budapesten folyt a szakmai „előmegmérettetés”.

Végül is Rio „aprópénzre váltásáról” van szó és 
cseppet sem véletlenül, elsőként éppen Európában. 
Mindazok a tények és érvek, amelyek a biológiai sok­
féleség világméretekben aggasztó apadásáról szóltak, s 
amelyek több mint százhúsz állam- és kormányfőt „ri­
asztottak” Dél-Amerikába. sokszorosan élnek és érvé­
nyesek a viharos történelme során annyit használt, sőt 
agyonhasznált, földrészünkön. A nyugat-európaiaknál 
kisebb létszámú és kevéssé felszerelt háttérintézmények­
kel bíró természetvédelni apparátusok előtt is nyilvánva­
ló, hogy a „civilizált Nyugat” — önmaga fékevesztett 
infrastruktúra-fejlesztése revén, gátlástalan kapzsiságá­
val, a ma már tudottan rosszul értelmezett napi jólét ér­
dekében zömmel legázolta mindazt, ami a természetes- 
természetközeli állapotot csak megközelítette is.

Az esetek többségében nem valamiféle szenvedélyes 
pusztítás) láz söpört végig Európán — tudjuk, ez nem 
nyugat-európai jelenség —, egyszerűen a technikai re­
mekművek, vasútvonalak, repülőterek, autópályák, 
csatornák hálózatának helyenként az elviselhetetlensé- 
gig, az emberléptékűség határát meghaladóan sűrű 
szövevénye hálózza át a „fejlett Nyugat” egykoron volt



szellemében
Dr. TARDY JÁNOS helyettes államtitkár nyilatkozata

természeti környezetét. Tudom, Kelet-Közép-Európa 
irányából ezt a megközelítést ma sokan a „savanyú a 
szőlő” effektusként értékelik. Félek, tévednek, s évek, 
évtizedek múltán keserves lesz az ébredés.

Európa természeti arculata, biológiai sokszínűsége az 
élőhelyek drasztikus mértékű széttöredezése, a környe­
zet minőségének erőteljes romlása folytán veszélyes lép­
tékben pusztul. Intenzívebben, mint a nálánál kiteijed- 
tebb kontinenseké. Nagy értékű és érzékenységű 
vizes-nedves területek, erdők, féltermészetes tájak, al­
pesi legelők, kaszálók és száraz-füves puszták kerültek 
végveszélybe. Maastricht szellemisége, üzenete az én 
szememben kettős: politikai, pénzügyi, gazdaság- illet­
ve foglalkoztatáspolitikai szempontból megteremtették 
az egységes Nyugat-Európa modellt — annak, Kelet- 
Közép-Európa felé kisugárzó összes kedvező és kedve­
zőtlen kicsengésével. Es Maastrichtban felismerték, 
hogy a természet nem ismeri, nem ismerheti a különbö­
ző vonalvezetésű pártkoalíciókat, sem a jobb-, sem a 
baloldali irányítást, nem ismer konzervatív, republiká­
nus, liberális eszméket, nem vesz tudomást 
adminisztratív-politikai határvonalakról. A természet 
nem ismer Nyugat- és Kelet-Európát. Maastricht ezért 
az új típusú európai ökológiai stabilitásért hirdette meg 
„második programját”.

— Van-e jelentősége térségünknek ebben az össz­
európai együttműködésben?

Jelentőségünk, lehetőségünk és kötelezettségünk 
egyaránt van. A Nyugat ma csillagászati összegeket ál­
doz önmaga hibáinak legalább részbeni korrekciójára: 
revitalizációs folyamatokkal természetszerű élettereket 
állít vissza. Dániában például több ezer kilométernyi, 
betonágyba terelt folyószakaszt próbálnak visszaadni a 
természetnek. Hollandiában a túltermelési válság miatt 
felhagyott szántóföldek „természetbe illesztésén” fára­
dozik az immáron sok tekintetben kormányzati priori­
tást élvező természetvédelem. A külföldihez mérten el­
enyésző összegeket igénylő beruházásokkal Magyar­
országon ma még Európa-szerte páratlan élőhelyek re­
konstruálhatók, a vegyszer- és kemikáliahasználat sza­
bályozásával, az élővizek, a vonalas létesítmények 
menti erdősávok maradékainak fenntartásával, a mező­
gazdasági kultúrák ésszerű átalakításával, meanderező 
hegy- és dombvidéki kisvízfolyásaink szabatos tönkre­
tételének felfüggesztésével idehaza nagyszerű dolgokat 
művelhetünk. Földrajzi-életföldrajzi adottságaink, 
centripetális vízhálózatunk, a nagyfokú mozaikosság, 
a természetközeli és a kultúrtájak egymásutánisága 
nemzetközi jelentőségű modellek kidolgozására és 
európai bevezetésére is alkalmassá teszi hazánkat.

A Maastrichtban meghirdetett EECONET- (Euró­
pai Ökológiai Hálózat) programnak tulajdonképpen 
vázát adja az IUCN Magyarországra telepített ún. 
River Corridor Programja. A természetes folyóvizek, 
ártéri területek sorsának alakulása a Kárpát-medence 
régiójában a biológiai sokféleség megőrzésének is 
egyik alapkérdése.

A Természetvédelmi Hivatalban befejezés előtt álló 
munka stratégiai ajánlásai egybecsengenek Maastricht 
céljaival, s az ugyancsak nálunk — immáron harmadik 
változatában elkészült — Duna-medence Ökológiai 
Egyezmény szellemiségével. Hasonlóképp mintaérté­
kű a Kiskunsági Nemzeti Park munkatársai által irányí­
tott úgynevezett Kerekegyháza-modell, az IL’CN-nek a 
mezőgazdaság és a természetvédelem harmonikus 
együttélését szorgalmazó projectje.

Lassan, de érik a felismerés: Kelet-Közép-Európa 
olyan térsége, génbankja, természetes tartaléka a Nyu­
gatnak, ahonnan ma már kézzel fogható segítséget kap­
hat saját természeti környezete revitalizációjához, 

felfrissítéséhez — amennyiben e régió természetvédel­
mét nem hagyja magára, s amennyiben nem tekinti ezt 
az övezetet saját „kihelyezett” hulladéklerakóhelyé­
nek. . . Az eszmei közösség felismerése a dolog 
könnyebbik és könnyebben sikerre vihető része. Azt 
hiszem, ezen túl vagyunk. 42 ország 250 résztvevője, a 
világ legszámottevőbb természetvédelmi szervezetei, 
állami, szakmai és társadalmi körei, a pénzvilág nagy­
jai mind-mind maradéktalanul egyetértettek minden­
ben, ami nem igényelt összehangolt pénzügyi döntést 
és intézkedést.

— Milyen megállapodások születtek a konferenci­
án, ezekből mi vonatkozik ránk?

A konferencia határozatai és ajánlásai természetesen 
összeurópai jellegűek, így hatálya alól mi sem mente­
sülünk. Miért is törekednének erre, amikor kimunká­
lásában a magyar természetvédelemnek is úttörő sze­
rep jutott, s amikor a program megvalósítása 
egyetemes érdeket szolgál. Nem kis mértékben a 
magyarországi tapasztalatok serkentették a résztvevő­
ket a kifejezetten Kelet-Közép-Európára érvényes meg­
állapítások és javaslatok összegzésére. Az általános 
megállapodások sorában döntés született egy egységes 
Európai Biológiai és Tájképi Biodiverzitás Stratégia 
kimunkálásáról. Ebben a cselekvési programmal ki­
egészülő stratégiában fontos helyet kap az európai öko­
szisztémák működésének és működési hiányosságai­
nak leírása, az ökológiailag elviselhető fejlődési­
fejlesztési célok harmonizálása közép- és hosszú távon, 
a természetvédelem érdekérvényesítése, más ágazati 
stratégiákban való beépítése. Látványos kötelezettség 
az egységes Európai Ökológiai Hálózat (EECONET) 
kialakítása, az európai természetvédelmi akciók prio­
ritási rendszerének kidolgozása, nemzetközi oktatási 
és információs programok kimunkálása. A konferenci­
án bejelentették: Hollandia Leidenben létrehozta az 
Európai Természetvédelmi Központot, s én ezúton te­
szem hozzá, jó eséllyel tárgyalunk e központ kelet- 
közép-európai „filiáléjának” hozzánk telepítéséről. 
Bejelentették továbbá egy Kelet-Közép-Európa termé­
szetvédelmét segíteni hivatott alap létrehozását, mely­
nek felfuttatásához az Európa Tanács, az Európai Unió 
és a Világbank támogatását igényelték.

A térségünket érintő ajánlások a régió eltérő mérté­
kű, nálunk erőteljes politikai-társadalmi-gazdasági 
átalakulása során tapasztalható különleges körülmé­
nyekre tekintettel fogalmazódtak meg. A mi érdekünk­
ben, Európa egészének érdekében. A tulajdoni rende­
zés, a privatizáció folyamatában meg kell határozni a 
speciális kezelést és az átlagostól eltérő védelmet 
igénylő védett és védendő értékek, területek körét. 
Megfontolandónak ítélik e kiemelt védelmet érdemlő 
területeken, határozott időtartamra szóló moratórium 
elrendelését. Felszólítanak az ökológiai hálózat törvé­
nyes védelmére. Kártalanítási-kompenzációs alap lét­
rehozását sürgetik, és a privatizáció hatálya alól mente­
sítendő védett illetőleg védendő területek megvásár­
lására ösztönöznek.

— Maastricht lehetőséget nyújtott a magyar termé­
szetvédelem eredményeinek újbóli megmérettetésére. 
Milyen a hírünk most a világban és mit profitálhatunk 
ebből?

Azt hiszem, mi három éve folyamatosan „megmé­
rettetünk”, s ha az IUCN-nel, a Washingtoni és a Ram- 
sari Egyezménnyel, az Európa Tanáccsal és vagy más­
fél tucatnyi kormányzati természetvédelmi szervezettel 
kialakított napi kapcsolataink eredményeit nézzük, 
nem találtattunk „fajsúlytalannak”. Úgy gondolom, 
maastrichti szerepünk és szereplésünk is erre utal. 
Hírünk pedig hála istennek jó a világon, jobb, mint 

zilált honi környezetünkben. Ott elsősorban konkrét, 
„asztalra tette” eredményeinket ismerik, s nem a spe­
ciális, magyarországi intrikák mesterdalnokait. Isme­
rik és elismerik azt a magyar természetvédelmi kon­
cepciót, amelyet e megváltozott világban követni és 
érvényesíteni igyekszünk, s tudják, hogy rögös, kipró- 
bálatlan utat járunk, nem teljesen sikertelenül. Nem 
tudják ugyanakkor mindenütt — szerencsére —, hogy 
Európában a mai napig páratlan módon nincs semmi­
féle háttérintézményünk.
Pedig ha volna, már hol tarthatnánk. . .

Szóval, nem állunk rosszul, ne legyünk álszerények. 
Ha végig gondoljuk az elmúlt három esztendőben bein­
dított, egymással szoros kohézióban álló programjaink 
fűzését: komplex természeti állapotfelvétel, wetland- 
védelmi program, országos biomonitoring hálózat ki­
építése, környezeti hatásvizsgálatok természetvédelmi 
követelményrendszere, a természet védelméről szóló 
törvény, a természetvédelem érdekeinek érvényesítése 
kb. tucatnyi egyéb jogszabályban, tulajdoni rendezé­
sek ügye, ökoturizmus programok, veszélyeztetett 
ökoszisztémák vörös könyve, természetvédelmi infor­
mációrendszer és térinformatika, új típusú menedzser 
védett területeken, a természetvédelmi marketing 
munka alapjainak megteremtése, őshonos és történel­
mileg telepített állatállományok mentése, természetvé­
delmi hasznosítása, infrastuktúra-fejlesztés, termé­
szetvédelmi oktatás védett területeken, újabb és újabb 
területek védetté nyilvánítása, négy új nemzeti park 
előkészítése stb. — nincs szégyenkezni valónk. Ami is­
mert türelmetlenségünk okait illeti: azok nem alaptala­
nok, de meghaladják e cikk kereteit.

Nemzetközi kapcsolattartásunkat illetően elmondhat­
juk, az már rég nem két-három ember privilégiuma. Új 
kapukat nyitottunk, s a sok gyötrelem után egyes kap­
csolatok már olajozottan működnek. Az lÚCN-nel 
immáron napi, közvetlen a kapcsolattartás: budapesti 
irodát nyitottak, négy projectjüket gondozzuk, 
1992-ben, Caracasban, másfél éves előkészítés után ren­
dezhettük nemzeti parkjaink besorolását. A Ramsari 
Egyezmény Állandó Bizottságának három évre mi tölt­
hetjük be az elnöki posztját, miként a kelet-közép- 
eutópai régió képviseletét is mi látjuk el a szakmai­
tudományos bizottságban. Az Európa Tanács két bizott­
ságában tölt be vezető tisztet egy-egy munkatársunk.

A kanadai National Park Service 1994-ben hat-nyolc 
munkatársunkat fogadja — érdemi területi munkára és 
informatikus-képzésre, több hónapra. Az Egyesült Ál­
lamok ugyancsak nyolc magyar természetvédőt vár so­
rainkból idén vizes élőhelyrekonstrukciók, légi- és űr­
felvételek természetvédelmi célú tanulmányozására. 
Izrael és Wales, Németország, Hollandia és Dánia, s a 
sort, legnagyobb örömünkre hosszasan folytathatnám.

Elindult valami, s apró mozaikokban kezd is beérni. 
Ha a magyar természetvédelem, a nemzeti természeti 
értékmentés számára ma még mindig történelmi lehe­
tőségként kínálkozó másfél-két esztendőben az illeté­
kesek elfogadnák a műfajt most megillető átmeneti pri­
oritást, természetesen az eleve korlátozott, de meglévő 
keretek szétosztása és egyes döntő intézkedések meg­
hozatala során, úgy csekély — összességében jelenték­
telen — anyagi többlettel történelmi léptéküt alkotha­
tunk. Most és nem máskor, nem később! Ezt az 
önmagunkkal és az idővel folytatott versenyfutást akkor 
is meg kell nyernünk, ha a mai napig idehaza zavaróan 
sok az ellendrukker. Ez akkor sem lehet(ne) kétesélyes 
játszma, ha napi küzdelmeink során, kizárólagos ma­
gyar sajátosságként, olykor végtelenül magányosaknak 
érezzük is magunkat. Munkánkhoz, törekvéseinkhez 
nyújt támaszt és hitet Maastricht szelleme!
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Kora tavasszal a fenyő­
rigók és a seregélyek

Mezei nyúl kanok parázs ve­
szekedése a januári mezőn

A főleg hangyákkal táplálkozó 
zöld küllő télen is meglékeli 
a fagyos bolyokat

nyulak vagy az özek rágcsálnának. Azokban az 
években ellenben, amikor kevés a hó, vagy egye­
nest hó nélkül marad a határ, a hosszan tartó, 
erős fagyok nagy károkat okozhatnak a vetések­
ben, és sok talajlakó állat is elpusztul, amely a 
védő hótakaró alatt biztosan megmenekült vol­
na. Éppen e kétarcúság miatt tanulságosak a tél­
végi kirándulások, amikor sok fölvetődő miértre 
„első kézből”, a természettől kapunk feleletet.

A téli táj hangulata az évszak második felében 
menetrendszerűen megváltozik. Észrevehetően 
hosszabbodnak a nappalok, színes nászruhájuk­
ban pompáznak a Dunán úszkáló récék gácsér­
jai, amikor pedig a hó is olvadni kezd, a gyorsan 
közeledő tavasz ezernyi apróbb-nagyobb jelével 
találkozhatunk. Duzzadnak a rügyek a fűzfák és 
a nyárfák ágain, sárga patakocskák kanyarognak 
a dülőutakon, s fent a magasban, a felhők alatt a 
nagy lilikek első V betűi húznak északi hazájuk 
felé. A még nedves legelőkön kinyitják kapuikat 
az apró tücsökvárak; bunkós fejű, fekete gazdáik 
a bejáratnál ülve élvezik a langyos napsugarakat. 
A vén bükkfák magas ágain szorgalmasan búg-

\ tél a növények és az állatok szá-
\ mára egyaránt a legínségesebb

. \ évszak, de hatásaiban, megpró-
/ \ báltatásaiban jelentős eltérések
/ \ lehetnek az időjárástól függően.

I \ Míg a vastag hótakaró óvja a nö- 
i-- \ vényeket, egyebek között a veté- 
I \ seket, ugyanakkor számos állat- 

__ _i ------ faj jóval nehezebben jut miatta 
táplálékhoz. Például az ölyvek és a baglyok leg­
főbb zsákmányállatai — a pockok és az egerek — 
a hópaplan alatt készítik járataikat és így nincse­
nek a ragadozók szeme előtt. De a magas hó azo­
kat a növényeket is elrejti, amelyeket a mezei

gyakran kö­
zös csa­
patban 
keresgélnek 
eleség után
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rW A tél második 
jp» felében erdőkben, 

parkokban gyakran 
kerülnek szemünk elé 

az egymást kergető nagy 
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nak a kék galambok, a parkokban és a ligetekben 
mind sűrűbben hallani a zöld küllő kacagását, s a 
tanya sarkánál álló öreg akác törzsének töve szin­
te piroslik az előmerészkedő sok verőköltőbodo- 
bácstól. A még üres gólyafészek oldalában vidá­
man perlekednek a verebek, korán ébredt, 
áttelelt nappali pávaszem tárja szét nagy 
pöttyökkel ékes szárnyait egy friss vakondtúrás 
tetején, s kint a legelők fölött — a néphit szerint 
Zsuzsanna napján, február 19-én — trillázni 
kezd az első mezei pacsirta. Hó már csak a he­
gyek északi oldalán fehérlik, lustán gőzölögnek 
a rétek, dél felől érkező langyos szél hajtogatja a 
fák kopasz ágait, s a kiskert diófáján a széncinege 
vidáman kiáltja világgá telet búcsúztató ősi kö­
szöntőjét: „Nyitni-kék!”

A MEZŐKÖN

Amikor a friss havat taposva járjuk a határt, álta­
lában több madarat látunk, mint egyébként. En­
nek nagyon egyszerű a magyarázata: a behava­
zott tájon messzire kószál a kíváncsi tekintet, s 
így sokkal inkább feltűnik a magányos fán gub­
basztó egerészölyv sötét foltja, a talaj fölött ala­
csonyan imbolygó kékes rétihéja, s jóval távo­
labbról észrevesszük a kenderikék szorosan 
összetartó csapatát, akárcsak a hóban gubbasztó 
/ogoZycsaládot.

Megszokhattuk, hogy nyáron vagy ősszel 
mindig magányosan ugráló mezei gúlákkal ta­
lálkozunk, a tél második felében azonban e 
hosszú fülű állatoknak változnak a szokásaik. 
Amikor három vagy akár négy nyulat látunk 
együtt, az már a párzási időszak kezdetét jelenti. 
Néha három bak is kergeti a tessék-lássék mene­
külő nőstényt, de azt, hogy ajelöltek közül végül 
is melyik lesz a szerencsés, többnyire az erő­
viszonyok, néha azonban a véletlen dönti el. Az 
egyébként jámbor, senkinek sem ártó mezei nyu- 
lak vadul ugranak egymásnak, erőteljes rúgásaik 
nyomán barna szőrpamacsok hullanak a hóra, s 
megesik, hogy míg ketten mindenről megfeled­
kezve küzdenek, a nőstény elunja viaskodásukat, 
s a „nevető harmadikkal” odébbáll.

A későn jött hideg és a nagy havazások késlel­
tetik a párzást. Ha ilyenkor elindulunk a nyúl- 
nyomon, szembetűnik, hogy az állat csak azzal 
törődött, miként vészelje át a nehéz időszakot. A 
patakparton a fűzbokrok vékony ágait rágcsálta, 
odébb a hóból kiálló fűszálak fonnyadt végeit 
kóstolta meg, esetleg a káposztaföldeken kint ha­
gyott torzsákon torkoskodott.

A nagy ellenség, a róka koslatását nem befo­
lyásolja annyira az időjárás. Párzás ideje minden 
évben januárban, februárban van. A ravaszdi 
nem szenved különösképpen a havas időben, sőt, 
esetenként még több táplálékhoz jut az elhullott 
vagy a vadászok által megsebzett állatok jóvoltá­
ból. Tömött téli bundájával jól alkalmazkodott a 
hideghez. Aki ilyenkor lát rókát, el sem hiszi, 
hogy esetleg ugyanaz az állat van előtte, amelyet 
kopott bundával és soványan még valamikor a 
nyár folyamán látott. A kanok vizeletükkel és 
ürülékükkel jelölik meg területük határait, s ha a 
szükség úgy kívánja, elkeseredett harcot vívnak 
a betolakodókkal. Territóriumuk nagysága válto­
zó, Közép-Európában általában száz hektár 
körüli.

Amikor olvad a hó, s hirtelen sok víz jut 
a talajba, a kis bokorcsoporton átvezető dölőút, 
helyenként szinte feketéllik a rengeteg ugró­
villás rovartól. Ezek a parányi állatok igen nagy 

egyedszámban élnek a talaj felső rétegében; egy 
köbdeciméternyi talajban akár ezernél több 
ugróvillást is megszámlálhatunk. Minthogy 
kerülik a fényt, a napsütötte részen egyetlen 
példányt sem láthatunk, az árnyékos helyen 
ellenben nyüzsögnek, még egy jókora csizma­
nyomnak is teljesen ellephetik az árnyékos 
oldalát.

Habár a februári napsütés még gyenge, a talaj 
felszínén mégis meg változtatja a mikroklímát. A 
nedves rétek hó által lenyomott fűszálai között 
borult időben legföljebb elvétve láthatunk egy- 
egy fázósan mozduló farkaspókot, ám alig süt ki 
a Nap, ezek az állatok nyomban megélénkülnek. 
Aki hőmérőt is visz magával az oldalzsákjában, 
megmérheti a talajhoz közeli hőmérsékletet bo­
rult időben és tíz percnyi napsütés után. A kü­
lönbség szembeszökő, nem véletlen, hogy a nap­
sütés előcsalogatja a farkaspókokat a rejtekük- 
ből.

Ott, ahol a réten százados fűzfák görbe törzsei 
merednek az ég felé, zöld küllő ugrál a fűben. 
Minthogy harkályokat többnyire a fák törzsén 
vagy ágain szoktunk látni, különösnek tűnhet a 
talajon tevékenykedő harkály. Holott ennek ké­
zenfekvő magyarázata van: a zöld küllő elsősor­
ban hangyákkal él és így télen is a bolyaik után 
kutat. Erős csőrével „meglékeli” a csonttá fa­
gyott hangyavárat, az így készült lyukon bedugja 
hosszú, mozgékony, recézett végű nyelvét és az­
zal szedi ki a dermedt rovarokat. Amelyik bolyt 
rendszeresen látogatja, annak lakóit ki is pusztít­
hatja, mert egy részüket megeszi, a többiekkel 
pedig az egyre tágabb nyíláson beáramló hideg 
levegő végez.

Amikor a rét tocsogós részén enged a fagy és 
víztócsák csillognak mindenfelé, nagy csapat se­
regély és fenyőrigó keresgél körülöttük a fűben. 
Az utóbbiak nemrég érkeztek Dél-Európa felől, 
s február végén gyakran csatlakoznak az áttelelő 
fenyőrigó-csapatokhoz és a legelőkön tanyázó, 
ugyancsak frissen érkezett bíbicekhez. Nem 
mintha szükségük lenne egymásra, az azonos 
táplálkozóhely mégis összehozza őket. Ez nyom­
ban láthatóvá válik, mihelyt menekülni kénytele­
nek és a levegőbe emelkednek. A fenyőrigók 
„sak-sak” hangot hallatva laza kötelékben re­
pülnek, a seregélyek ellenben zárt csapatba tö­
mörülnek, s egy alakját folyton-folyvást változ­
tató sötét felhőhöz hasonlítva szállnak tova.

AZ ERDŐBEN

Ha a február végi olvadás idején járunk a fák kö­
zött, az északi, árnyékos, hűvös oldalon helyen­
ként még térdig merülhetünk a hóba, ugyanak­
kor a napsütötte, déli lejtőkön már a szá- 
radó avart zörgeti a szél és sárga virágo- 
kát sejtetnek a bokrok között szeré- g 
nyen meghúzódó som élettől g 
duzzadó ágai. Nem véletlen, 
hogy állatokkal is első- í,
sorban a „kellemesebb”
oldalon találkozunk. A napsütötte, 
sziklás részeken muflon kos őrködik tár-. 
sainak biztonsága fölött, hangosan trillázik 
csuszka, s énekelni kezd a fagyöngy mellett 
gélő, pettyes mellű léprigó.

A február végi napsütés 
előcsalogatja rejtekhelyéről 

a farkaspókot is

A lomb nélküli fák ágai között messzire látni, 
a harkályokra mégis elsősorban jellegzetes do­
bolásuk hívja fel a figyelmet. A nagy fakopáncs 
hímje és tojója egyaránt dobol. Ez a pergő hang, 
amit az ágcsonkon ülő madár csőrének hihetet­
lenül gyors ütögetésével hallat, szorosan össze­
függ a területfoglalással és általában a párzási 
tevékenységgel. Szerepét tekintve az énekes­
madarak párt szerző, területtartó énekének felel 
meg.

Az erdőkben és a parkokban tett tél végi séták 
idején néha három-négy fakopáncsot is megfi­
gyelhetünk kergetőzés közben. Ez is a párválasz­
tással van kapcsolatban. Amikor az ágak közötti 
vad hajsza után a madarak megülnek a törzsön 
vagy valamelyik vastagabb ágon, a piros tarkó- 
foltú hímek kinyújtott nyakukkal köröznek, fe­
szülten figyelnek vetélytársukra, s jellegzetes 
mozdulatokkal fenyegetik egymást. Részint meg 
is maradnak ennél, ám néha mégis összeakasz­
kodnak, verekedés közben akár az avarra is le­
hullhatnak. A már elfoglalt territóriumból az 
egymásra lelt hím és tojó együttes erővel igyek­
szik kiszorítani a betolakodót.

Öregebb állományú bükkösökben a tél máso­
dik felében már hallhatjuk a kék galambok jel­
legzetes búgását. Ez a hazánkban élő egyetlen 
galambfaj, amely nem szabadon, ágakon építi a 
fészkét, hanem a fák üregeiben neveli fiókáit. 
Mint minden odúlakó madárnak, neki is állandó 
„lakásgondjai” vannak, hiszen a modern erdő­
gazdálkodás nem tűri meg az öreg fákat és a ter­
mészetvédelmi érdekekkel nem törődve kiterme­
lik, tarra vágják a korosabb állományokat. A 
februárban érkező kék galambok ezért heves 
harcokat vívnak egy-egy fészkelésre alkalmas 
odú birtoklásáért. A hímek szárnyaikkal csap­
kodnak egymás felé, de a csőrüket is használják, 
miközben igyekeznek ellenfelüket lelökni az 
ágáról.

A kis fenyvesben még együtt pihennek a telelő 
erdeit fülesbaglyok. Szorosan a törzs mellé la­
pulva, tolifüleiket felmeresztve figyelnek tágra 
nyitott, narancssárga szemeikkel. A közhittel el­
lentétben ugyanis a baglyok nappal is kitűnően 
látnak. Ne zavarjuk meg a pihenő csapatot azzal, 
hogy közel megyünk hozzájuk, ehelyett távo­
labbról, távcsövön át gyönyörködjünk bennük. 
Ha alkonyat idején járunk arra, megfigyelhetjük, 
amint egymás után röppennek ki az ágak közül, 
s nesztelenül szárnyalnak a mezők felé. Az erdei



fülesbagoly ugyan a fák között tanyázik, de zsák­
mányát — elsősorban a mezei pockokat — a nyílt 
területeken, a szántókon és a legelőkön keresi. 
A macskabagoly viszont igazi erdőlakó madár, 
a fák között és az erdei tisztásokon vadászik. 
Hangos, kicsit gunyorosnak tűnő, huhogó kiálto­
zását már januártól hallhatjuk, de nemcsak az 
erdőkben, hanem a nagyobb parkokban is. 
A párok elég korán, márciusban, enyhe időben 
azonban esetenként már februárban lerakják 
tojásaikat.

Öregebb állományú erdőkben, parkokban, li­
getekben mindenütt láthatunk csuszkákat. Állan­
dó madarak, az összetartó párok télen is territó­
riumukban maradnak. A csuszka a fatörzseken 
és az ágakon mászkál (gyakran fejjel lefelé is), de 
rendszeresen keresgél a földön is. Ha magot ta­
lál, erős csőrébe kapja azt és elálló kéreg mögé, 
repedésbe vagy más alkalmas helyre dugja. 
Gyűjtögető természetű madár lévén az etető kör­
nyékén is megfigyelhetjük. A tavaszi esők hatá­
sára a gesztenyefa vagy az almafa kéregrepedése­
iből kihajtó napraforgópalánták az általa elfe­
lejtett rejtekhelyekről árulkodnak.

A VIZEK MENTÉN

Gyors környezeti változások következnek be az 
időjárás hatására a tavak életében is. A hirtelen 
érkezett, kemény hidegben vastag jégréteg kép­
ződik a tó felszínén, amely lehetetlenné teszi, 
hogy a ludak és a récék a megszokott élőhelyü­
kön pihenjenek, a vöcskök, a gémek és a kormo- 
ránok pedig zsákmányhoz jussanak. Nekik tehát 
szinte egyik napról a másikra el kell hagyniuk a 
területet. Kedvezőbb a helyzet a folyók mentén, 
ahol még zajlás idején is találnak a madarak sza­
bad vízfelületet.

Februárban érkeznek a Dunára a tőkés és a 
barátrécék nagy csapatai, de ilyenkor még itt 
időzik valamennyi téli vendég is. Egyebek között 
kis bukókat, keres, hegyi, kontyos és füstös récé-

K búkók nálunk téli vendégek, 
hideg időben elsősorban 
a Dunán láthatók

SCHMIDT EGON

mozzanatát. Ilyenkor a gácsér körülúszkálja a to­
jót, a nyakát mereven fölfelé nyújtja, csőre az ég 
felé mutat, máskor a fejével bólogatva igyekszik 
a többi hímet távol tartani.

A sarki búvár rendszeres, de többnyire egye­
sével felbukkanó téli vendég hazánkban. A jég­
mentes balatoni öblökben éppen úgy megfigyel­
hetjük, mint a Dunán vagy a halastavakon. 
Ilyenkor nyugalmi ruháját viseli, felül feketés 
színű, míg a torka és az alsóteste világos. Mindig 
mélyen merülve úszik a víz színén, gyakran 
hosszabb időre eltűnik a mélyben, repülni azon­
ban ritkán látjuk.

két figyelhetünk meg. Aki a part fáinak védelmé­
ből kíséri figyelemmel a récék mozgását, bizto­
san észreveszi, hogy a tőkések a part közelében 
tömörülnek, míg a kercék és a kontyos récék a 
folyó közepére húzódnak, ahol időről időre alá­
buknak. Ennek nagyon egyszerű a magyarázata. 
A tőkések, miként a csörgő récék és mások is az 
úgynevezett úszórécék közé tartoznak, s táplálé­
kukat a sekély, parthoz közeli vízben, a tocsogó­
sokban, vagy éppen a szárazon keresik. A fenék­
ről legföljebb sekély vízben táplálkoznak, 
amikor tótágast állva, fenekükkel fölfelé fordul­
va kutatnak az iszapban. Ezzel szemben a bukó­
récék a folyók és a tavak mélyebb részeit kedve­
lik, a fenékről táplálkoznak és több méter mélyre 
is lebuknak a vándorkagylók után. Ha a folyó 
erős sodra lejjebb viszi a kercerécéket, egymás 
után kelnek szárnyra, s a szárnyak keltette jelleg­
zetes fütyülő hang kíséretében (erről a ködben is 
könnyű felismerni őket) újra az előbbi, kagyló­
ban gazdag területre ereszkednek le.

Nem véletlen az sem, ha egy-egy áttelelő jég­
madár rendszeresen ugyanazon a helyen — ka­
rón vagy belógó fűzfaágon — üldögél. A madár 
előzőleg valószínűleg több helyen is próbálko­
zott, amikor azonban egy olyan öbölre talált, 
ahol az apró halak (például a szélhajtó küszök) 
viszonylag gyakoriak, „ottragadt”, hiszen a túl­
élését leginkább az a hely biztosíthatja. Ha a ha­
lak valamilyen ok miatt beljebb húzódnak, a jég­
madár is követi őket. Általában 8—10 méternyire 
repül be a víz fölé, ahol lebegve — függögetve — 
les zsákmányára.

A téli Dunán rendszeresen látható nagy és kis 
bukók nem kagylókra, hanem halakra vadász­
nak. Csőrük jellegzetes, halfogó „szerszám”: 
keskeny, a szélei fogazottak, a hegye kampósze- 
rűen görbült. A nagy bukó gácsérjának viszony­
lag nagy fejét zöldes fényű fekete tollak borítják, 
a csőre piros, a begye és az oldalai fehérek, az 
utóbbiakon szép, lazacszínű árnyalás látható. 
A tojó feje barna és hátrafelé nyúló „kontya” 
van. A kis bukó gácsérja fehér alapon feketével 
tarkáit (a legszebb vízimadaraink egyike). Tojó­
jának barna sapkája van, pofáinak az alsó fele fe­
hér. A bukók a mélybe merülve halásznak és 
rendszerint jóval távolabb kerülnek ismét a fel­
színre. A tél vége felé néha már a hazai vizeken 
is megfigyelhetjük nászviselkedésük egy-egy

Az évelő növények egy része a föld alá vonult 
vissza — ezek gumók, hagymák és gyöktör­
zsek formájában telelnek át. Szinte csak a fák 
és a bokrok képesek szabadon állva átvészel­
ni a tél hidegét. Testüket sajátosan alakult 
bőrszövet védi a káros hatások ellen. Ez a fa 
élete során állandó átalakulásban van, s a tél 
beköszöntével sajátos változásokon megy ke­
resztül.

A fa növekedése során csak az egyéves 
ágakat fedi gázcserenyílásokkal borított ere­
deti (elsődleges) bőrszövet, amely egy sejtré­
tegből áll. Amint a fa ágai egyre vastagabbak 
lesznek, ezt az állandósult sejtekből álló bőr­
szövet nem képes követni és szétszakadozik. 
Hogy a fa belső rétegei ne maradjanak védte­
lenül, pótolni kell a külső réteget. A megjele­
nő másodlagos bőrszövet neve periderma. Ez 
az eredeti bőrszövet alatt képződik, s három 
rétegből tevődik össze. A külső védőréteg a 
parare'teg. Alatta osztódó sejtréteg helyezke­
dik el, amely kifelé pararéteget, befelé alap­
szöveti sejteket hoz létre. A para nagyon haté­
kony védelmet nyújt a hideg, a kártevők egy 
része és a kiszáradás ellen, de egyben a gáz­
cserét is megakadályozza. Ezért a pararéteg- 
ben bizonyos helyeken paraszemölcsök ala­
kulnak ki, amelyek a fiatalabb ágakon szabad 
szemmel is jól láthatók. A tél beköszöntével 
azonban a paraszemölcsök is elzáródnak, a 
gázcserét biztosító sejtek elparásodnak. Ez­
zel megszűnnek a hőhidak.

A pararéteg állandóan kopik, leválik, de az 
alatta lévő osztódó réteg mindig újraképezi. 
Amennyiben a pararéteget létrehozó sejtréteg 
osztódása egyenletes, a felszínt sima felületű, 
egyenletesen párásodon kéreg borítja. Ilye­
nek a bükk, a gyertyán és a nyír fiatal ágai. A 
tölgy paraképzése egyenlőtlen, ezért a kéreg 
barázdás. Közismert, gazdaságilag fontos 
növény a paratölgy, amelynek pararétege 
annyira megvastagszik, hogy néhány éven­
ként lefejtik a fáról. Ez a parafa, amit az ipar 
feldolgoz.

Minthogy előbb-utóbb a periderma is fel­
szakadozik a folytonos vastagodás hatására, 
az őt létrehozó osztódó szövet egyre mélyeb­
ben alakul újra, s egy idő után eléri a szállító­
szövetet, a háncsot. Amikor a párásodon ké­
regben szállítóelemek jelennek meg, 
harmadlagos bőrszövetről, más néven héjké- 
regről beszélünk. Az osztódó szövet alakja és 
az egyenletes vagy egyenlőtlen osztódás a ké­
reg sajátos, fajra jellemző mintázatát alakítja 
ki. A kéreg repedései teszik lehetővé, hogy a 
fa mélyebb rétegei lebonyolíthassák a gáz­
cserét.

A tölgy, a kőris és a diófa kérge hosszanti 
repedésekkel tagolt; az ilyen, ripacsos kéreg 
a leggyakoribb. A platán kérge lapos, hullá­
mos szélű lemezek formájában válik le a 
törzsről — ez a lemezes kéreg. A fenyők kér­
ge általában pikkelyes cserepeket alkot, míg 
a nyír és a cseresznye szalagos kérge széles 
gyűrűkké szakadozik.



Az akác törzsén erősen 
repedezett a kéreg

Az idős galagonya törzsének kérge 
hosszanti repedésekkel tarkított

A kéreg színe is nagyon változatos lehet. 
A színeket a felhalmozódott másodlagos 
anyagcseretermékek adják. Ezek a vegyüle- 
tek védelmet biztosítanak a gombák és egyéb 
kártevők ellen. Gyakran gyógyászatilag is 
fontosak ezek az anyagok. A fűzfa kérgében 
lévő szalicilsav és csersav például a gyulladá­
sos és a reumás megbetegedésekre használt 
szer, a kutyabenge szárított kérge hashajtó 
hatású, s nagy csersavtartalma miatt a tölgyfa 
kérge is drog alapanyaga.

A vastag, erős kéreg mechanikai védelmet 
is nyújt az élelmet kereső állatok rágása el­
len. A puszpáng vagy a tiszafa kérgében levő 
alkaloidok pedig mérgezést okozhatnak. Az 
elváló kéreg alatt sok rovar talál menedéket, 
utódai számára pedig védett bölcsőt. A fák 
kérgén algák, mohák és zuzmók telepedhet­
nek meg sajátos életközösséget alkotva. A le­
hulló kéreg lassan komposztálódva javítja a 
talaj vízháztartását. Ezt a tulajdonságát a ker­
tészetekben is kihasználják, hiszen a fenyő­
kérget sok epifiton ültetési anyagaként alkal­
mazzák.

KRISTÓF ZOLTÁN

A fiatal bodzaágat 
néhány sejtsoros periderma 

védi. A gázcserét 
a paraszemőlcsök 

biztosítják

A zúzmara alól itt-ott előbukkannak a 
csipkebogyó piros foltjai

Fluoreszcens mikroszkóppal jól elkülöníthető 
a kéken világító pararéteg. A paraszemölcs 
alatt megszakad a pararéteg, hogy a gázcserét 
lehetővé tegye

Lemezekben 
válik le 
a platán kérge

A fűzfa ripacsos kérgén a repedések 
sajátos mintázatot alkotnak 
az ágcsonkok körül
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Telelő lepkék
A SZERZŐ felvételei

A bengearaszoló 
a barlangokba 

beljebb húzódik 
a tarkalepkéknél

Vörös csipkésbagoly 
a szőrös lepkére a 
barlang páradús 
levegőjéből „harmatcseppek 
válnak ki

A nagy rókalepke a barlangokban 
vészeli át a telet

KÉRDEZZ-FELELEK

AMADÁRETETÉSRÖL
Tavaly igen korán, már november elején 

kimutatta „foga fehérjét” a tél és minden jel 
szerint tartós vendégünknek ígérkezik.

Az előrejelzések januárra és februárra is 
csikorgó fagyokat ígérnek, 

így hosszú koplalás vár madárbarátainkra, 
mi azonban ezeket az ínséges időket is 

elviselhetőbbé tehetjük számukra. Ehhez 
kínál útravalót összeállításunk.

Miért? Kell-e egyáltalán etetőket felállítanunk? 
Nem boldogulnak-e egyedül is a hideg évszak­
ban? Természetszerűleg boldogulnak, de etetés­
sel mi is hozzájárulhatunk ahhoz, hogy a téli na­
pokat könnyebben átvészelhessék. Ekképp 
majdnem személyes kapcsolat alakul ki köztünk 
és védenceink között. Sok ember számára gyak­
ran ez az egyetlen lehetőség arra, hogy közelebbi 
kapcsolatba kerüljön az állatokkal.

Mién? Késő ősszel és a tél elején többnyire még 
elegendő táplálékot találnak a madarak. Mínusz 5 
Celsius-fok alatti erős fagyban, összefüggő hóta­
karó, tükörjég és zúzmara esetén azonban kis esé­
lyük van arra, hogy valami ehetőre leljenek. A la­
boratóriumi kísérletek azt mutatják: mínusz 10 
Celsius-fokos fagy esetén a cinege egyetlen éjsza­
ka alatt feléli testtömegének csaknem 10 százalé­
kát ahhoz, hogy a testhőmérséklete állandóan 
40 Celsius-fokon maradjon.

Melyiket? A tél beköszönte előtt számos madár 
délre távozott. Ennek ellenére maradt annyi, 
hogy gyakran észre sem vesszük a költöző mada­
rak hiányát. Az űrt olyan, északról származó jö­
vevények töltik be, mint a fenyőpinty, a fenyőri­
gó, a csíz és a vörösbegy.

Táplálékigény szempontjából téli madarainkat 
magevőkre és lágy eleséget evőkre (rovarevőkre) 
csoportosíthatjuk. A magevők közé a pintyfélék, 
például a tengelic, a zöldike, a meggyvágó, a 
csíz, a házi és a mezei veréb tartoznak. A rovar­
evők képviselői egyebek között a cinegék, a 
csuszka, a vörösbegy, a feketerigó, az ökörszem, 
a szürkebegy és a hegyi fakúsz.

Hol? A madáretető számára legjobb olyan 
helyet választani, ahol nincs a közelben bokor. 
A táplálékot így megóvjuk a hivatlan vendégek­
től, a madarakat pedig az ólálkodó macskáktól. 
Mi pedig — például az ablakból — nézhetjük 
a sürgés-forgást. Az etetésre nem utolsósorban 
az esetleges betegségek miatt is fontos ügyelni, 
amelyek a szennyezett etetőhelyeken törhet­
nek ki.

Hogyan? Teljesen mindegy, hogy az etetőt mi­
lyenre építjük, csak az a fontos, hogy a táplálék 
ne nedvesedjen át. Elvadult házigalambok ellen 
vonjuk be az etetőt körülbelül 4 centiméter lyuk­
átmérőjű dróthálóval. Egyéb vendégeknek, pél­
dául a karvalynak hagyjuk, hogy alkalmanként 
itt szerezzék meg zsákmányukat, ideális az az 
etetősiló, amelyben tartalék szemestakarmányt 
helyezhetünk. Főleg a cinegék fogadják ezt 
örömmel. A tetőt ezúttal is ráhagyással méretez­
zük. hogy a táplálék száraz maradjon. A fekete­
rigó és a vörösbegy számára, amelyek legszíve­
sebben a földről szedik fel táplálékukat, lécekből 
építsünk állványt.

Mit? A magevők részére ma már széles válasz­
tékban kaphatók kész eledelek a szaküzletekben. 
Ezek többnyire a napraforgó- és a kendermag 2:1 
vagy 3:1 arányú keverékei. De ajánlható mák és 
lenmag is. A lágy eleséget evők kedvelik a mar­
hafaggyúból és a búzakorpából álló keveréket. 
Ezt fél kókuszdióhéjba vagy virágcserépbe önt­
sük, s akasszuk a fatörzsre egy ág fölött.

Víz. A táplálékkal, valamint hó vagy zúzmara 
formájában télen is elegendő folyadékhoz jutnak

18 TERMÉSZETBÚVÁR



Amikor ezeket a sorokat írom, odakint tombol a 
tél. A vastag hótakaró még a sok lóerős gépko­
csikat is veszteglésre kényszeríti, mi esélye lehet 
ilyenkor a leheletkönnyű lepkéknek? Pedig télen 
is ott vannak erdőn-mezőn, s nemcsak a „min­
dent kibíró” pete-, lárva- vagy bábalakjukban.

A legtöbb lepkefaj, persze, peteként, lárvaként 
(azaz hernyóként) vagy bábként vészeli át a szá­
mára kedvezőtlen, hideg évszakot. Ez a túlélési 
stratégia a mérsékelt égövi szervezetek jó részé­
nél általános. (Más éghajlati övékben a szárazság 
az, amely arra kényszeríti az élőlényeket, hogy 
életjelenségeiket lecsökkentve, passzív állapot­
ban várják sorsuk jobbra fordulását, vagyis az 
esőzés megindulását.)

A tél elmúltával, az idő melegebbé válásával a 
petékből kikelnek a hernyók és táplálkozni kez­
denek, közben az áttelelt hernyók is életre kel­
nek, a bábokból pedig lepke lesz. Néhány, furcsa 
életritmusú éjszakai lepke bábja viszont szinte 
állandó készenlétben van. s amint a tél elején 
vagy végén egy kissé megenyhül az idő, megje­
lennek a téli araszolólepkék.

A téli araszolólepke-fajok egy része novem­
berben—decemberben, míg a másik része kora 
tavasszal repül, vagyis a mérsékelt égövi tél ket­
téosztja a rajzásukat. Legtöbbjük elég gyakori, s 
ha tüzetesen szemügyre vesszük az erdei lom- 
bosták törzsét, novemberi—decemberi napokon 
fölfedezhetjük a rajta pihenő téli araszolót 
(Erannis defoliaria), vagy amikor a tél vége felé 
kezd elolvadni a hó a fatörzsek körül, a tölgy ta­
vaszi araszolót (Agriopis leucophaearia). Ebből 

a madarak. Külön ivóvízre tehát nem szorulnak. 
Ha a kis szárnyasok megfürödnek az itatótálká­
ban, fennáll a veszélye annak, hogy a tollúk 
megfagy. Olyan eledelt, amelyik alacsony hő­
mérsékleten megfagy, ne vagy csak nagy dara­
bokban helyezzünk ki. Ha ugyanis az apró fala­
tokat jégkockaként lenyelik, azok bélgyulladást 
okozhatnak. Alapelv, hogy soha ne adjunk sótar­
talmú táplálékot és tiszta zsírt!

Kis téliaraszoló bükktörzsön

a körből kerül ki állatvilágunk egyik különleges­
sége, a védett és a Vörös Könyvben is feltünte­
tett magyar téli araszoló (Agriopis ankeraria). 
Ez a pontomediterrán elterjedésű. ritka és finom 
rajzolatú lepke a molyhos tölgyön él, s a tél végén 
rendkívül korán jelenik meg. A téli araszolólep­
kék legtöbbjére az jellemző, hogy enyhe téli na­
pokon szinte bármikor találkozhatunk egy-egy 
különc példányukkal, amelyik máskor kelt ki a 
bábból, mint az „szabályos” lenne. Ez is a túl­
élési stratégia része, hiszen populációs szinten 
így tudnak reagálni az esetleges markáns éghaj­
lati változásokra. Ugyanez mondható el a téli ba­
golylepkékre is, amelyek lepkealakban az avar 
között, kéreg alatt telelnek át, s enyhébb napo­
kon akár a tél kellős közepén is röpködni 
kezdenek.

Fertőzésveszély. A nagyobb etetőhelyeken és az 
etetők nem megfelelő takarítása esetén nő a fertő­
zésveszély. A kórokozók az ürülékkel kerülnek 
oda és a szennyezett táplálékkal jutnak az állatok­
ba. A szalmonellatértőzést arról lehet felismerni, 
hogy a beteg madarak nagyon szelídek, a tollaza­
tuk felborzolódik és az ürülékük híg. Ha döglött 
madarat találunk, azonnal állítsuk le az etetést! 
Fertőtlenítsük az etetőket és távolítsuk el az étel­
maradékot.

A telet lepkealakban átvészelő fajok különö­
sen érdekes csoportja az, amelyik az ősz folya­
mán barlangokba húzódik és tavaszig ott is 
marad. Rendkívül érzékeny érzékszerveik segít­
ségével jutnak el a barlangig — a barlangszájból 
kiáramló, a környezettől eltérő hőmérsékletű és 
páratartalmú levegő „nyomvonalán” —, abba 
bizonyos mélységig berepülnek, s letelepednek a 
sziklafalon. A barlang szájához legközelebb a 
tarkalepkék családjába tartozó nappali lepkéket 
— köztük a nappali pávaszemet és a nagy róka­
lepkét — találjuk. Ezek a testük fölött összecsa­
pott szárnyakkal ülnek, s mivel a fonákjuk — a 
szárnyak élénk színű felületével szemben — sötét 
tónusú, legtöbbször por-, homok- vagy agyag­
szemcsék tapadnak rá, ezért nem könnyű fölfe­
dezni őket. Beljebb ülnek a szárnyaikat háztető- 
szerűen tartó vörös csipkésbaglyok és a szétterült 
szárnyú bengearaszolók.

A barlangban telelő állatokat nemigen befo­
lyásolja a kinti időjárás-ingadozás. A tél folya­
mán egyáltalán nem, de tavasszal is csak akkor 
repülnek ki, amikor annak „eljött az ideje”. A 
barlangi lepkék többé-kevésbé mozdulatlanul 
töltik a telet, bár néha kissé mocorognak és leg­
följebb a szárnyaikkal tesznek néhány lusta, a re­
püléshez korántsem elegendő energiájú szárny­
csapást. Ne feledjük, hogy Magyarországon 
minden barlang a képződményeivel és az élővilá­
gával együtt védett, ezért ne zavarjuk meg az el­
hagyott bányatárókban, -vágatokban telelő álla­
tokat, mert ettől sokan elpusztulnak közülük.

Dr. VOJNITS ANDRÁS

Macskák. Az etetőhelyeknek és a madárházi­
kóknak „macskabiztosnak” kell lenniük. Etető­
helyet ne létesítsünk sövények és bozótosok mel­
lett. A házikót és az eledelgyűrűket mandzset­
tával (macskaövvel) lássuk el.

Madárfiókák. Kora tavasszal okvetlenül hagy­
juk abba az etetést! A fiatal madarak ugyanis nem 
tudják megemészteni a kitett eleséget.
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HAZAI TÁJAKON

A KÖZÉP-TISZA 
HOLTÁGAI

A múlt század második 
felében végzett 
folyószabályozások idején 
már nem a folyó „döntötte” 
el, melyik kanyarjától kíván 
megválni, hanem az ember 
alakította a sorsát. Mérnöki 
munka eredményeként jötték'^ 
létre a mai értelemben vett • ’
holtágak. A Közép-Tisza 
hullámtéri és azon kívüli 
holtágain keresztül 
megismerhetjük mindazon 
természeti értékeket, amelyek 
ezeket a vizeket jellemzik.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

A Cseröközi Holt-Tisza
A holtágakban olykor sárga szőnyeget 
alkot a tündérfátyol
A holtágak egyik dísze a sárga 
nőszirom
A parti sűrűben nem ritka a vízi 
denevér
Táplálkozó kanalas gémek a Patkós 
holtágban. A SZERZŐ felvételei 
A guvat a sűrű vizinövényzetet 
kedveli
A nádasok lakója a nádi sármány. 
Dr. KALOTÁS ZSOLT felvételei
Sávos szitakötők.
A SZERZŐ felvétele
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ŐSI VÍZI VILÁG
Az Alföld nádrengetegeiben élő csikászok, páká- 
szok, darvászok és ki tudja milyen mesterséget 
űző „rétes emberek” nemigen törődtek azzal, 
hogy a halastavak, a fokok, a rónák, a lápok és a 
mocsarak világában meanderező folyók öncson­
kítására gyűjtőfogalmat alkossanak.

Öncsonkítást említettem, mert a túl nagy var­
gabetűt leíró, úgynevezett túlfej lett kanyarulato­
kat fokozatosan leválasztották a folyók. Ezek a 
leszakadt ágak rendszerint beleolvadtak az ártér 
óriási mocsárvilágába. így alakult ki a Pélyi Ma­
dárrezervátumban levő Patkós is.

Az emberi beavatkozás révén kétféle holtág 
képződött: a gát külső oldalán úgynevezett men­
tett oldali, míg a folyó felőli oldalon hullámtéri 
holtág alakult ki. A mentett oldali vizek közül a 
Cserőközi Holt-Tisza a legértékesebb, nem vélet­
lenül lett 1984-ben természetvédelmi terület. 
Természeteshez közel álló állapota egyrészt an­
nak köszönhető, hogy nem alakították át halastó­
vá, másrészt - ha töredékeiben is - megőrződött 
az őshonos kemény- és puhafás ligeterdő-galé- 
riája, ekképp igen gazdag a növény- és állatvilága.

Tiszta vízre utal, hogy sok helyütt tündérró­
zsa, tündérfátyol és békatutaj borítja a vízfel­
színt. De föllelhető itt a világ legkisebb zárvater­
mő növénye, a mákszemnél alig nagyobb 
vízidara is. A védett növények közül a széles le­
velű nőszőfű, a sárga nőszirom és a Tisza-parti 
margitvirág a legszebbek.

A galériaerdőkben gyakran hallani a fekete 
harkály elnyújtott, magas hangját. A sűrűben 
nem ritka az erdei cickány, de vízi denevér, vad­
macska és vidra is előfordul. A nagy kócsagok, a 
kanalas gémek és a fekete gólyák szívesen járnak 
ide távolabbi vidékekről is eleség után kutatni.

A halastóvá átalakított holtágak természeti ér­
téke kisebb. A víz nagy szervesanyag-tartalma 
miatt a kényes növényfajok - például a békatutaj, 
a keresztes békalencse, a gyűrűs süllőhínár és a 
tündérrózsa — teljesen eltűnnek, vagy a szeny- 
nyezéstől megkímélt részre húzódnak vissza. A 
Tiszazugi Holt-Tisza számít ilyen menedéknek.

A partokat a nád és a széles levelű gyékény sze­
gélyezi, ahol sok madárfaj lel otthonra. A Cibak- 
házi Holt-Tisza fészkelőhelyeit keresi fel a vörös 
gém és a bölömbika.

Sajnos, a halastavak, illetőleg a holtágak ere­
deti állapota jócskán károsodott (a galériaerdők 
eltűntek, a szervesanyag-terhelés megnőtt, foko­
zódott a halgazdálkodással járó zavarás), de az 
Alföld kiszárítása miatt mint vízi élőhely- 
reliktumok továbbra is nagyon jelentősek. Bár 
itt-ott megtelepszik bennük egy-egy vídracsalád 
vagy mocsári teknős, ezek az élőhelyek kétségte­
lenül elsősorban a madárvilág menedékei.

A fészkelő fajok közül általában mindenütt föl­
lelhető a búbos vöcsök, amely úszó fészkét a nád­
hoz, sáshoz erősíti, de a vörös gém és a bölömbi­
ka is a nád között költ. Vízközeiben tanyázik a 
tőkés és a cigányréce. A guvat a sűrű vízinövény­
zetet kedveli, a kis és a pettyes vízicsibe viszont a 
zsombékokon és a nádcsomók alján rejtőzik. A 
nyílt vizeken szárcsák úszkálnak, a víztükör fölött 
pedig gyakran villan meg a jégmadár, hogy azu­
tán eleven szigonyként vágódjon a vízbe halzsák­
mánya után. E vízi világ hangulatához hozzátar­
tozik a nádi tücsökmadár sajátos hangja. De a 
nádas lakói az énekes, a foltos és a cserregő 
nádiposzáták, valamint a nádi sármány is.

Nagy területet barangolnak be táplálék után a 
tágabb környéken fészkelő kárókatonák, nagy és 
kis kócsagok, üstökös, szürke és kanalas gémek, 
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valamint fekete gólyák. Telepben fészkelnek az 
ezüst- és a dankasirályok meg a küszvágó csérek.

A holtágak az őszi—tavaszi madárvonulás ide­
jén gyakran igen fontos „tranzitszállók”. E 
pihenő- és táplálkozóhelyek rendszeres vendége 
az északi és a sarki búvár, a nyári lúd, a nagy li­
lik, a csörgő, a nyílfarkú, a kanalas, a barát, a 
kerce és a fütyülő réce, az örvös bukó, a csigafor­
gató és a pajzsos cankó. De a fattyú és a fehér 
szárnyú szerkő is megjelenik.

ÉLET ÉS HALÁL 
MEZSGYÉJÉN

A mentett oldali holtághoz tartozik a városi 
szennyvízzel nagyon erősen szennyezett Tisza- 
kécskei és a konzervgyári szennyvízzel terhelt 
Fegyverneki Holt-Tisza. Mindkét holtág növény­
zetén meglátszik a szennyezés okozta szelekció. 
Madárviláguk azonban gazdag, sőt a Fegyverne­
ki Holt-Tisza alsó foki tája, ahol a szennyezés ha­
tása már kevésbé érződik, a vízidara egyik elő­
fordulási helye.

A Szolnok—A lesi Holt-Tisza viszont olyan, 
mint egy holdbéli táj. Vadregényes, néhány évti­
zede még halban gazdag vadvizét napjainkra si­
került teljesen tönkretenni. A kajak- és kenupá­
lya kiépítésekor jókora szakaszon kiirtották a 
parti fákat és a nádast. Később „területrende­
zés” címén a többi fára is sort kerítettek. A város 
ugyan kijelölte tartalékivóvíz-bázisnak, de nem 
akadályozták meg, hogy az ÁFOR bázistelepé­
nek szennyvize oda ürüljön. A parton levő házak 
szennyvíz-szikkasztóiból is szivárognak a 
szennyvizek. így válik egyidejűleg tartalékivó- 
víz-bázissá és szennyvíz-befogadóvá! A partján a 
lakók és a hobbikertek tulajdonosai a vízhez való 
lejárás „jogán” irtják, pusztítják a nádast, teli­
szemetelik a partját. A leromlásnak tulajdonít­
ható, hogy hal csak akkor van benne, ha a horgá­
szok telepítenek bele.

Jász—Nagykun—Szolnok és Csongrád megye 
határán van a Márnái és a már szinte teljesen el­
pusztult Tiszabői Holt-Tisza. A kettő közül az 
előbbi talán megmenthető. Partjain még föllelhe- 
tők a keményfás ligeterdők maradványai. Egyes 
szakaszokon, főleg az alsó fok tájékán a parti nö­
vényzet és a hínár elfogadható állapotban van. 
Ha a középső szakaszán létesített halastavat fel­
számolnák és a feliszapolódott felső fokba több 
vizet engednének, a környék egyik legszebb és 
leggazdagabb élővilágé holtága lehetne.

A teljes elhanyagoltság miatt tönkrement holt­
ág iskolapéldája a tiszabői. A medre feltöltődött, 
vízutánpótlása nincs megoldva. Silány náddal 
benőtt, sekély, patkó alakú talajmélyedés jelzi 
csupán az egykori Tisza folyásirányát.

A Pélyi Madárrezervátumban levő Patkós — 
mondottuk — természetes úton fűződött le. E 
menthetetlen oldali, más néven hullámtéri holtág 
körülbelül 1,5 hektár kiterjedésű, sekély vize a 
szürke gémekből, a kis kócsagokból, a bakcsók­
ból és a kárókatonákból álló hatalmas madárte­
lep fontos táplálkozóhelye. A nyár derekán gyak­
ran lehet itt akár hetven-nyolcvan kanalas gémet 
és ugyanennyi nagy kócsagot megfigyelni. Az 
őszi madárvonuláskor fontos gyülekezőhelye ez 
a holtág a fekete gólyáknak, de a rétisasok is 
gyakran felkeresik.

A Közép-Tisza talán legszebb holtága a kőtelki 
Csatló. Súlyommal és tündérrózsával borított 
vize nem mindennapi látvány. Sajnos, a bal parti 
galériaerdejét nemes nyárra cserélték, de a jobb 
partján még megmaradt a buja és változatos alj­
növényzetű, őshonos, puhafás ligeterdő. Madár­
világa is változatos és gazdag.

A besenyszögi Szórói és a szolnoki Kovácsi 
Holt-Tisza meg a Cibakházi Holt-Tisza két hul­
lámtéri ága pusztuló állapotban van. Minthogy 
sehol sincs megoldva a meder átöbh'tése, fokoza­
tosan feliszapolódnak, s félő, hogy néhány évti­
zed múltán a Tiszabői Holt-Tisza sorsára jutnak.

A CSÍKTÓL A CSIBORIG
Egyelőre két holtágat nem fenyeget veszély, hol­
ott velük sincs minden rendben. Az egyik a Ti- 
szabő és Tiszaroff között kanyargó Gólyi-tó, a 
másik a Törökszentmiklós határában levő Pityó­
ka. Mély és tiszta vize ellenére a Gólyi-tó 
növény- és állatvilága elég szegényes. Természe­
tes galériaerdejét felszámolták, helyébe nemes- 
nyár-ültetvény került. Iskolapéldájaként annak, 
hogy mennyire negatív hatású a vízre és az élővi­
lágra, ha a környezetét megváltoztatják.

Az 1934-ben átvágott pityókái kanyart — mély­
sége miatt — a helybeliek tengerszemnek is neve­
zik. Találó ez az elnevezés, mert alig egy hektár­
nyi vízfelületével és 3—4 méteres mélységével 
olyan, mintha nem is itt az Alföldön lenne. Ősho­
nos galériaerdeje megmaradt, de a horgászok 
okozta zavarás miatt számottevő madárvilága nincs.

A holtágak vizének gazdag a halfaunája. Ke­
szegfélék, ponty, szivárványos ökle, csuka, dur- 
bincs és törpeharcsa egyaránt megtalálhatók. A 
legértékesebbek a védett halfajok: a vágó- és a réti 
csík meg a kurta baing.

Kétéltűekben szintén bővelkedik ez a vadvizes 
vidék. A vizenyős réteken és a zsombékosokban 
él a tavi béka, a pocsolyákat a vörös hasú unka 
kedveli, de tarajos és pettyes gőte is előfordul. A 
hüllők közül a vízisikló és alfaja, a kétsávos sikló 
gyakori.

A rendkívül gazdag és változatos — sok száz 
fajt felvonultató — gerinctelenek teljes körű 
bemutatására nincs módunk. Nem tudom azon­
ban megállni, hogy ne említsem meg a vizek fö­
lött zúgva cikázó, vagy könnyedén libegő barna 
csíkos és sávos szitakötőt, a víz felszínén szalad­
gáló vidrapókot és a víz alatt kalimpálva úszkáló, 
nagy termetű óriás csibort. Csodálatos ennek az 
ősi vízi világnak a gazdagsága, megérdemli, hogy 
pusztulását megállítva megőrizzük a Tisza múltjá­
nak halovány emlékeit.

LÖRINCZ ISTVÁN 
tájvédelmi körzetvezető



Törvényjavaslat a védett területek tulajdonviszonyának rendezésére

A körülmények változása új — minden szempontból megnyugtató — szabályozást sürget.
Nem engedhető meg, hogy bármilyen okból kockára tegyék hosszú távon védelmet kívánó 

területeink jövőjét. Az Országgyűlés Környezetvédelmi Bizottságát ez a felismerés és szándék 
ösztönözte arra, hogy önálló törvényjavaslatot dolgozzon ki és nyújtson be.

A kezdeményezés egy 1992. végén rendhagyó körülmények között hatályon kívül helyezett 
paragrafus pótlását is megoldaná. Cikkünk országgyűlési képviselő szerzője — egyben az új 

törvényjavaslat bizottsági előadója — az előzményekről, az elérni kívánt célokról 
és a megoldási lehetőségekről számol be.

„Gondoskodunk a védett területeknek 
a természetvédelmi szervek tulajdonába 
adásáról, különös tekintettel a fokozot­
tan védett, illetve a nemzetközi egyez­
mények hatálya alá tartozó területekre." 

¡Részlet 
A nemzeti megújhodás programjából!

T
avalyelőtt volt kereken 120 éve, 
hogy az Egyesült Államokban létre­
hozták Földünk első nemzeti parkját, a 
Yellowstone Nemzeti Parkot, amely­
nek nevét ma már azok is ismerik, akik 
a közelében sem jártak. Azóta valamennyi földré­

szen sorra alakultak a nemzeti parkok. Minden nép 
igyekszik különleges gonddal kezelni országának 
azon területeit, amelyek sajátos természeti kincse­
ikkel, néprajzi, történelmi értékeikkel, szépségük­
kel, egyedülállóságukkal kitűnnek. A fogalom egy­
séges értelmezése érdekében a Nemzetközi 
Természetvédelmi Unió (IUCN) 1969-ben megha­
tározta a nemzeti park minősítés elnyerésének kö­
vetelményeit. Ezek szerint a nemzeti park olyan, 
viszonylag nagy területet elfoglaló ökológiai rend­
szer, földfelszíni képződmény, amelyet emberi tevé­
kenység nem, vagy csak alig változtathat meg; 
amelynek védelmét az ország kormányának biztosí­
tania kell, s a látogatás is csak szabályozott módon 
történhet.

Hazánkban — a korabeli följegyzések szerint — 
elsőként a debreceni Nagyerdő egy részét helyezték 
1939-ben védelem alá. Első nemzeti parkunkat, a 
hortobágyit 1973-ban hozták létre, ezt követte 
1975-ben a kiskunsági, majd 1992-ben a legutóbbi, 
immár ötödik nemzeti parkunk, amit az osztrákok­
kal közösen a Fertő-tó körül óvunk. 1991-ben az 
Országgyűlés határozatban kezdeményezte a Duna, 
az Ipoly és a Dráva meghatározott szakaszainál 
nemzeti parkok kialakítását, a szomszédos álla­
mokkal közösen.

Az első két nemzeti parkunk a magyar Alföld vi­
lágon egyedülálló tájformáját, a „Pusztát” hivatott 
védeni. Az eredetileg erdős sztyepből, mocsaras 
árterekből a folyók szabályozása után mára kiala­
kult jellegzetes szikes legelők, szikes tavak, ho­
mokdűnék sajátságos együttese eltér minden más 
füves növénytársulástól. Tipikus példája az olyan, 
védett természeti területnek, amely folytonos és 
szakszerű emberi beavatkozást igényel. Ezt azért 
fontos hangsúlyozni, mert a legtöbben azt hiszik: a 
természetvédelem abból áll, hogy a megóvandó te­
rületet körbekerítjük és nem háborgatva a sorsára 
hagyjuk. Az ilyen kezeletlen védett területek álla­
pota a természetes szukcesszió (= a növény takaró 
időbeli megváltozásának folyamata, például a láp­

rét természetes feltöltődése és átalakulása láperdő­
vé) következtében folyamatosan változik. Kezelet­
len védett területeket Európában nemigen találunk. 
A pusztán az elsődleges emberi tevékenység a legel­
tetés, de hozzá tartozik az alföldi táj képéhez a 
tanyavilág is, a tanyák körüli gazdálkodással (ha 
még lehet erről jelen időben beszélni). A magyar 
puszta tehát gondosan óvandó nemzeti kincsünk.

A rendszerváltást követően a földtulajdon átalakí­
tása (kárpótlási törvény, szövetkezeti törvény, priva­
tizáció) most történelmi helyzet nyújtotta lehetősé­
get teremt a védett területek tulajdonviszonyainak 
Európa számára is példaértékű rendezésére. Az Or­
szággyűlés Környezetvédelmi Bizottsága ezért tör­
vényjavaslatot nyújtott be annak elérésére, hogy 
minden „nemzeti park, nemzetközi egyezmény ha­
tálya alá tartozó és fokozottan védett terület, továb­
bá — a szántó, a gyümölcsös, a kert, a szőlő, az er­
dőművelési ágba tartozó termőföldek kivételével — 
egyéb védett természeti terület” a magyar állam tu­
lajdonába és a természetvédelmi szervek kezelésé­
be kerüljön. Kivételt képeznek a tanyákhoz tartozó 
termőföldek, illetőleg a nemzeti parkok területén 
azok a termőföldek, amelyeknek nem állami tulaj­
donba kerüléséhez a környezetvédelmi és terület­
fejlesztési miniszter hozzájárul. Nemzetközi ta­
pasztalat bizonyítja, hogy ezek a kényes ökológiai 
egyensúlyú területek kizárólag non-profit (nem 
nyereségre törekvő) működést tűrnek el.

Ma 650 ezer hektár terület van Magyarországon 
védelem alatt. Ez az ország területének körülbelül 7 
százaléka. Ennek a területnek csaknem a felét kívá­
natos lenne állami tulajdonban tartani, de az ide tar­
tozó tájegységek 60—70 százalékának már ma is az 
állam a tulajdonosa.

Amennyiben a törvénytervezetet a Parlament el­
fogadja, a környezetvédelmi miniszter rövid határ­
időn belül bejelentené, mely területeket tart indo­
koltnak állami tulajdonként védeni és megindítaná 
ezekre a területekre a kisajátítási eljárást. A kisajá­
tításnál a tulajdonos teljes körű és azonnali kártala­
nítást kapna, a szándék szerint elsősorban cserete­
rülettel az állami gazdaságok nem védett földjeiből.

Erről a tulajdonosi jogokat gyakorló szerv gon­
doskodna. A KTM Természetvédelmi Hivatala fá­
radságos munkával elvégezte e területek helyrajzi 
számának kigyűjtését és felvette a kapcsolatot az 
érintett szövetkezetekkel is. Úgy tűnik, az esetek 
80 százalékában a földcsere bonyodalmak nélkül 
megvalósítható lenne. Az országban hat olyan hely­
ség van, ahol a földalapok kijelölésében nem sike­
rült megegyezni.

Kétségtelenül igaz, hogy a termőföld iránti igény 
az ország egyes területein nagyobb, mint a rendel­

kezésre álló terület. Gyurkó miniszter úr azonban I 
parlamenti felszólalásában is kijelentette: a minisz- I 
térium kész felülvizsgálni és átengedni a gazdálko­
dás számára azokat a területeket, amelyeknek a fo­
kozott védettség alatt tartása indokolatlan. A 
természetvédelem látná legnagyobb kárát annak, ha I 
a földművelőkben a természetvédelemmel szemben I 
ellenérzés alakulna ki, mert hatékony természetvé- I 
delmet csak a védett terület környékén élő lakos- I 
sággal együtt, az ő segítségükkel lehet folytatni. 
Kár lenne tagadni: a gazdálkodás és a természetvé- I 
delem érdekei esetenként ütköznek egymással, de 
ez nem jelenthet feloldhatatlan ellentéteket, ha a 
konkrét ügyeket mindkét fél kellő rugalmassággal 
és empátiával kezeli.

Az állami tulajdonlás ellen gyakran elhangzik az I 
az érv: „bebizonyosodott, hogy az állam a lehető I 
legrosszabb gazda”. Aki így érvel, alapjában nem I 
érti, miről van szó. Ez a megállapítás mindaddig 
igaz, amíg a gazda a tevékenységével a legnagyobb, 
ésszerű hasznot kívánja megteremteni, márpedig 
melyik gazdálkodó ne erre törekedne. A non-profit 
működésű természetvédelem számára ez a gondol­
kodás idegen, ez a szemlélet előbb-utóbb a fokozot­
tan védett ökológiai rendszer megfordíthatatlan ká­
rosodását eredményezné. Senki sem vitatja, hogy a 
magyar földműves ne szeretné a természetet, hiszen I 
évszázadok óta együtt élt vele, ott járt a sarkában a 
madársereg, hogy az ekevas kifordította földből 
„begyre szedje a rovarságot”, de hasonlítsuk össze I 
a mai mezőgazdaság eszközeinek, eljárásainak a I 
hatékonyságát az akárcsak ötven évvel ezelőttivel 
(gondoljunk csak a kemizálásra).

A védett területek gazdasági jelentősége ma már 
annyira elismert, hogy nem kíván külön érvelést 
(nemesítők génbankjai, természetes hatóanyagok 
forrásai, vízháztartás egyensúlyának fenntartói 
stb.). De ezen túlmenően is érdekünk és erkölcsi 
kötelességünk a megőrzésük. Évmilliók folyamán 
megismételhetetlenül kialakult növény- és állatfa­
joknak, a természet egyszeri teremtményeinek létét 
kockáztatjuk (az elmúlt évszázadban Magyarorszá­
gon tizenkilenc növényfaj, köztük nálunk őshonos 
is kipusztult, huszonhat faj kipusztulása pedig való­
színűleg bekövetkezik és a folyamat gyorsul, ha B 
nem avatkozunk közbe). Nevetséges az a vád, hogy 
a természetvédelmet egyesek azért erőltetik, hogy a 
„hivatalok” indokolatlan fenntartását ezzel igazol­
ják. Olyan ez — mondja dr. Sterbetz István, a neves 
természetvédő —, mintha a Nemzeti Múzeum igaz­
gatóját azzal vádolnák, hogy a múzeumban azért 
őrzi az összegyűjtött tárgyakat, mert menteni akarja 
igazgatói pozícióját.

DR. SZELECZKY ZOLTÁN ■
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Rendszertanilag a ragadozók (Carnivora) rendjébe, 
a menyétfélék családjába (Mustelidae) tartozik. El­
terjedése az északi félteke mérsékelt és hideg éghaj­
lati zónáira korlátozódik. Európában a Mediterrá- 
neum kivételével mindenhol honos, a hegyvidé­
keken 3000 méteres magasságig hatol fel. Nálunk 
általánosan elterjedt, de elsősorban a nedves, víz­
közeli élőhelyeket részesíti előnyben. Leggyakrab­
ban tavak, erek, csatornák mentén, nádasokban, 
üde, nedves réteken, gyomterületeken telepszik 
meg, de mezőgazdaságilag művelt területeken, sűrű 
aljnövényzetű, bokros erdősávokban, sőt, télen em­
beri települések közelében is megfigyelhető.

A hermelin teste megnyúlt, hengeres és hajlé­
kony, így a fold alatti rágcsálójáratokban 
könnyedén mozog. A hímek testhossza eléri a 
25—30 centimétert, a nőstényeké viszont csak 
17—25 centiméter. Nagyon hasonlít a menyéthez, 
de annál mintegy másfélszer nagyobb. Emlősünk 
farokhossza mindig meghaladja a testhossz felét (a 
menyété nem éri el), a farokvég szőrzete pedig 
mindig fekete. Nyári bundája barna színű, csak a 
torok és a has szőrzete sárgásfehér, kemény teleken 
viszont hófehér szőrruhát ölt, de a farokvég ekkor is 
fekete marad. Enyhébb teleken a „kifehéredés” 
csak részleges — esetenként akár el is maradhat —, 
mert vedléskor a bunda színének kialakulása a hő­
mérséklettől függ. (Európa északi részén télen a 
menyétek is fehérre váltják bundájukat.)

Szívesen és jól úszik, de a faágakon is ügyesen 
mászik. Elsősorban éjszaka aktív, de zavartalan he­
lyeken nappal is mozog. A nemek a szaporodási és 
az utódnevelési időszakon kívül általában magányo­
san élnek. Nagy revireket tartanak — hímeknél ez 
akár 20—25 hektár is lehet —, a határokat ürülé­
kükkel rendszeresen kijelölik.

Szaporodásbiológiájukat még kevéssé ismerjük. 
A párzási időszak általában nyáron kezdődik, de 
egyes kutatók véleménye szerint már tavasszal is 
történik eredményes párzás. A megtermékenyített 
petesejtek rövidebb-hosszabb nyugalmi periódust 
követően fejlődnek csak, így a vemhességi idő elhú­
zódik, akár 10—12 hónap is lehet. A nőstények 
évente egy alkalommal — a tavaszi hónapokban — 
kölykeznek. Föld alatti üregekben, rágcsálók jára­
taiban, kőrakásoskban, faodvakban készített vacok- 
ban hozzák világra átlagosan öt-hat kölyküket. (Az 
alomszám kivételes esetekben tizenkettő, egészen 
ritkán tizennyolc is lehet.) A fiatalok szeme az 
5—6. héten nyílik ki és 6—8 hetes korukig szopnak. 
Növekedésük 3—4 hónapos korukig tart, de ivar- 
érettségüket csak egyéves koruk körül érik el.

A hermelin elsősorban ragadozó. Fő táplálékát a 
kisemlősök (pockok, egerek, fiatal nyulak) alkot­
ják. de gyakran kifosztja a madarak fészekalját, 
ezenkívül békákat, gyíkokat, halakat és rovarokat is 
zsákmányol.

A múltban feltételezett vadgazdálkodási kártéte­
lei miatt és értékes téli bundájáért — amely az ural­
kodók palástját ékesítette — előszeretettel vadász­
ták, csapdázták. Noha nálunk 1974 óta védett, 
különösebben nem veszélyeztetett, állományát ter­
mészetes ellenségei (ragadozó madarak, róka, kó­
bor kutyák) nem fenyegetik.

Magyarországon különösebben nem veszélyezte­
tett. Hazai állománya a nedves élőhelyek megóvásá­
val hosszú távon fenntartható. Természetvédelmi 
értéke: 10 000 forint.

ERMESZ

MAGYARORSZÁG VÉDETT 
GERINCES ÁLLATAI

DR. KOVÁCS GÁBOR 
felvétele

DR. KALOTÁS ZSOLT
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FÖLDTANI ÖRÖKSÉGÜNK
PÁLYÁZATI FELHÍVÁS

Témajavaslatok
Földtani örökségünk 

pályázathoz

A
z alábbi témák csupán javaslatok, 
ugyanis a földtani természetvédelem té­
maköréből bármilyen témát fel lehet 
dolgozni.

1. Egy földtani feltárás részletes ismertetése — 
pontos helye, megközelíthetősége, kapcsolata a tá- 
gabb és szőkébb élő és élettelen környezetével, a 
feltárás leírása, javaslat a feltárás kezelésére, hasz­
nosítására és bemutatására.

2. A lakóhely környékén található földtani feltá­
rások, illetőleg geomorfológiai értékek bemutatása 
egy tervezett kirándulás útvonalán
— a kirándulás részletes megtervezése, a feltárá­
sok és megállóhelyek leírása (turistáknak való is­
mertető készítése). A bemutatandó objektumok el­
sősorban a földtan és a geomorfológia tárgykörébe 
tartozzanak, de a tervezett útvonalon egyéb (bioló­
giai, művelődéstörténeti stb.) értékek bemutatása 
is kívánatos.

3. Egy hazai geológiai, geomorfológiai vagy ter­
mészetföldrajzi nevezetesség ismertetése
— egy híres ásvány vagy ásványtársulás, ősmarad­
ványok és/vagy lelőhelye,
— jellegzetes formák, például bazaltorgonák, ván­
dorkövek stb.,
— egy híres ásvány- vagy őslénytani gyűjtemény, 
— az ország legmagasabb (legészakibb stb.) 
pontja,
— szintezési alappont (például Nadap), 
— stb.

4. , Egy barlang bemutatása.
5. A bányászati tevékenység hatása a környező 

tájra egy adott példán bemutatva.
6. Egy természetvédelmi oltalom alatt nem álló, 

de védelemre érdemes objektum leírása, védelmé­
re való javaslattétel.

7. Egy hazai vízfolyás mentén feltárt földtani 
képződmény ismertetése
— a vízfolyás medrének melyik szakaszán, milyen 
kőzetet, illetőleg milyen ásványt lehet találni (a 
hordalék mérete, kerekítettsége stb.).

8. Egy környékbeli forrás vagy forráscsoport 
leírása
— milyen kőzetből fakad, milyen a vízhozama, a 
hőmérséklete és ennek változása az időjárás, az ég­
hajlat és más emberi vagy természeti hatások függ­
vényében, milyen a felhasználása (forrásfoglalás, 
vízellátás), milyen szerepe van a környék vízrajzá­
ban és élővilágában. Milyenek a forrás fizikai, ké­
miai és biológiai jellemzői.

9. A kőzetek és az élővilág kapcsolata
— milyen kőzeten, milyen talaj alakul ki, a kőzetek 
vízháztartása és az élővilág kapcsolata, létező pél­
dán bemutatni a kőzetváltozás eredményezte nö­
vénytársulásokat.

10. Egy kistájegység földtani felépítésének is­
merete.

A
 földtani természetvédelem nép­
szerűsítése és széles társadalmi 
alapokra helyezése, valamint az 
oktatási munka e területre való 
kiterjesztése céljából a KTM 
Természetvédelmi Hivatala pályázatot hirdet 

középiskolásoknak FÖLDTANI ÖRÖKSÉ­
GÜNK címmel.

A pályázatra az érdeklődők két kategóriában 
jelentkezhetnek:
I, kategória: — a hagyományos értelemben vett 
középiskola I. és II. osztályos tanulói (14—16 
év),
II. kategória: — a hagyományos értelemben vett 
középiskola III. és IV. (V.) osztályos tanulói 
(17-19 év).

Pályázni olyan, maximálisan 20 oldal terjedel­
mű dolgozattal lehet, amely a földtani természet­
védelem témaköréből bármilyen témát dolgoz 
fel. A dolgozathoz fotó, rajz, térkép, videó stb. 
mellékelhető. A pályaművet két példányban kell 
benyújtani (s azt nem küldik vissza).

A pályázaton csak egyénileg lehet részt venni. 
Az önállóan végzett munka (terep- és laboratóri­
umi munka, megfigyelés, értékelés stb.) súlyo­
zottan kerül értékelésre.

A pályázat jeligés

A dolgozaton a jeligét és a kategóriát fel kell 
tüntetni. Amennyiben a diák a középiskola utol­
só éves tanulója, ezt a dolgozaton jelezni kell. 
Zárt, jeligével ellátott borítékban kell mellékelni 
a következő adatokat:

1. a pályázó neve, osztálya, kora, címe, tele­
fonszáma;

2, az iskola neve, címe, telefonszáma;
3. a felkészítő tanár neve (amennyiben tanár 

készít fel).
A munkák beküldési határideje; 1994. április 

15.

Címe:
KTM-TvH földtani és tájvédelmi főosztály, 

földtani osztály,
1011 Budapest, Fő u. 44—50., 

FÖLDTANI ÖRÖKSÉGÜNK megjelöléssel.

A dolgozatokat szakmai zsűri bírálja el. A ka­
tegóriákon belül kialakult rangsor alapján a leg­
jobb dolgozatokat készítők (összesen huszonöt 
fő), valamint kategóriánként az első három he­
lyezettet felkészítő tanár részére a KTM-TvH és 
a Bükki Nemzeti Park Igazgatóság 1994 júniusá­
nak második felében egyhetes földtani termé­
szetvédelmi tábort szervez a Bükki-karszton.

A középiskola utolsó évében tanuló diákoknál, 
akiket dolgozatuk alapján a bírálóbizottság erre 
érdemesnek tart — a felsőfokú intézmények ve­
zetőinek döntésétől függően —, szakirányú to­
vábbtanulás (földtan, földrajz) esetén a felvételi 
vizsga eredményéhez öt pontot számítanak hoz­
zá. További föltétel: a tanulónak az előző pályá- 
zat(ok)on kapott emléklappal kell igazolnia, 
hogy középiskolai tanulmányai során legalább 
még egy alkalommal részt vett a FÖLDTANI 
ÖRÖKSÉGÜNK pályázaton. A bírálóbizottság 
által legjobbnak ítélt dolgozat(ok) előadásként 
hangozhatnak el a Földtani Természetvédelmi 
Nap rendezvényein, és megjelenhetnek egy or­
szágos folyóiratban.

A dolgozatok elkészítéséhez a Természetvé­
delmi Hivatal, a nemzeti park igazgatóságok, a 
természetvédelmi igazgatóságok, valamint a Ma­
gyar Állami Földtani Intézet és Területi Földtani 
Szolgálatai segítséget nyújtanak.

További információt ad: Bihari György 
(tel.: 201-4133); Almdsi Ibolya (tel.: 210-1090),

Környezetvédelmi és Területfejlesztési 
Minisztérium Természetvédelmi Hivatala

Dinoszauruszok 
a Budai Varban

Spielberg Jurassic Park című filmje 
soha nem látott sikert aratott az egész 
világon, s tízezrek érdeklődését keltet­

te fel a jura időszak hatalmas sárkánygyíkjai 
iránt. A különc rendező újból kitalált vala­
mit, hogy óriási bevételre tegyen szert — di-
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Nyeregben a természetvédelem
Napihír: a KTM Természetvédelmi Hivatala a 
hatáskörébe tartozó területeken, a már műkö­
dő természetvédelmi őrszolgálat keretein belül 
létrehozta a lovas őrszolgálatot.

A
kiknek megadatott, hogy a kanadai nem­
zeti parkok lovon közlekedő őreit lássa, 
azt is bizonyára észrevette: már a puszta 
megjelenésük is tiszteletet és tekintélyt kelt a lá­

togatókban. Ok őrzik a Sziklás-hegységtől a pré- 
riig és Alaszkától a Szent Lőrinc-folyóig mind­
azt, amire a kanadai természetvédelem büszke, s 
amit méltán irigyel a civilizált világ.

Kis hazánk természeti kincsein is van mit iri­
gyelni és védeni! Többek között ezért szervezték 
meg — a világon másodikként — a honi termé­
szetvédelmi lovas őrszolgálatot. Feladata a vé­
dett természeti területek és értékek hatékony 
őrzése és fenntartása, a védelmi munka eredmé­
nyesebb, költség- és természetkímélő meg­
oldása.

A lovas őrszolgálat megteremtése — a közvet­
len őrzési feladatokon túl — a magyar lófajták 
génmegőrzését, a hivatásos természetvédelem 
népszerűsítését, megismertetését, és — kihasz­
nálva a lehetőségeket — az ökoturizmus és az 
idegenforgalom fejlesztését is szolgálja.

Ami a génmegőrzést illeti, a nemzeti parkok 
és a természet védelmi igazgatóságok egymástól 
jól elhatárolható tájegységeken működnek, s a 
rájuk legjellemzőbb lófajták az őrök hűséges 
„társai”. Az Aggteleki Nemzeti Park területén 
például a hucul fajta teljesít szolgálatot, a Horto­
bágyon pedig a nóniusz. A Bükki Nemzeti Park­
hoz tartozó déli, füves pusztákon a finomabb.

A lovas 
őrszolgálat 

emblémája

A tanfolyam végzős hallgatóinak lovasbemutatója DR. MAJOR ISTVÁN felvétele

hátas jellegű magyar félvér, a hegyes területeken 
a lipicai, a Kiskunságban a magyar félvér 
„fakó”, de „nyalkább” változata, míg a Dunán­
túlon a kisbéri félvér áll szolgálatba.

Az őrszolgálat hálózatként működik. Központ­
ja a Kiskunsági Nemzeti Park nagyállási telepe, 
ahol a szolgálat lovait és lovasait felkészítik. Az 
állomáshelyekre kihelyezett kancák „választás 
utáni” csikóit is ugyanitt nevelik fel.

A fejlesztés másik fontos célja a természetvé­
delem megismertetése az ifjúsággal, elsősorban 
a 8—14 éves korú gyermekekkel. Ezért a jövőben 
a területi igazgatóságok természetvédelmi lovas 
napköziket szerveznek, Aggteleken, a Bükkben, 
a Hortobágyon, a Kiskunságban, Veszprémben,
Pécsett és Fertődön a kihelyezett lovak és kikép­
zett lovasaik a nyári szünidőben (heti turnusvál­
tásban) mintegy ezer iskoláskorú gyermeket gaz­
dagíthatnak életre szóló tapasztalatokkal.

csérte némi iróniával a sajtó, a rádió, a televí­
zió és főleg a profitorientált amerikai film­
szakma Hollywood talán egyik legnagyobb 
álomgyárosát. Pedig az ötlet nem tőle szár­
mazik. A tokiói és Los Angeles-i székhelyű 
Kokoro Társaság már húsz évvel ezelőtt szor­
galmazta, majd megvalósította a mozgó di- 
noszauruszmodellek építését.

A cég mérnökei igazán szakértő társra ta­
láltak dr. John Horner, az egyesült államok­
beli Sziklás-hegység Múzeum őslénytani 
osztályának vezetője személyében. Az ő 
szakmai útmutatásai alapján tekintették át a 
legújabb őslénytani eredményeket, tanulmá­
nyozták az eredeti maradványokat, csontvá­
zakat, s ezeknek alapján tervezték meg az 
egyes őshüllőmodellek vázát, testtartását és 
mozgását. Ezután készültek először a minia­
tűr, majd a méretarányos nagyobb dinoszau­
ruszfigurák.

A végső váz acélból készült. Erre építették 
rá a sűrített levegős mozgatórendszert, majd 
a számítógép vezérelte elektronikus agyat. 
Ezután készült a szilikongumival tartósított,

A természettől, sajnos, egyre jobban eltávolo­
dó ifjúságnak a táborok felkészült szakemberei­
nek vezetésével — a lovaglás alapelemeinek elsa­
játítása mellett — olyan élményekben lehet 
része, amely visszavezetheti a természethez.

A lovas őrszolgálat majdhogynem gazdaságos, 
mert többcélú hasznosíthatóságával, évenkénti 
szaporulatával a ló tisztességesen megszolgálja a 
„zabravalóját”. Az elmúlt év október 18-a és 
29-e között sikeresen elvégezte a felkészítő tan­
folyamot az első, tizenöt főből álló lovascsoport, 
s vizsgaelőadásként nagy sikerű lovasbemutatót 
tartott a Kiskunságban. Az eddigi eredmények és 
tapasztalatok birtokában feltétlenül indokolt a to­
vábbi fejlesztés, a Természetvédelmi Lovas Or- 
szolgálat teljes hálózatának megteremtése, folya­
matos és eredményes működtetése.

DR. VÁJNÁ TAMÁS

A londoni Természettudományi Múzeum 
három dinoszaurusz vándorkiállítása járja 
Európát. Közülük egy — a Magyar Termé­
szettudományi Múzeum révén — hazánkba is 
ellátogatott. A Budavári Palota „A” épületé­
ben kapott helyet a Kokoro Társaság jura 
parkja, amely rövid időre a látogató elé vará­
zsolja egy eltűnt földtörténeti időszak óriása­
it: a félelmetes külsejű zsarnokgyíkot, az óri­
ási, de békés, növényevő háromszarvú 
gyíkot, a régebben Brontosaurusnak nevezett 
megtévesztő gyíkot. A mozgó állatmodellek 
sajátos hangjai és a növényi díszletek még hi­
telesebbé teszik az összképet.

A kiállítók felhasználták az alkalmat arra, 
hogy a nagyközönség előtt alig ismert erdélyi 
és magyarországi őshüllőleleteket, többek 
között az 1895-ben Szentpéterfalván Nopcsa 
Ferenc őslénykutató által fölfedezett kacsa­
csőrű dinoszauruszt is bemutassák.

A közös brit—magyar múzeumi vállalko­
zás jól példázza, miképp lehet egy 
tudományos—fantasztikus kalandfilm ger­
jesztette fokozott érdeklődési hullámot a tu­
dományos ismeretterjesztés szolgálatába állí­
tani. A kiállítás május 15-éig tekinthető meg.

CS. R.
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Az Egyesült Államok és Kanada határán, 
Alaszka peremén van Földünk egyik legzordabb 
hegyvidéke, a St. Éliás (a Szent lllés)- 
hegység. Bolygónk egyik leghavasabb és 
legjegesebb magashegyséíge a jég 
birodalma. Az égre törő közel hatezres 
csúcsok, a kétezer gleccservölgy mégis félelmetesen szép 
látványt nyújtanak az odalátogatóknak. A változatos 
domborzati és éghajlati viszonyok különleges élőhelyek 
sorát kínálják, így a hegységnek egyedülállóan értékes 
élővilága alakult ki. Megőrzésükre a két ország határán 
nemzeti parkokat alakítottak ki, amelyek közül 
a kanadai Kluane Nemzeti Parkban magam is járhattam.
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1. Bolygónk egyik leghavasabb, 
legjegesebb magashegysége a St. Éliás (a 
Szent lllésj-hegység az Alaszkát átszelő 
föűtról
2. A Kluane Nemzeti Parkban a 
folyókon és tavakon már októberben 
beáll ajég, s csak áprilisban olvad fel
3. Az erdőhatár közelében még a 
gyűszűvirág is előfordul
4. Az Egyesült Államok cimermadara, a 
Vörös Könyves amerikai fehér fejű 
rétisas a nemzeti parkban költ is
5. A két nemzeti park egyik legnagyobb 
testű emlőse a jávorszarvas
6. A Kluane Nemzeti Parkban mintegy 
háromszáz grizzly él
7. A vizes élőhelyek egyik karakterfaja a 
kanadai hód
8. Az amerikai uhu a nemzeti park egyik 
legnagyobb bagolyfaja
9. Alkalmanként egyszerre több halat is 
zsákmányol a szarvas lunda

A SZERZŐ felvételei

E
szak-Amerika a nemzeti parkok szü­
lőföldje, hiszen bolygónkon elsőként. 
1872-ben. az Egyesült Államokban 
hoztak létre nemzeti parkot, a 
Yellowstone-t. Nem sokkal később. 
1885-ben Kanada is követte a jó példát. Az. elmúlt 

több mint száz év alatt folyamatosan nőtt a védett 
területek száma és nagysága. Jelenleg az Egyesült 
Államokban és Kanadában összesen több mint 
négyszáz nemzeti parkot, illetőleg azzal azonos 
elbírálás alá tartozó területet tartanak számon. Az 
összterületük meghaladja a 600 ezer négyzetkilo­
métert. A legfiatalabbak egyike a Kanada észak­
nyugati államában, Yukon tartományban lévő 
Kluane Nemzeti Park. A több mint 22 ezer négy­
zetkilométernyi területet — amely közvetlenül az. 
alaszkai határnál fekszik — 1972-ben nyilvánítot­
ták védetté, s 1976-ban lett nemzeti park. A határ 
túloldalán, vagyis az Egyesült Államokban né­
hány évvel később (1980-ban) hozták létre a 
Wrangell—St. Éliás Nemzeti Parkot, amely csak­
nem 50 ezer négyzetkilométer kiterjedésű. A két, 
összesen majdnem magyarországnyi védett terület 
szinte teljesen felöleli a St. Elias-hegységet.

Földünk 
legösszefüggőbb 

jégmezője

A St. Éliás a földrész nyugati partvidéken húzódó 
Pacifikus-hegységrendszerhez tartozó Kordillerák 
legegységesebb része. Pontosabban a Nyugati- 
Kordillerák, a Parti-lánc hatalmas gránitvonulata, 
amelynek kialakulása a földtörténeti középkor­
ban, a jura és a kréta időszak határán kezdődött 
meg.

A Kluane a roppant méretű és magasságú he­
gyek. valamint a hó és a jégmezők birodalma. A 
nemzeti park — területét egy szűk völgy, a Duke 
Depressio osztja ketté — északkeleti részének az 
átlagos magassága 25(X) méter körül van. Ez a 
terület jól áttekinthető a közeli településről, az 
500 lakosú Haines Junction-ből, vagy a nemzeti 
park határán futó Alaszka főúttól. Ettől nyugatra



fekszik Icefield, amelynek jó néhány csúcsa négy-, 
sőt helyenként ötezer méternél is magasabb. Itt 
emelkedik — mintegy uralva a vidéket — a 6050 
méteres óriás, a Mt. Logan, amely Kanada legma­
gasabb pontja. A nemzeti park ezen részén van Föl­
dünk legnagyobb összefüggő, nem sarki eredetű 
jégmezője. A sugárszerűen lefutó gleccserek közül 
a 65 kilométeres Lowell a legnagyobb, de hosszú a 
Hubbard-, a Kaskawuls-, a Logan-, a Walsh- és a 
Donjek-gleccser jégnyelve is. A védett területnek 
csaknem a felét jégmezők borítják, amelyeknek a 
lassú mozgása teljesen kiszámíthatatlan. A múlt 
században a Lowell-gleccser az Alsek-folyón egy 
körülbelül 200 méter magas gátat hozott létre, ha­
talmas tóvá duzzasztva a folyót. 1850-ben átszakadt 
a roppant méretű gát, s a tóból két napon át höm­
pölygőit a vízfolyam.

Az örök hó 
és jég birodalma

A Kluane alaszkai párját, a Wrangell-St. Éliás 
Nemzeti Parkot a Chitina-folyó osztja két részre, 
amely a park határát jelölő Copper-folyóba torkol­
lik. A déli részt a Chugach-hegység és a St. Éliás 
tengerparti vidéke alkotja. Szinte az egész területet 
hó és jég fedi, ami csapadékos éghajlatra utal. 
Évente 2000—3000 milliméter csapadék, főleg hó 
hullik a területre. A januári és a júliusi középhő­
mérséklet mínusz 10 és plusz 10 Celsius-fok között 
ingadozik. Az északi rész a Wrangell-hegységet 
öleli körül, amelynek legmagasabb pontja a 4996 
méteres magasságot elérő Blackburn. Területének 
szintén jelentős hányada az örök hó birodalma, ám 
jóval szárazabb az éghajlata. Az évi csapadék­
mennyiség 1000—2000 milliméter, s a januári kö­
zéphőmérséklet mínusz 20 Celsius-fok alatt van.

A Kluane éghajlata ellentétben áll a közeli partvi­
dékével. A vidék levegője szárazabb, az éghajlata 
szélsőségesebb, hiszen lényegében a hegység szél- 
árnyékában fekszik. Csak a nemzeti park déli ré­
szén érezhető a tengerpart hatása. A Kluane vidé­
kén a nyár általában meleg — mértek már 33 
Celsius-fokot is —, de nagyon rövid ideig tart. 
Fagy, persze, bármikor előfordulhat, még az ala­
csonyabb térszínen is. A tavakon a jég már október­
ben beáll, s csak áprilisban olvad fel. A hosszú, hi­
deg teleken nemritka a mínusz 35 Celsius-fok, de 
mértek mínusz 51 Celsius-fokos hideget is. Az évi 
csapadék sem sok, mintegy 800 milliméter. Mint­
hogy a nemzeti parkok a 60. szélességi körtől 
északra helyezkednek el, nyáron tizennyolc-húsz 
órások a nappalok, míg télen ugyanilyen hosszúak 
az éjszakák.

Sokarcú élővilág

A sajátos éghajlat és talajviszonyok hatására igen 
változatos növény- és állatvilág alakult ki a szélső­
séges felszínen. A nemzeti parkok élővilágában ke­
verednek a partvidéki, a sarkvidéki és a hegyvidé­
ki, valamint az északi préri és az észak-ázsiai 
sztyepi elemek. A völgytalpi vizenyős réteken sás-, 
harmatfű- és gyapjúsásfajok, a déli—délnyugati lej­
tőkön zsálya- és majomvirág (Afím«Z«5)-fajok virí­
tanak. Az alacsonyabb hegyoldalakon a fehér luc, a 
fehér fenyő, az észak-amerikai földrész nyugati ré­
szén őshonos nyugat-amerikai vörösfenyő és az ül­
tetvényerdőkbe is telepített egyik hemlockfenyőfaj. 
a Tsuga heterophylla alkot erdőt. A fenyőfélék 
gyakran keverednek nyár- és nyírfajokkal. A dom­
borzati és éghajlati viszonyoktól függően 
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1100—1300 méteren húzódik a fahatár. E fölött ala­
csonyabbra növő törpecserjék (fűz-, éger- és sze­
derfajok) oltalmazzák az aljnövényzetet. Körül­
belül 1500—1600 méteres magasságban eltűnnek az 
alhavasi cserjék, s a felszínt a hegyi tundra növényei 
takarják. Vöröslenek a kőtörőfűk. kéklenek a tár­
nicsfajok, de sokfelé láthatók a kakasmandikó nem­
zetségbeli virágok is. A színes növények közt szinte 
elbújnak a hangafélék. Egyre magasabbra haladva 
ritkássá válik a növénytakaró, s a párnás növekedé­
sű növények kis foltjai tűnnek elő. Még följebb a vi­
rágos növényeket felváltják a zuzmók, s 2000 méter 
fölött elérjük az örök hó és jég birodalmát. Ebben 
a magasságban már csak egy-két idetévedt emlős és 
madár enyhíti a csodálatos hó és jégformák egyhan­
gúságát.

A medvéknek rossz 
a hírük

A két nemzeti park állatvilága sem kevésbé változa­
tos. A terület legtermetesebb állata a jávorszarvas. 
Leginkább a folyóvölgyekben, a mocsaras, rétlápos 
területen bukkan fel. Szintén a nagyvadak közé tar­
tozik a mintegy három mázsás, félelmetes grizzly és 
a feleakkora bariból, más néven fekete medve. Csak 
a Kluane-ban mintegy háromszáz grizzly és hatszáz 
„blacki” csatangol. Errefelé rosszhírük van a med­
véknek. Az emberi felelőtlenség évről évre halálos 
áldozattal jár. Az ok nélkül zaklatott, háborgatott 
medvék — főleg, ha bocsuk van — ugyanis megtá­
madhatják az embert. Érdekes módon a félénkebb, 
barátságosabb, ezért sokkal többet zaklatott fekete 
medve okoz több balesetet.

A vidéken közönséges a farkas, amely termete­
sebb európai rokonánál. Szintén a fenyvesek lakói a 
rókák és a rejtett életet élő rozsomákok. Szinte alig 
kerül szem elé a vastag bundájú, hegyes fülű hiúz, 
míg a fehér lábú nyúllal mindenütt találkozhat a lá­
togató. A fahatár fölött találja meg életföltételeit a 
területre oly jellemző vadjuh. A két nemzeti park 
területén közel hétezer él belőlük, s alkalmanként 
felhatolnak 3000 méteres magasságig is. A Kluane- 
tó mellett emelkedő Sheep Mountain tövében jó fel­
oldóképességű távcsövön át szemügyre vehetik a tu­
risták a vadjuhok életét.

Szinte minden patak és folyó völgyében megfi­
gyelhetők a kanadai hódok vagy tevékenységüknek 
a nyomai. Hódvárak, gátrendszerek és kidöntött 
nyírfák jelzik ottlétüket. Nem véletlenül szerepel ez 
a bundás emlős a Kluane Nemzeti Park emblé­
májában.

Százötven madárfaj

A Kluane Nemzeti Park területén több mint száz­
ötven madárfaj költ, s ennél nagyobb az átvonuló, a 
csak alkalmanként előforduló fajok száma. Az 
előbbiek közé tartozik az Egyesült Államok címer­
madara, a fehér fejű rétisas, továbbá a vörös farkú 
ölyv, a halászsas és az amerikai uhu. A türelmes lá­
togató megfigyelhet fiókákat vezető kanadai luda- 
kat és különféle fájd- meg récefajokat. A hatalmas 
sziklafalakra építi fészkét a szirti sas, amelyet al­
kalmanként a vándorsólyom is használ.

A kisebb tavak és mocsarak partján óriási a 
nyüzsgés. Nagy tömegben keresgélnek a sárga lábú 
cankók, a hosszú farkú lilék és a partfutók. A víz 
fölött vadásznak a sarki csérek, az örvös jégmada­
rak. a vihar- és a Bonaparte sirályok. A legeldugot­
tabb öblökben és a kis szigeteken költenek a jeges 
és a sarki búvárok. A fenyvesek lakója a szalagos 
keresztcsőrű, a csonttollú és jó néhány észak­
amerikai harkályféle. Gyakran az ember közelében 
is felbukkan a fehér koronás veréb és a mi szajkónk­
hoz hasonló tulajdonságú észak-amerikai cinege­
szajkó. Az erdőszéli bozótosok és a fiatal fenyvesek 
lakója egy vörös szárnyú, fekete tollruhás madár, 
valamint több poszátafaj is. A kristálytiszta és jég­
hideg tavakban, folyókban hemzsegnek a halak. 
Különféle lazacok és pisztrángok akadhatnak ho­
rogra, de itt is van csuka és menyhal is. Yukon tar­
tományban és Alaszka területén legnagyobb szám­
ban a szúnyogok fordulnak elő, helyenként óriási 
tömegben lepik el az arra járókat. A terület egyes 
szélmentes részein nem is lehet tökéletesen záró ru­
házat nélkül meglenni.

Földhídon érkeztek

A régészek szerint az első emberek Ázsiából, a 
Bering-szoros földhídján érkeztek a vidékre. Az ős­
lakók halásztak, vadásztak, csapdáztak. A Kluane 
szó a tutchon indiánoktól ered. Kloo-ahn-ee hideg 
vizet vagy halakban gazdag vizet jelent, s eredetileg 
a nemzeti park határában hullámzó hatalmas tavat 
jelölte. A múlt század végén, a Klondike-i aranyláz 
idején itt vezetett a Dalton Trail, amely jelentőségét 
illetően a Chilkoot után a második ösvény volt a 
gazdag aranymezők felé. Századunk elején a Klua­
ne területén is találtak aranyat. így jött létre Bur- 
wash Landing. s fontos településsé vált Haines 
Junction. Jelentős hatása volt a vidék felemelkedé­
sére az Alaszka főút 1942-ben történt megépítésé­
nek, amely a Kluane mentén fut Whithorse (Yukon 
fővárosa) és Fairbanks (Alaszka legnagyobb telepü­
lése) felé. Kiépített út a Kluane Nemzeti Park terü­
letén nincs és a Wrangell—St. Éliás Nemzeti Park 
területén is csak egy út van, amely Chitina és 
McCarthy településeket köti össze.

A parkok területén feltűnően jelölt túra- és 
sífutó-ösvények vannak, amelyek menedékházakat 
kötnek össze. A parkok belső területére leginkább a 
hegymászó expedíciók merészkednek, több­
kevesebb sikerrel.

A Kluane Nemzeti Park központja Haines 
Junction-ben, a Wrangell—St. Éliás Nemzeti Parké 
pedig Glenallenben található. Mindkét helyen szín­
vonalas kiállítás, látványos mozgó- és diaképes elő­
adás várja az érdeklődő százezreket. A látogatók 
nem véletlenül kíváncsiak a nemzeti parkok csodái­
ra. amelyeket az UNESCO 1979-ben felvett 
Világszörökség-listájára.

HORVÁTH RÓBERT 
zoológiái felügyelő. 

Aggteleki Nemzeti Park
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HIBAS SZOHASZNALAT

Nincsenek ősi háziállatfajták
magyar háziállatfajtákról az el­
múlt három évben sok szó esett, a 
lényegesebb kérdésekről, sajnos, 
kevés.

Mielőtt ezekre kitérnénk, né­
hány fogalmat, illetőleg tényt tisztázzunk.

Az ősi, illetőleg az őshonos magyar háziállat­
fajták és — kirívó példaként — az ősi, illetőleg 
őshonos háziállatfajok megnevezését gyakran 
halljuk. Egy háziállat eleve nem lehet őshonos, 
mivel az ember „telepítette be.” Az ősi szót tet­
szés szerint lehet használni, de nem szerencsés. 
Egyáltalán nem igaz ugyanis, hogy a honfoglaló 
magyarok magyar szürke marhákkal és rackaju- 
hokkal érkeztek, amelyeket kuvaszok és komon­
dorok őriztek. Ezek az állatfajták csupán néhány 
száz éves múltra tekintenek vissza. A magyar 
szürke, amelynek küllemében valóban van ősi 
jelleg, a török hódoltság után jelent meg. Azt 
megelőzően, így a honfoglalás idején is, rövid 
szarvú marhákat tartottak területünkön. Vélemé­
nyem szerint akkor járunk el helyesen, ha jelző 
nélkül magyar háziállatfajtákról beszélünk.

Ősi háziállatfajok pedig egyszerűen nincse­
nek! A törzsfejlődés során ugyanis nem háziállat­
fajok, hanem egyszerűen állatfajok alakultak ki. 
A háziasítás — mint emberi tevékenység — során 
egyes állatfajoknak (pl. a kutyának, a szarvas­
marhának, a juhnak stb.) számtalan fajtája 
alakult ki, míg más fajoknak (ilyen például a 
gyöngytyúk) a ma is vadon élő és a háziasított 
formája nem különböztethető meg. Ettől azon­
ban nem háziállatfajok, hanem háziasított állat­
fajok vagy háziállatfajták.

A mai magyar nyelvben a féle szót igen gyakran 
és helytelenül a fajtával helyettesítik, amiből sok 
pontatlanság adódik. A fajta szó kizárólag a házi­
állatokra alkalmazható, a vadon élő állatfajokra 
nem.

A TermészetBÚVAR múlt évi számában védett 
állatként szerepelt az erde'lyi kopó. Ez további fél­
reértésre ad okot. Háziállat ugyanis nem lehet 
jogi értelemben védett, mivel ez a kategória csak 
a vadon élő állatokra vonatkozik világszerte. 
Ez, persze, nem jelenti azt, hogy nem kell a házi­
állatok megőrzéséről gondoskodnunk. Nem sza­
bad azonban elfelejteni (például a kutyák eseté­
ben), hogy ezek az állatok magántulajdonban 
vannak, s legtöbbször vásárlás révén jutottak hoz­
zájuk a tulajdonosok, ami egy védett állat eseté­
ben törvénysértés volna. Nem keverhető össze te­
hát a megőrzendő és a jogilag védett állat fogalma.

A helyes szóhasználatnál sokkal fontosabb az 
állatok jövőjének a meghatározása. E kérdés tár­
gyalásához el kell választani a nagy testű haszon­
állatokat (a magyar szürkét, a rackajuhot, a man­
galica sertést) a kisebb testűektől (a fodros lódtól, 
a kutyafajtáktól stb.), mivel az előbbiek egyedi ér­
téke nagyobb. A jelenlegi kaotikus tulajdonviszo­
nyok közepette, amikor még nem jellemző a ma­
gántulajdon, az állam tulajdonában levő, de 
privatizálandó gazdaságoknál elhelyezett állat 
sorsa igen bizonytalan.

Az elmúlt negyven évben néhány kijelölt, ille­
tőleg önként vállalkozó gazdaság tartotta a ma­
gyar szürke törzsállományát. Az állami gazdasá­

gok állatai állami tulajdonban voltak (vannak). 
Ezek a gazdaságok tetemes állami támogatást 
kaptak a tartási költségekhez való hozzájárulás 
címén. Volt tehát egy állami vállalat, amely eset­
leges veszteségének kiegyenlítésén túl külön for­
rásból évente többlettámogatást kapott az állam­
tól a magyar állatfajtákra.

Amikor ezeket az állami gazdaságokat privati­
zálták, az illetékeseknek „nem jutott eszébe”, 
hogy rendezzék ezeknek az állatoknak a sorsát. 
Az új tulajdonosok szerencsére a nemzeti par­
kok, illetőleg a természetvédelmi igazgatóságok 
lettek.

Dicséretes, hogy a természetvédelemben dol­
gozók nem engedték vágóhídra vagy külföldi ér­
tékesítésre ezeket az állatokat. Ugyanakkor ért­
hetetlen, hogy miért kellett ezért az egyik állami 
költségvetési szerv zsebéből tízmilliókat kiven­
ni, míg a másik oldalon ez mint privatizációs be­
vétel jelentkezett, és, persze, jutott belőle a vég­
rehajtók jutalmazására is. A vágóhíd elől ezeket 
az állatokat meg kellett menteni, ezt a természet­
védelem megtette. Szükségesnek tartom azonban 
kivizsgálni, hogy ki a felelős az így kialakult 
helyzetért. Szükségesnek tartom továbbá elvenni 
az állatok eladásából származó bevételt azoktól a 
gazdaságoktól, amelyek eladták a negyvenéves 
állami támogatásból tartott, állami tulajdonú ál­
latokat.

A jövőben a nagy testű hazai állatfajták fenn­
tartását végiggondoltan kell megvalósítani. Ké­
zenfekvő, hogy erre a célra a védett legelők a leg­
alkalmasabbak. Az állatok megőrzése azonban 
nem természetvédelmi feladat, ezért nem a kör­
nyezetvédelmi, hanem a mezőgazdasági tárca 
költségvetéséből kell finanszírozni a csekély lét­
számban való tartás költségeit. A védett gyepek 
fenntartása érdekében ezen a létszámon felül a 
nemzeti parkok, illetőleg a természetvédelmi 
igazgatóságok további állatokat tarthatnak saját 
költségvetésük terhére. Célszerű lenne, ha a ma­
gántulajdonban levő állatok is a védett területen 
legelnének, ezzel is segítve a gyepek megőrzé­
sét. Ez az a pont, ahol az érdekek egybeesnek. 
Az államnak nem kell külön legelőt fenntartania 
azért, hogy megőrizze a magyar állatfajtákat, 
mert a védett területeken a legeltetésük a terület 
hasznára válik, s van még hely további állatok­
nak is.

Meg kellene tehát határozni, hogy melyik tár­
ca, mennyi állat tartási költségeit kell biztosítsa a 
hosszú távú génmegőrzés érdekében.

A rackajuh és a mangalica sertés iránt meg­
nyilvánuló és egyre fokozódó magánérdeklődés, 
úgy tűnik, jelentősen csökkenti az állam szerep­
vállalási kötelezettségét. Ez egyúttal azt is jelen­
ti, hogy több állatot tartanak, mint amennyi a 
szükséges minimum.

Számomra egyáltalán nem megnyugtató 
a magyar baromfifajták — a fodros lúd, a 
kopasz nyakú tyúk stb. — kérdése sem. Ezeket 
ugyanis igen nagy számban tartanák magán­
emberek, hiszen a belőlük származó haszon 
nem kisebb, mint más baromfifajták esetén. 
Természetszerűleg kell állami törzstenyészetet

között termelt húsa nagy piaci érték lesz
A fodros lúd Erdélyben keresettebb, mint a sima 
tollú társai
Néhány tucat bivalyt Magyarországon is kell 
tartani

A SZERZŐ felvételei 
tartani, de azt is extenzív körülmények kö­
zött!

Remélhetőleg a közeljövőben megalakul a 
„magyar háziállatfajtákat tartók egyesülete”, 
amely sokat átvállalhat ezekből a feladatokból.

A magyar kutyafajták kérdése külön tanul­
mányt érdemelne. Az elmúlt évtizedekben kizá­
rólagosan a küllemi tulajdonság szerinti szelek­
tálás sok kárt okozott. A kiállításokat nyerő puli 
vagy komondor talán sosem látott nyájat. Sürge­
tő feladat a munkatulajdonságok megőrzése, pél­
dául úgy, hogy csak azt az állatot lehessen kiállí­
tásra vinni, amelyik vadász, terelő stb. vizsgát 
tett.

A nemzeti parkok és a természetvédelmi igaz­
gatóságok tulajdonában levő, illetőleg a területü­
kön legelő állatok mellé pedig csak magyar ku­
tyafajtákat szabad engedni. (Egyszer a 
munkásnadrágú, gumicsizmás pásztorokat is fel 
kell majd öltöztetni.)

Az elmondottak bizonyára tükrözik, hogy igen 
sokoldalú, bonyolult kérdéssel állunk szemben. 
Jó lenne végre megtervezni a teendőket és nem 
tűzoltásként kezelni a magyar háziállatok sorsát.

HARASZTHY LÁSZLÓ
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„ ^ssísí A természet
A

 szervezett hazai madárvédelem száz 
esztendejének ünneplése alkalmából si­
került találkoznom Festetics Antal pro­
fesszorral. Most sem csalódtam: mint­
ha a hosszú szünet ellenére folyamato­

san beszélgettem volna egy különleges szellemű em­
berrel. Olyan személyiséggel, akivel a társalgás elejtett 

fonalát bárhol, bármikor föl lehet venni. Diogenész, a 
híres görög cinikus filozófus lámpással kereste az em­
bert — nekem nem kellett keresnem.

Leginkább a gyökerek izgattak: miképp alakította 
magát azzá, amivé lett? A dalmát eredetű család grófi 
ágából származik, de a címet ellegyinti. Ember vagyok 
és európai, akinek fő mozgásterülete Hamburg és Ko­
lozsvár közé esik — hangsúlyozza.

A KITELEPÍTÉS 
BOLDOGSÁGA

— Egészen ifjan meglátogatta a történelem: a Békés 
megyei Csorvásra került kitelepítettként.

— Osztrák állampolgárnak születtem, de Magyaror­
szágon éltünk. A madarak már kisdiákként érdekeltek, 
a világháború után gyerekfővel lettem tagja a madárta­
ni szervezetnek, s nagyszerű pártfogóim voltak. Innen 
eredeztethető, hogy talán én voltam a legboldogabb ki­
telepített az országban. Mert miközben gyapotszedő 
meg kanász, pontosabban csürhés voltam a malacok 
mellett, megismerkedtem az alföldi madárvilággal. De 
ez a megkésett zsellérsors egyúttal közel hozott az otta­
ni emberekhez.

így adódott például, hogy az orosházi börtönben — 
mert ott is vendégeskedtem — összemelegedtem a csir­
ketolvajokkal, de még a mázsás smasszerral is: nekem 
lavórom volt, ő hozta a meleg vizet, s együtt áztattuk a 
lábunkat...

— Milyen hozadéka volt még ennek a ,,móriczi 
sorsnak”?

— Főleg a néprajzi megfigyelések. Csak ámultam a 
rejtett művészi ösztönök kitörésén: ahol erre alkalmas 
felületet lát, „a nép egyszerű gyermeke” díszít. Láttam 
trágyalével „pingáló” asszonyt: az agyagra zacskóból 
spriccelte a levet, tulipánt rajzolva... Ezekről a rég le­
ülepedett tapasztalatokról mostanában készül egy 
könyvem.

De az is ritka szerencse volt, hogy helyzetemből 
megszabadulva a saséri természetvédelmi terület őre 

lehettem. A fedeztetési állomáson megtanultam lova­
golni, s azóta is legkedvesebb foglalatosságom, ló­
hátról figyelnem a madarakat.

— Gazdag egyetemi tapasztalatok birtokában mi a 
véleménye a magyar természetvédelmi oktatásról?

— A göttingeni egyetem vadbiológiai intézetének ve­
zetőjeként húsz év után elmondhatom, hogy az öt 
észak-német tartomány összes erdésze járt hozzánk, és 
jelentős részüket sikerült természetvédővé átnevelni. 
Bécsben viszont már 35 éve oktatok az egyetemen bio­
lógusokat, mondhatni tehát, hogy a biológiatanárok — 
Vorarlbergtől Burgenlandig — „megfertőződtek” esz­
méimmel. A baj csak az, hogy míg Németországban 
korlátozott a fölvétel, az osztrák tanszabadság követ­
keztében mintegy 70 százalék az állástalan zoológus. 
Budapesten viszont igencsak elkelne egy természet­
védelmi-tudományi tanszék. Egyébként Sopronban 
Rakonczay Zoltánék ezt már kitűnően csinálják.

— A természet ,,szelíd rajongójáról” az is elmond­
ható, hogy annak idején részt vett a dunai vízi erőmű 
elleni tiltakozás drámájában, a ,,hainburgi csatában”. 
Miképpen lehetett az egyenlőtlennek látszó küzdelmet 
végül sikerre vinni?

— Nem a külső látványosság a lényeges, hanem a 
fantasztikus kitartás mínusz 10 Celsius fokban, a beha­
vazott ártéri erdőn. A rendőrök egyebek között felesé­
gemet is összeverték, a szakszervezeti elnök pedig a di­
ákok ellen uszította a munkásokat. Konrad Lorenz 
rádión szólt a tüntetőkhöz, de amikor helikopterrel le 
akart közéjük szállni, az erdészet megtiltotta, ő pedig 
nem vállalta a törvénytelenséget.

Ekkor kezdtem meg az akciót, hogy a Nobel-díjas 
tudóst összehozzam Fred Sinowatz kancellárral. Titká­
rával hosszasan vitatkoztunk a megegyezés szövegén, s 
az alkudozás során lépésről lépésre nyomultunk előre, 
egészen addig, amíg Hainburg és Bécs kikerült a látó­
körből, mert „valahol a Dunán” lesz egy erőmű — 
ebbe már beleegyeztem.

Maga a Denkpause, azaz gondolkodási szünet után 
létrejött találkozó - egy folyó menti kastélyban — 
szintén vérbeli dráma volt. Mikor a termetes pro­
fesszor szigorúan ránézett a tömzsi burgenlandira, a 
kancellár megijedt, mi fog most következni. S ekkor 
Lorenz megszólalt: — Büszke vagyok rá, hogy osztrák­
nak születtem. S így folytatta: — Mert az időnyerés ré­
vén sikerült megoldanunk egy veszélyes helyzetet a 
Gemütlichkeit, a jó kedély szellemében...

ISMERI AZ ÁLLATOKAT, 
MEGÉRTI AZ EMBEREKET

— Lorenz páratlan etológiái munkásságának legfőbb 
erénye a tudós empátiája, beleélő készsége. Hogyan si­
került ezt továbbvinni?

— Ó úgy tudott a libáival „kommunikálni”, hogy 
maga is libaként mozgott. Ezt a belülről megértést ta­
nultam tőle. A hatvanas évek közepén a hortobágyi 
pásztorokkal együtt magam is subában lovagoltam — 
nem mutatványként, hanem hogy fölfogjam egy ősi vi­
selet ökológiai értelmét. Ugyanez érvényes a gatyára és 
egyéb rekvizitumokra: csak kipróbálva lehet fölfogni a 
nép találékony bölcsességét, miképp tud kifogni az 
időjáráson.

Evégből buzdítom jelenlegi munkatársaimat, hogy 
hasonlóképp éljenek együtt a szarvasgidákkal. így éb­
redünk rá, mennyire fontos a szaglásuk, hogy működ­
nek szerzett ösztöneik, amelyekkel az emberre ideg- 
ződnek — de ez csak úgy megy, ha együtt alszanak az 
állatokkal. Mindezzel persze nem tűnik el az ember és 
az állat közti különség: ez csupán analógia és nem ho- 
mológia. hasonlatosság, de nem egylényegűség. Ha fi­
lozofálni akarnék, azt mondhatnám, így váltam fordí­
tott Schopenhauerré: amióta ismerem az állatokat, 
azóta megértem az embereket. Hogy visszautaljak a 
korábbiakra: talán ez tette lehetővé, hogy a kitelepítés 
nyomorúságát elviselhessük, s helyzetünk ellenére so­
kat nevethessünk; a humor legjobb eszköze a felülkere- 
kedésnek.

— A nagy tudós 90 éve született — a Konrad Lorenz 
Társaság sokoldalúan ápolja emlékét.

— Teret neveztek el róla, szobrot is kap, de leg­
fontosabb a róla elnevezett környezetvédelmi díj, 
amelyet évente osztanak ki. Vannak, akik csupán 
érzelmi alapon környezetvédők, de azok a leghasz­
nosabbak, akiknek a tevékenységét az értelem is ve­
zérli, s így szállnak szembe a pusztítással. Hadd 
emlékeztessek az egykori Mária Terézia-rendre, 
amelyet a bátrak kaptak. Olyan parancsmegtagadók 
is voltak közöttük, akiknek később igazuk lett. Idén 
két hölgyet tüntettek ki: egyikük az új életre támadt, 
rossz emlékű pardubicei lóversenyek ellen lépett föl, 
amely az emberek és az állatok életét egyaránt 
nem kímélte, másikuk pedig sokat tett a bálnák 
védelméért.
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Festetics Antal 1967-ben Konrad 
Lorenz-cel a Hortobágyon 

- középen - a Pro Natura akció 
évében. Lorenz ahhoz a huszonkét 

világhírű tudóshoz és természet­
védőhöz tartozik, aki annak idején 
professzortársuk kezdeményezésére 

aláírta a magyar puszták meg­
mentéséért síkra szálló beadványt

■

A TERMÉSZETVÉDELEM 
TÁVLATAI

— A hazai természetvédelem, az első, a Hortobágyi 
Nemzeti Park létrejötte sokat köszönhet az Ön nemzet­
közi tevékenységének. Miképp ítéli meg jelenlegi hely­
zetünket, s milyen lépéseket tart fontosnak a megőrzés 
és továbbfejlesztés tekintetében?



bizalmasa
A Pro Natura akció

— A múlttal kezdve: akkoriban sikerült nemzetközi 
akciót létrehoznunk a puszta védelmére. A balatonsze- 
mesi madárvédelmi kongresszuson az illetékes minisz­
tert már olyan kijelentésre bírtuk, hogy lesz nemzeti 
park — a folytatás közismert. Bizonyára megkérdezi 
véleményemet a magyar nemzeti parkok „visszaminő­
sítéséről”. ..

.. .éppen azt akartam.
— Nos, nem osztom azt a véleményt, amely szerint 

ott nem lehet nemzeti park, ahol földművelés folyik. 
Ilyen alapon Európában szinte nem lehetnének nemze­
ti parkok. Az itthoniak kiváló eredményeit effajta ba- 
kafántoskodás révén nem lehet elvitatni.

25. évfordulója alkalmából 
Göncz Árpád, 

a Magyar Köztársaság elnöke 
fogadta 

prof. dr. Festetics Antalt, 
a Gőttingeni Egyetem 

Vadbiológiai Intézetének 
igazgatóját, 

a Magyar Madártani 
és Természetvédelmi Egyesület 

elnökét

Rendkívül fontos, hogy a gazdasági átalakulás során 
törvényesen jis határt szabjanak a privatizációnak. 
Amit a leglényegesebbnek tartok, az az élőhelyek vé­
delme. Bismarck német kancellár annak idején a ma­
gyar Szaharának nevezte a Kiskunságot, ami valóságos 
csoda Európa közepén. Ezért a fásítás általános támo­
gatása ellenére nem helyeslem az itteni további erdősí­
tést a puszta rovására.

Némiképp a Hortobágy sorsáért is aggódom. Nem 
tehetjük például olasz vadászterületté — a Hortobágy 
mindenkié! Ebből kiindulva érzem katasztrofálisnak a 
Hortobágy-folyó helyzetét, amely mindkét forrása irá­
nyába folyhat, s az ukrán sztyephez hasonló, egyedül­
álló jellegét veszélyezteti, hogy a kilenclyukú hídból 
manapság jószerivel csak három lyukat látni, annyira 
be van nőve — s másutt is hasonló a helyzet.

A jövőbe pillantva a közös Fertő-tavi Nemzeti Park 
kifejlesztése, működtetése a legfontosabb. E téren 
Ausztriában nehézkesebben mennek a dolgok. Mert 
szép, hogy 80 ezer tagja van az osztrák természetvédel­
mi szövetségnek, ám jobbára kis fizetésű tanítókból és 
hasonszőrűekből verbuválódva, akik előtt le a kalap­
pal, pénzük viszont nincsen. S mivel a központi forrás 
hiányzik, helyi döntés szükséges, ezért még egyetlen 
nemzeti park sem jött létre, Burgenlandban pedig a 
400 hektárnyi szikesen — Európa legnyugatibb pusztá­
ján! — a gazdák szőlőt telepítettek.

VEGYÜK KOMOLYAN 
A GYEREKEKET

— Pedig ez a park kincsesbányája lehet a természetvé­
delmi oktatásnak-nevelésnek. Milyen kilátásaink lehet­
nek e téren?

— Szinte korlátlanok. Rendkívül fontos, hogy ve­
gyük komolyan a gyerekeket, akikben még érintetlen 
az empátia képessége. Ők megértik egymást. Feledhe­
tetlen emlékem egy osztrák—magyar közös diákbusz 
kirándulása a Hanságban. A hat-nyolc éves gyerekek 
hajóra szállva a Fertő-tó közepén találkoztak, s bár 
egymás nyelvét nem ismerték, kézzel-lábbal „társa­
logtak”.

RÉSZLETEK 
AZ 1967-ES 

PRO NATÚR A 
BEADVÁNYBÓL

„...Alulírottak kötelességünknek tekintjük 
azon területek fenntartásáért apellálni, ame­
lyek nemzetközi szempontból, a világ termé­
szetvédelmi problémáinak fontossági sorrend­
jében, első helyen állnak. Magyarországon 
ilyen területek a Nagyalföld pusztái. Ez az 
élettér növény- és állatvilágával, ősi háziállata­
ival, valamint folklórjával nemzetközi szem­
pontból azért egyedülálló, mert korunkban 
már csak Magyarországon és ott is csak utolsó 
maradványaiban található. Ez a tájegység 
azonban az egész világ számára mind esztéti­
kai, mind tudományos szempontból értékes és 
feltétlenül fenntartásra érdemes terület. E táj 
ihlette a puszták pásztorkodó és földművelő 
népének fiait egyedülálló népzene megterem­
tésére, melynek dallamai Bartók és Kodály 
közvetítésével világhírűvé váltak és az egész 
emberiség zenei kultúráját gazdagítják. És ez a 
táj még ma is felejthetetlen élményeket nyújt 
látogatóinak...

...E tájegység minden más tájtípusnál in­
kább bölcsője és tükre a magyar népnek, s 
ezért fenntartása hosszú távra nagyobb értéket 
képvisel, mint a megművelése által nyert fa- és 
gabonamennyiség. Emellett a puszták az egész 
világ természettudományos kutatása számára 
pótolhatatlan értéket jelentenek. Nem utolsó­
sorban ez az a táj, amelyet a külföldi vendég 
látni akar, ha Magyarországra látogat, és 
amely mindig is hozzájárult ahhoz, hogy 
Magyarországért lelkesedjék...”

— Mondhatni ,,madárnyelven"...
— Valóban, mert hallatlan élvezettel ízlelgették egy­

más beszédét, úgyszólván szavakat cseréltek: ami né­
metül Spatz, az magyarul veréb, és így tovább...

A gyerekek ösztönös demokráciája mellett azonban 
a hatalom képviselőinek a megértésére is szükség van. 
A politikusokat például arra kellene bíztatni, hogy 
menjenek el üdülni — mondjuk — a Kiskunságba. Ak­
kor talán hajlékonyabbak lennének a természetvédelem 
ügyében.

Mondjak példát? Weizsácker (akkor még) nyugat­
német elnököt magam vettem rá, hogy látogasson el az 
Északi-tenger egy kis szigetére, az ottani madárvédel­
mi területre. Meg is tette, s öröm volt nézni, ahogy 
kora reggel, oldalán a helyi szakemberrel, valósággal 
fürdött a madárhangokban, a természet élvezetében. 
De ő aztán nem is ment medvevadászatra, mint Brezs- 
nyev idejében volt szokás...

— Utolsó kérdésem megint a személyes kíváncsisá­
gé: aki abszolút kétnyelvű, annak van-e anyanyelve? 
— Hát — mosolyodik el — a német az anyanyelvem, 
egészen a különféle dialektusok ismeretéig, viszont a 
magyar az „apanyelvem”. S azt is elmondhatom, hogy 
mondjuk Schillernél közelebb áll hozzám Vörösmarty. 
Ezért érthető talán egy furcsa szokásom: hosszú autó- 
utakon, vezetés közben a fenyegető elfásulás ellen 
gyakran mondogatom a Hamletet — Arany Jánosét! —, 
vagy a Csongor és Tündét...

Festetics Antal mesterkéletlen egyszerűsége a termé­
szetközeli emberé. Olyasvalakié, aki előítéletek nélkül 
hajlik a jelenségek fölé, s mindenből hajlandó tanulni. 
Ezért érződik úgy, mintha szavaival titkokba avatna be. 
Ha például a pusztai csíkos egérről és az Alpokban föl­
fedezett „unokatestvéreiről” szól, a fölfedezés örömét 
is megosztja a hallgatóval. Nem mágikus hókuszpóku­
szok útján, hanem a ráismerés biztonságával.

Kiveszőiéiben lévő jelző jut róla eszembe: tiszta em­
ber. Vajon mások is így látják?

LEHOTAY-HORVÁTH GYÖRGY
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Ökológia címszavakban

Ökológiai
környezet

„A — szünbiológiai jelenségek létrejöttében 
ténylegesen ható, azaz limitáló külső' tényező', 
amely az — ökológiai toleranciával komple­
menter viszonyban az élőlény-együttesek vala­
milyen vizsgált viselkedéséért felelőssé tehető. 
Ökológiai környezetként általában nem egyet­
len faktor, azaz elemi hatótényező azonosítha­
tó, így elemzésekor legtöbbször többdimenziós 
terekben, többváltozós módszerekkel dolgoz­
nak. Minthogy az élőlény-együttesekre szi­
multán sokféle struktúra és funkció jellemző, 
ezek létrehozásában különféle ökológiai kör­
nyezetek értelmezhetők. Ezt fejezi ki a plurális 
környezet elve (— ökológiai tényezők)” 
A Környezetvédelmi Lexikon címszava.

M
inden és mindenki kapcsolat­
ban van a külvilággal; annak 
egy egy részével, ami hatással 
van rá. Külső hatások érik, 
amelyek megváltoztatják, vagy 
amelyekre válaszolni képes.

A külvilág tényezői közül nem mindegyik egy­
formán fontos: a fogadó, az „elszenvedő” belső 
világa, szerkezete és működése dönti el, mire ér­
zékeny és mire nem; mire képes válaszolni és ho­
gyan? Másra érzékeny egy fa, mint egy ember; 
másra az erdő vagy egy népcsoport.

A biológia ágai közül a szünbiológia vizs­
gálja a populációkat, a társulásokat, a bioszférát 
— az egyed feletti (egyedek sokaságából álló) 
szerveződési szinteket. A sokaság másféle (rá 
jellemző) módon válaszol, mint az egyed. Az 
egyedszám, a koreloszlás, az elterjedési terület, 
a térbeli eloszlás (és ezek változása) például csak 
a populációkra lehet jellemző, az egyedre nem. 
A sokaság statisztikusan jellemezhető. (Egy öre­
gedő nemzetnek is vannak újszülöttei; más az 
egyén betegsége, mint a pusztító járvány; egy 
szegény országban is élnek gazdagok.)

A populációk (vagy együtteseik) válaszát elő­
idéző, viselkedésüket módosító hatásokért az 
ökológiai környezet a felelős.

Az „ökológiai környezet” kifejezés azért 
szükséges, mert a környezetfogalom nem lehet 
előjoga és kiváltsága az ökológiának, mint ahogy 
az ökológia fogalma sem alkalmazható a más­
tudományterületeken is meglévő, környezettel 
kapcsolatos problémák jelölésére.
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A vegyes csordákban 
együtt legelő patás 
emlősök — köztük 
az afrikai elefánt — 
egymás között 
felosztják 
a táplálékforrást



Ma a Földet benépesítő fajok száma a különbö­
ző becslések szerint hárommillió és harmincmil­
lió között lehet. Fejlődéstörténetük során minde­
gyikük más és más igényeket mutat, eltérő 
tűrőképességűvé vált; az alkalmazkodás különbö­
ző alkalmazkodottságot alakított ki. Ez a szünte­
lenül zajló folyamat, az evolúció emberi mérték­
kel mérve lassú, még az emberiség egész 
történelmével összehasonlítva is. Úgy tűnhet, 
hogy már lezajlott, befejeződött — a múltban. 
(Most egy kis időre tekintsünk el attól, hogy mi­
lyen változásokat hozott eddig és okozhat majd a 
jövőben az ember megjelenése a bioszférában.)

Igaz-e, hogy az élőlények sokaságából bárme­
lyik, bárhol, bármikor és bármilyen számban meg­
található? Azt tapasztaljuk, hogy nem. Nevetésre 
ingerel a jegesmedve képe a sivatagban, az elefánt 
a tengeren — mert nem oda való, nem az az élőhe­
lye, nem az a környezete. Nem találja meg mind­
azt, amire szüksége van ahhoz, hogy megéljen és 
szaporodjon: az erőforrásait, az életfeltételeit, a 
környezetét. Fennmaradása korlátokba ütközik.

Vizsgálhatjuk, leírhatjuk az egyed feletti szerve­
ződési szinteket, az élővilágot ilyen (szünfenobioló- 
giai) nézőpontból: mikor, hol, mi él; mely élőlé­
nyek és populáció-együttesek népesítik be a Föld 
tájait? Hogyan alkalmazkodtak a felszín, a mélység 
és a magasságok, a velük együtt élők nyújtotta le­
hetőségek sokaságához? A látható, mérhető és 
megcsodálható jelenségek, a kimeríthetetlenül sok­
féle természeti folyamatok mögött az okokat (Mi­
lyen mértékben? Miért?), a hátteret a pontosabb, 
szűkebb értelemben vett ökológia kutatja.

Az ökológiai környezet a külvilág ténylegesen 
ható része, amely valóban felelős a populációk 
vagy együtteseik viselkedéséért. Az ökológiai 
környezetet azok a külső, korlátozó tényezők al­
kotják, amelyek valóban befolyásolják a populá­
ciók életét. Vagyis: nem minden egyformán fon­
tos a külvilágból. Hogy mi igen és mi nem, azt a 
tűrőképesség szabja meg.

Ezért nincs ugyanazon a térbeli helyen sem 
minden élő számára azonos környezet: minden 
populáció a saját tűrőképessége által is meghatá­
rozott saját ökológiai környezetében él, élhet.

„Szerencsére” nem minden egyformán fon­
tos, hatásos; csak végesen kevés valóban befolyá­
soló korlátozó tényező alakítja ki az ökológiai 
környezetet. Ez azzal a reménnyel kecsegtet, 
hogy az kikutatható, megismerhető. De azzal a

A faragott kövek közül elöbújó 
növényeknek itt van a funkcionális élettere 
A SZERZŐ felvétele

lehangoló következtetéssel is jár, hogy hiába is­
merjük (ismernénk) például egy tó vizének 
összes egyáltalán mérhető jellemzőjét és a benne 
élő valamennyi populációt — mindezek évszakos 
és hosszú távú változásaival együtt —, akkor sem 
tudjuk még az élőlények viselkedését meghatá­
rozó okokat. Másra érzékeny a lebegő egysejtű, 
az iszaplakó kagyló, a hínár és a belőlük táplál­
kozó halak populációja. A vízben oldott ionok 
egyeseknek tápanyagokat, másoknak kondicio­
náló közeget, vagy semmit sem jelentenek. A víz 
„zavarossága” a fotoszintézist zavarja, a legelést 
és vadászatot nem; a lebegő iszap csak a legap­
róbbak tápcsatornáját tömi el, ha a szél felkavar­
ja a vizet (akkor viszont egyesek környezetéhez 
az időjárás, a viharos szél is hozzátartozik, má­
sok számára viszont közömbös). Minden popu­
láció a saját környezetében él.

Az ökológiai környezeti tényezők korlátozó — 
limitáló — tényezők. Lehetővé teszik, vagy ki­
zárják a jelenlétet, a „megélhetést”. A Földön

A biotópok rejtik 
a különböző populációkat

kívül, a bioszférán kívül földi lények nem, csak 
a képzelet szülöttei élnek. A földi élőlények szá­
mára a hőmérséklet nem lehet túlságosan távol a 
víz forrás- és fagypontjától; a szerves anyagokat 
roncsoló kémiai közeg, a radioaktív vagy a nagy 
energiájú kozmikus sugárzás korlátok közé 
kényszeríti az élőlényeket. De a fajra jellemző 
tűrőképességük a „lakható” bioszférán belül, a 
felszín közelében is beszűkíti előfordulásuk he­
lyét. Néptelenek vagy nagyon gyéren lakottak a 
mélytengerek, a magas légkör, a hegycsúcsok, a 
sivatagok és az óceánok partoktól távoli vizei.

Ökológiai tényező lehet akár a víz áramlási se­
bessége egy folyóvízi halpopuláció életében, a 
tűz a szavannán vagy a tűlevelű erdőkben (ahol a 
csírázást segíti elő); erőforrás, amely tápanya­
got, energiát szolgáltat; búvó- és fészkelőhely, és 
így tovább.

Egy megfigyelt élőhelyen (biotópban) bizo­
nyos tényezőkre hasonló tűrőképességű populá­
ciókat találunk. Több környezeti tényezőre ha­
sonló választ adnak: jelen vannak. Megtalálják a 
saját környezetüket.

A környezeti tényező változásaira adott élő­
lényreakció (például populációk egyedszám sű­
rűsége, növények zöld tömege, szaporodási ráta 
értékei, stb.) eléggé közismerten haranggörbé­
vel, optimum-görbével ábrázolható, jellemez­

hető. A környezeti tényező értékének az az in­
tervalluma, ahol a faj egyedei a leggyakrabban 
fordulnak elő, a legtöbb szerves anyagot terme­
lik, vagy a legnagyobb szaporaságot mutatják, 
jelenti az adott tényező szempontjából az opti­
mumot az élőlény számára. A környezeti ténye­
zőknek van egy minimális és maximális értéke, 
amely alatti és feletti értékek az adott élőlény 
számára elviselhetetlenek. Az a vízmennyi­
ség, amely egy kiszáradó mocsár élővilága szá­
mára már kevés, még túl sok a puszták és a fél­
sivatagok élőlényeinek. A lehető legjobb, opti­
mális tartomány (Vigyázat! Ez már nem 
fokozható, nincs „legoptimálisabb”!) felel meg a 
leginkább a populációnak; ez az élettani (fizioló­
giai) optimum. Rendszerint mégsem ott találunk 
rá, ahol ez a lehetőség kínálkozik: a társulásban, 
mint élő környezeti tényezők, jelen vannak más 
populációk is. Ezekkel versengve egyik-másik 
kiszorulhat a kevésbé kedvező feltételeket kínáló 
helyekre, ahová a többiek — eltérő tűrésük miatt 
— már nem követhetik. Az ökológiai optimum 
eltérhet afiziológiai optimumtól. Mindenesetre a 
populáció jelenléte méri és jelzi, hogy megtalál­
ta a saját környezetét; ez a jelzés, az ökológiai in­
dikáció minden műszeres mérésnél érzéke­
nyebb. Csakhogy e „műszer” leolvasása nehéz, 
a jelzést még nem értjük pontosan.

A fizikai, kémiai, biológiai tényezők többen, 
együtt határozzák meg azt az elvont, szemlélete­
sen nem is ábrázolható „helyet”, amelyen belül 
létezhet egy populáció. A környezeti tényezők 
kombinációja — a tűrőképességtől függően — le­
hetővé teszi egy „fülke” betöltését, ahol „min­
den megvan”. Ezt az elvont helyet elképzelni ne­
héz; elgondolni, kísérletekkel kimérni, 
kiszámítani lehet inkább. A hőmérséklet, a pára­
tartalom, a vízellátás, a közeg kémhatása, a meg­
világítás, a hozzáférhető tápanyagok sora együtt 
sok kiterjedésű, n dimenziós térrészt, niche-t 
(„nis”) jelöl ki, amelyet elfoglal(hat) egy popu­
láció, és többé-kevésbé zavartalanul be is tölthe­
ti. Ideális körülmények között, egymagában, ha 
mások nem zavarják, az elfoglalt „hely” szé­
lesebb, tágasabb (fundamentális niche). Valós 
körülmények között, másokkal versengve egy 
társulásban kénytelen „összébb húzódni” a po­
puláció: a realizált niche szűkebb. Az együtt élő 
populációk felosztják maguk között az erőforrá­
sokat, az életteret. Ha két populáció tűrőképes­
sége minden szempontból megegyezne, egyikük 
kiszorul a társulásból.

Adott helyen és időben több és többféle élő 
rendszer, populáció, életközösség többféle öko­
lógiai környezetben él. Más hatásokra érzéke­
nyek a populációk, másokra a társulás. A kör­
nyezeti tényezők lehetnek összetettek, bonyo­
lultak, mint az éghajlat, az éghajlatváltozások. 
Magyarország, a Kárpát-medence mai élővilágát 
a klímaváltozások befolyásolták, alakították a 
legfeltűnőbben az elmúlt egymillió évben.

A környezet tehát nem azonosítható a megfi­
gyelt környékkel („minden, ami körülvesz”).

És végül: az emberi életünket lehetővé teszi és 
korlátozza ökológiai környezetünk mellett a tár­
sadalmi környezetünk is, amely szintén nem azo­
nos a könnyen megfigyelhető települési, lakóhe­
lyi előfordulási helyünkkel. Emberi környeze­
tünket (környezeteinket) ugyanott, ugyanakkor a 
családi, az anyagi (szociális), a munkahelyi (is­
kolai), egészségügyi stb. környezetek is alkotják, 
ami egyéniségünktől, személyiségünktől függő­
en lehet kiváló, éppen elviselhető, esetleg elvi­
selhetetlen.

DR. SZÁRAZ PÉTER
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KÖRNYEZETI NEVELES

Útkeresőben
magyaror­
szági kör­
nyezeti 
nevelés a 
rendszer­

váltás utáni kibontakozás 
fergetegesen gyorsuló idő­
szakát éli. Egyre több in­
tézkedés, jel mutat e tevé­
kenység nemzeti ügyként 
való kezelésére, százával 
születnek helyi civil kez­
deményezések a helyi 
megoldások érdekében. 
Az új oktatási törvény ke­
retében készülő Nemzeti 
alaptanterv kidolgozásá­
nak végső szakaszában va­
gyunk, s napirenden van 
az egyes iskolatípusok ke- 
rettanterveinek, majd az 
egyes iskolák helyi tanter­
veinek megformálása is. A 
tartalmi kérdések mellett 
rendkívül fontos, hogy mi­
lyen szemléletűek ezek az 
elképzelések. Olyan isme­
retanyagot kínálnak-e a fel­
növekvő nemzedéknek, 
amely a tanulást önmagá­
ért szorgalmazza, avagy az 
életre nevelnek: a beavatás 
igényével segítik az eliga­
zodást a mai társadalmi, 
természeti környezetben. 
Aligha kétséges, hogy a vi­
lágméretű ökológiai válsá­
gok korában melyik út a 
kívánatos.

A társadalmi felemelke­
désben kulcshelyzetben 
levő pedagógustársadalom 
egyre szélesebb körben is­
meri fel, hogy mennyire 
fontos a környezeti neve­
lés. A Természet- és Kör­
nyezetvédő Tanárok Egye­
sülete I. nyilvános előadói 
ülése egyfajta helyzetképet 
kínált: a környezeti nevelés 
sokszínű, igen gazdagon 
burjánzó tevékenységgé 
vált. Egy művelődés és 
közoktatási minisztériumi 
felmérés szerint már több 
mint kétezer iskolában fo­
lyik az elvárhatónál aktí­
vabb, igényesebb környe­
zeti nevelés. Óvodapeda­
gógusok százai vállalkoz­
nak az apróságok környe­
zeti szokásainak- formálá­
sára. Általános és kö­
zépiskolák sokaságában 
folyik mind igényesebb 
műhelymunka; az ügy 
iránt elkötelezett pedagó­
gusok segítik a fiatalok fel­

zárkóztatását korunk köve­
telményeihez. A hatás, a 
kisugárzás megsokszoro­
zódik, hiszen az új gondo­
latok tovább gyűrűznek a 
családban, s így a társada­
lom szemléletformálását is 
segítik.

A Debrecenben tartott 
kétnapos tanácskozás — 
úgy tűnik — pontot tett egy 
régóta kavargó vita végére: 
a komplex környezeti ne­
velés előnyösebben segít­
hető, ha a szemléletformá­
lás a tantárgyak rendszerén 
keresztül valósul meg. Va­
lamennyi előadó azt erősí­
tette, hogy a környezetba­
rát magatartás, a konflik­
tusokat felismerő, azoknak 
a megoldásában cselekvő­
én részt vevők helyes 
szemléletmódjának kiala­
kítása szempontjából üd- 
vösebb, ha a szükséges is­
meretek a tantárgyak 
szerves részét alkotják. 
Minden pedagógus öntevé­
kenyen vehet részt ennek 
valóra váltásában, ami az­
zal az előnnyel is járhat, 
hogy a tanulókat amúgy is 
foglalkoztató időszerű kör­
nyezetvédelmi gondok 
megtárgyalása, tananyagba 
illesztése a szaktárgy iránti 
érdeklődést is fokozza.

Mindezek rímelnek a 
tanácskozás címéül válasz­
tott Rácsodálkozás, rácso- 
dálkoztatás a természetre 
gondolatköreivel. A sereg­
szemle jó alkalmat kínált 
az ezernyi sokféleség és a 
szakmai mesterfogások be­
mutatására. Egybecsengett 
az előadók véleménye ab­
ban is, hogy a közvetlen ta­
pasztalat, az élményszer­
zés nélkülözhetetlen a 
megalapozott környezetba­
rát magatartás kialakításá­
ban. A terepen szerzett faj­
ismeret a társulások kö­
zötti kapcsolatok feltárá­
sát, a környezeti károk fel­
ismerését és megelőzésük­
nek a lehetőségeit helyez­
ték előtérbe. A terepen tar­
tott biológiaórák, szakköri 
foglalkozások élménye 
semmi mással nem pótol­
ható. A helyi környezet- és 
természetvédelmi gondok 
felismerésétől, közös meg­
oldásától rövidebb út vezet 
a globális tennivalók felis­

meréséhez, mint a tanulók 
számára nehezebben meg­
ragadható nagy, regionális 
problémákkal való szem­
besülés.

„Egy gramm tapasztalat 
többet ér egy tonna elmé­
letnél” — hangzott el az 
egyik előadásban, ami 
akár a debreceni találkozás 
egyik legfontosabb mon­
danivalójának tekinthető. 
Kiváló lehetőséget kínál 
erre a szakköri foglalko­
zás, az iskolai környezet 
szépítése, csinosítása, 
vagy éppen a Maros for­
rásvidékétől a Maros tor­
kolatáig tartó többnapos te­
repbejárás, amely egyúttal 
a külföldi tapasztalatok ha­
zai összevetésére is alkal­
mat ad.

Sokat lendítenek a téma 
iránti érdeklődés felkelté­
sében a környezet- és ter­
mészetismereti tanulmányi 
versenyek is, amelyek im­
már egységes rendszert al­
kotnak, s a 10—16 éves 
korosztály szemléletfor­
málását is segítik. Öröm 
volt hallani többek között a 
Budapesti Tanítóképző Fő­
iskolán évek óta folyó 
eredményes oktató-nevelő 
munka sikereiről, a debre­
ceni Fazekas Mihály Álta­
lános Iskolában az élmény­
szerű tapasztalatszerzés 
terén felhalmozódott tu­
dásról. Itt például a projekt 
módszer alkalmazásával 
több tanulócsoport alakult 
a város környezetvé­
delmi gondjainak feltárá­
sára, a megoldások előse­
gítésére. Mindebben a 
munkában nélkülözhetet­
len a pedagógus szerepe, 
vonzó személyisége. Dr. 
Tóth Albert országgyűlési 
képviselő, az egyesület el­
nöke épp ezt emelte ki, 
amikor a néhai dr. Juhász- 
Nagy Pál akadémikus élet­
művét méltatva a tanári hi­
telesség fontosságáról be­
szélt.

A kétnapos tanácskozás 
tartalmas, színvonalas 
programja arra is rámuta­
tott, hogy a környezet védő 
tanárok munkája már az 
eddigi eredmények alapján 
is kiállja az összehasonlí­
tást a nyugati kollégákéval. 
Nincs miért szégyenkez­

nünk, sőt esetenként ár­
nyaltabb, kiérleltebb mód­
szerekkel, tapasztalatokkal 
segíthetjük a nyugat­
európai tanárok munkáját. 
A jól bevált, hasznosítható 
ötleteket át kell vennünk, s 
a honi viszonyokhoz alkal­
mazva be kell építeni neve-

A tudás al< 
ha további

zt hiszem, 
nem kell kü- 

lönösebben 
K bizonygat- 
" "nőm, hogy 

információözön, egyre nö­
vekvő ismerethalmaz áraszt 
el mindenkit. A diák sze­
mével egyre terjedelme­
sebbek a tankönyvek, bő­
vül a tananyag, a világ 
eseményei a tömegtájékoz­
tatás jóvoltából eláraszta­
nak bennünket, s mi meg­
próbálunk élni ilyen 
stresszhatások közepette.

Tanítványaink nemegy­
szer éjfélig tanulnak, első­
sorban a dolgozatokra 
összpontosítva. Mondhat­
juk, hogy mi is ezt tettük. 
De emlékeim szerint a kö­
zépkorúak esetében ez 
nem egészen igaz, mert 
mennyiségében jóval keve­
sebbet kellett megtanul­
nunk. Ennek okait nem 
óhajtom boncolgatni. Va­
jon most ki, mennyire tud­
ná részletezni a francia for­
radalom eseményeit, ki 
tudja kiszámolni minden­
féle alakú test térfogatát és 
felszínét, vagy a körpályán 
egyenletesen gyorsuló 
mozgást végző test sebes­
ségét egy időpillanatban, s 
hány verset tudna idézni 
annak keletkezési körül­
ményeit is részletezve?

Ezek a mi időnkben is 
tananyagok voltak. De az 
biztos, hogy az érettségi tá­
jékán többet tudtam róluk, 
mint most. Van, amit nem 
baj, ha elfelejtünk, s van 
amiért nagy kár, hogy meg 
sem tanultuk. Manapság a 
középiskolás diákok már 
nagyon szelektálva tanul­
nak, s e szelekció első ál­
dozatai között van mindkét 

lési rendszerünkbe. Nincs 
egyedül üdvözítő módszer 
a környezetvédelmi neve­
lés terén sem, éppen a sok­
színűség; a sokféleség a to­
vábblépés erőforrása. De a 
végső cél aligha lehet 
kétséges.

G. M.

szaktárgyam: a kémia és a 
biológia.

Elgondolkozhatunk 
azon: mit ér az a tudás, 
amit nem fogadnak be di­
ákjaink? Úgy gondolom, 
az ő érdeklődésüket figye­
lembe véve, sőt kihasznál­
va kell alakítanunk órave­
zetésünket úgy, hogy az 
igényük és a tanári igé­
nyesség között megtaláljuk 
a kellő egyensúlyt.

Mi a lényege próbálko­
zásainknak? Fő szempon­
tunk az, hogy tanítványa­
ink a továbbtanulási irá­
nyuknak megfelelő szinten 
és környezeti szemlélet­
módban sajátítsák el a tan­
anyagot. Ez fokozottan áll 
az ökológiai anyagrészek­
re. Könnyen beláthatjuk, 
hogy egy jogásznak, egy 
vegyésznek, egy biológus­
nak és egy háziasszonynak 
egyaránt szüksége van 
ezekre az ismeretekre, de 
más megközelítésben és 
mélységben. A tanításban 
alkalmazott módszerek 
mindenhol használhatók a 
természet megszerettetésé­
re és megismertetésére, de 
a hangsúlyuk eltérő. Az ál­
talános tantervű osztályok­
ban elegendő a tankönyv 
anyaga, a természet- és a 
környezetvédelem azon­
ban kiegészítésre szorul. 
Az aktuális napi kérdések­
kel való foglalkozás — a 
tömegtájékoztatási eszkö­
zök bevonásával — beszél­
getés vagy szituációs játék 
formájában történhet. A 
világméretű problémák 
kapcsán a nemzetközi 
egyezményekről is tájékoz­
tatót adunk. Az érdeklő­
dőbbek fakultációs foglal­
kozásokon végezhetnek ki-
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SZÉKELY TAMÁS felvételeicor kincs, 
iható

sérleteket, megfigyelése­
ket.

A klasszikus és a humán 
osztály esetében a líraibb 
alkatot kell figyelembe 
venni, s az érzelmi ráhan­
golódást kell erősíteni, 
például irodalmi művekből 
vett idézetekkel. Rá kell 
őket döbbenteni arra, hogy 
a természet törvényszerű­
ségeit nekik is ismerniük 
kell. A szépségre való rá- 
csodálkoztatás eszközei a 
dia és a videó mellet a táj­
leíró és a hangulatversek is 
lehetnek.

A természettudományi 
érdeklődésű diákok sokkal 
logikusabb gondolkodású­
ak, az ő esetükben az 
észérvekkel való meggyő­
zés, illetve adatokkal alátá­
masztott kísérletsorozatok 
vezethetnek szemléletvál­
tozáshoz. A csapadék sa­
vasságának a folyamatos 
mérése, a mikroklíma, az 
ólommal való szennyezett­
ség és a radioaktivitás mé­
rési adatainak a feldolgo­
zása a környezethez való 
viszonyukat is befolyá­
solhatja.

Különösen érdeklődőek 
a speciális biológia cso­
portokba járó diákjaink, 
akikkel konkrét környezet­
és természetvédelmi kuta­
tásokat végezhetünk, te­
repgyakorlatokra, nyári tá­
borokba utazhatunk. Már 
az első ilyen osztályunk di­
ákjaival megalakítottuk a 
BIOCEN környezet- és ter­
mészetvédelmi klubot, 
amely immár hét éve mű­
ködik. Itt is változtatnunk 
kell a diákok érdeklődésé­
nek megfelelően. Az elsők 
kutatóbb szellemiségűek 
voltak, részt vettek szink­

ron madármegfigyelése­
ken, gólya- és denevér­
számláláson, s kutatásaik­
nak az eredményéről 
szívesen beszámoltak tár­
saiknak. A mostani érett­
ségizők kezdettől fogva je­
lezni akarták a külvilág­
nak, hogy mit csinálnak, 
így velük több, de­
monstrációs jellegű akci­
ónk volt: például röplapot 
osztogattak gázálarcban a 
Föld napján és a környe­
zetvédelmi világnapon, 
együtt takarították a Nagy­
erdőt a Szerkő Oktatóköz­
pont diákjaival, veszélyes 
hulladékot gyűjtöttek egy 
év alatt öt alkalommal az 
iskolában. Mindemellett 
hét éve intenzíven szerepe­
lünk a különböző pályáza­
tokon írásművekkel, raj­
zokkal, fotókkal, valamint 
a helyi és az országos ve­
télkedőkön, versenyeken. 
Eredményeinkkel nagyon 
elégedettek lehetünk: több 
országos első helyezéssel 
és főigazgatói díjjal büsz­
kélkedhetünk. Legutóbbi 
országos eredményünk az 
Energia tudatos hasznosí­
tása című pályázaton elért 
első helyünk volt, s ezzel a 
TITÁSZ Rt.-nek külön 
örömet okoztunk.

Bizonyára a fentiekből is 
kiderül, hogy szemléletet 
nem lehet magoltatni, ezt 
át kell sugározni a másik 
emberbe. Azt vallom: a di­
áknak éreznie kell, hogy a 
tanár nemcsak azért mond 
valamit, mert azt várják 
tőle, hanem azért is, mert 
az az életforma a sajátja. 
El kell higgyék és tudato­
sodni kell bennünk, hogy a 
környezetükhöz való vi­
szonyuk minden cseleke-

detükön meglátszik, min­
den tevékenységükkel hat­
nak a környezetre, s termé­
szetszerűleg az is hat 
rájuk.

Miért érezzük magunkat 
jobban egy nyári napon az 
erdőben, mint a városi asz­
falton? Erről a már említett 
mikroklíma-mérési adatok 
(s az elkészített grafikon) 
nyújtanak felvilágosítást. 
Milyen nehéz és miért ne­
héz egy madárszülő élete? 
Ezt az egyik kedvenc játé­
kom eljátszása után érzik 
át. A játéknak az a lénye­
ge, hogy meghatározott 
számú, élénk és terepszí­
nűre festett fogpiszkálót 
szétszórunk adott terüle­
ten. A diákok párokat al­
kotnak, egyikük lesz a fió­
ka, másikuk a szülő. A 
szülők egyesével szállíthat­
ják a „kukacokat” (fog- 
piszkálókat) fiókájuknak. 
Percenként leállítjuk a já­
tékot, összeszámoljuk a 
gyűjtött „kukacokat”.

A diákok nagyon élvezik 
ezt a játékot, s eközben 
mindenféle viselkedésfor­
mát átélnek. Ezt is a szem­
léletformálás fontos részé­
nek tekintem, hiszen így is 

közelebb kerülnek a ter­
mészethez. Lehet, ez csak 
addig terjed, hogy milyen 
nehéz az élelemszerzés, de 
az is lehet, hogy további 
gondolatokat indít el ben­
nük, s általa komoly 
etológiai-ökológiai össze­
függéseket ismernek fel. 
Ezt a játékot azért is szere­
tem, mert lehetővé teszi a 
különböző szinteken való 
értékelést.

Feladatunknak tartom: 
minél több tanítványunk­
kal, minél több emberrel 
értessük meg, láttassuk be, 
hogy az emberiség életben 
maradásának az az egyet­
len lehetősége, ha nagyobb 
figyelemmel vagyunk 
élőhelyünk-környezetünk, 
a Föld iránt. Próbáljuk 
meggyőzni őket saját fele­
lősségükről, tájékoztassuk 
őket a mindennapi életben 
meglévő lehetőségeikről, 
feladataikról. Próbáljuk 
megértetni velük, hogy 
nem elég csak hangoztatni 
a természet- és a környe­
zetvédelem fontosságát, 
hanem tenni is kell érte: 
minden fölöslegesen el­
használt papírlap, minden 
égve felejtett lámpa és 

minden luxusruha gyere­
keink és unokáink életle­
hetőségeit csökkenti?

Egy humán érdeklődésű 
diákom így látta ezt a 
problémát:

Hogy én? kérem, én nem tehetek 
róla

miket beszél itten, hogy utolsó 
óra?

Kérem szépen, ne butítson 
hagyjon nekem békét 
eddig is eléldegéltem 
nem lehet ez másképp 

annyi szemét nem árthat meg 
amit eldobálok. . .

Tízszer annyi meg kiirtja 
az egész világot.

(Juhos Lóránt)

Legnagyobb megdöbbe­
nésemre lírai beállítottságú 
diákjaim többségének nem 
tetszett a vers. Ennek az le­
het az oka, hogy nincs em­
lékük a természetközelség­
ről. Adjuk meg nekik ezt a 
lehetőséget!

Dr. BUDAYIMÉ 
DR. KÁLÓCZI ILDIKÓ

Tóth Árpád Gimnázium 
(Debrecen)
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KÖRNYEZETI NEVELÉS

Helyünk a nemzetközi
környezeti nevelésben

S
zinte vala­
mennyi, kör­
nyezettel kap­
csolatos ren­
dezvényen el­
hangzik, hogy a környezeti 

képzés és nevelés terén fel 
kell zárkóznunk a fejlett 
nyugati országokhoz, al­
kalmazni kell az általuk 
készített szakanyagokat, 
módszereket, szorgalmaz­
ni kell a tapasztalatcseré­
ket. Az utóbbi két évben 
több külföldi tanulmányú­
ton vettem részt (Ausztriá­
ban, Angliában, Olaszor­
szágban, Litvániában), s 
nálunk is jártak osztrák, 
német, skót és szlovák sza­
kemberek tapsztalatcse- 
rén. E találkozások és 
együttes munkálkodás so­
rán szerzett tapasztalataim 
talán szélesebb körben is 
figyelemre méltóak.

HATÉKONYSÁG

Körzeti szakembereink 
(a nagyobb részük aktív 
pedagógus) többsége a 
magyarországi környezet­
szennyezés (a rengeteg sze­
mét, a területek állapota 
stb.) láttán arra a következ­
tetésre jut, hogy hazánk­
ban nagyon rossz a környe­
zeti nevelés és kevés 
intézkedés történik ered­
ményességének a javítása 
érdekében. A külföldön 
megjelenő kiadványok és 
az ott készülő tömegtájé­
koztatási műsorok (a kül­
földi utakon szerzett be­
nyomások is) akt sugallják, 
hogy határainkon túl sok­
kal jobb a helyezet.

Azt nem vitatja senki, 
hogy a fejlett nyugati or­
szágokban a kormányok és 
a nagy iparvállalatok elég 
sok pénzt adnak a környe­
zeti oktatás és nevelés cél­
jára. Ebből a környezeti 
neveléssel foglalkozó in­
tézmények, szervezetek és 
csoportosulások általában 
kiváló nyomdatechnikával 
készült, dekoratív küllemű 
kiadványokat (könyveket, 

szórólapokat, plakátokat 
stb.) finanszíroznak. A 
szép külső azonban ritkán 
rejt számunkra új — ná­
lunk nem ismert vagy nem 
alkalmazott ismereteket és 
módszereket! Egy-egy 
konferencián — mint ná­
lunk is — több tucatnyi te­
vékenységformáról szól­
nak az előadások, amelyek 
nemcsak elméletben létez­
nek, hanem a mindennapi 
gyakorlatban is használa­
tosak. Hányszor rácsodál­
koztunk már egymás ra­
gyogó ötleteire, amelyeket 
később külföldi kiadvá­
nyokban láttunk viszont! A 
pénz azt is lehetővé teszi, 
hogy például a hollandok, 
az osztrákok, az angolok 
vagy az amerikaiak otthon 
és külföldön egyaránt szé­
les körben terítsék kiadvá­
nyaikat.

A módszerek nagyon 
fontosak a nevelés minden 
területén, de a társadalmi 
méretű környezeti kultu­
ráltság kialakításában nem 
alapvető, hanem rásegítő 
szerepük van. A külföldiek­
nek sincsenek üdvözítő 
módszereik, mégis általá­
ban jobbnak látjuk (és bi­
zonyos országokban jobb 
is) az utcán, az erdőben, az 
utak mentén a környezet 
állapotát. Én nem érzéke­
lek lényeges különbséget a 
legtöbb magyar falu és kis­
település meg a nyugati ha­
sonló települések szemét- 
telensége és rendezettsége 
között. Rendezett porták, 
virágos utcák, takaros gaz­
dasági udvarok itt is, ott is 
láthatók. S a Vezúv olda­
lán, az Etna „holdbéli” 
lankáin, vagy az Oxford 
Street kapu szögleteiben el- 
haj igáit kólásdoboz és rek­
lámpapír sem szebb, mint 
a Bükki Nemzeti Park útjai 
mentén landolt olaj flakon, 
vagy az Eger belvárosát 
„színesítő” alig használt 
papírzsebkendő. És azt 
sem hiszem, hogy mindezt 
csupán a magyarok hagy­

ják maguk után. Az amsz­
terdami vagy a nápolyi ki­
kötő „illata" sem sokban 
különbözik a balatonfűzfő- 
itől. Mindezzel nem kívá­
nom kétségbe vonni, hogy 
számos országban (külö­
nösen a skandinávoknál és 
néhány nyugat-európai or­
szágban) jobb a helyzet, 
mint nálunk. Ám ez nem 
feltétlenül az iskolai kör­
nyezeti képzés-nevelés 
eredménye. Ott más az 
emberek mentalitása és ér­
dekeltsége, más az évszá­
zados társadalmi érték­
rend. A társadalmi háttér 
segíti, felerősíti az oktatási 
rendszer környezeti neve­
lési munkájának eredmé­
nyeit, sokkal kisebb ener­
gia ráfordításával látvá­
nyosabb az „eredmény”, 
mint nálunk.

Bizonyára jó néhányan 
ismerik ezt az idézetet: 
„Azt adja a világ, amit be­
lelát a kíváncsiság.” Mire 
vagyunk mi kíváncsiak 
külfölfi útjaink során? 
Nem tévedek nagyot, ha 
azt mondom: általában a 
csillogó-villogó pompára, 
a kuriózumokra, az úti­
könyvek csodálatos képein 
bemutatott kulturális és 
tájképi csodákra. A „végre 
egyszer ezt is láthatom” 
érzése kissé elvakít ben­
nünket, s nem is akarjuk 
észrevenni a lábunk alá 
penderülő dobozokat, 
vagy a száradófélben levő 
fákat. Nem gondolunk a 
Colosseum előtt dübörgő 
autóáradat hatására, nem 
tűnik fel Velence sikátor­
kanálisainak patkánya, 
vagy s Soho kábítószerese­
inek szétszórt injekcióstű- 

. halmaza. Pedig ezek is 
tükrözik a környezeti kul­
turáltságot!

Nekünk nincs sok pén­
zünk. Mi társadalmi mun­
kában — gyakran kiváltva 
a családunk rosszalló véle­
ményét —, pihenő- és ün­
nepnapjainkat is erre a 
célra áldozva dolgozunk!

Sajnáljuk a pályázatok tu­
catjával összekoldult pén­
zecskénket dekoratív kiad­
ványokra költeni. Inkább 
egy kísérletező koffert ve­
szünk, vagy osztálynyi 
gyerek fölfedező munkáját 
segítő feladatlapokat má­
soltatunk belőle. De ez 
nem azt jelenti, hogy nin­
csenek jó ötleteink, mód­
szereink!

Úgy gondolom, mi nem 
a mutatós magasban, ha­
nem lent, a gyerekek köz­
vetlen közelében dolgo­
zunk jól. Tegyük hát félre 
kishitűségünket, higgyük el 
(mert igaz!), hogy a mi 
munkánk legalább olyan 
fontos, mint bármelyik 
nyugati kollégáé. Gondol­
kodjunk el az alábbi (pro­
vokatív) megjegyzéseken!

A „fejlett nyugatiak" 
nem dolgoznak hatéko­
nyabban, mint mi, csupán 
látványosabb a munkájuk; 
a külföldi kollégák leg­
alább annyit tanulhatnak 
tőlünk, mint mi tőlük; a 
kishitűségünket le kell vet­
kőznünk; a „nyugati mód­
szerek” fetisizálása többet 
árt, mint használ; a sok 
szép kiadvány és segéda­
nyag kell, de nem jelle­
mezhető vele a tényleges 
tartalmi munka.

A tapasztalatcserét szol­
gáló rendezvények és uta­
zások nagyon hasznosak. 
A külföldi utakon azonban 
túlteng az előadás és az in­
tézetek bemutatása, s rit­
kán kerül sor élő, a tényle­
ges munkát bemutató 
foglalkozásokra. A külföl­
diek nálunk szinte minden 
alkalommal a gyakorlatot 
is megismerhetik, átélhe­
tik. Ezért mindig hálásak. 
Rácsodálkoznak a magyar­
országi környezeti munká­
ra és sokkal kedvezőbben 
ítélik meg, mint mi 
magunk!

Dr. KÁRÁSZ IMRE
Eszterházy Károly 

Tanárképző Főiskola 
(Eger)
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KÖNYV-IÁK

EGY 
TANKÖNYV 

ÜRÜGYÉN
A múlt év nyarán jelent 
meg dr, Száraz Péter és dr. 
Német Rozália közös mun­
kája, az Ember és környe­
zete című tankönyv máso­
dik, bővített és korszerűsí­
tett kiadása. A munka a 
Nemzeti Szakképzési Inté­
zet gondozásában, a Kör­
nyezetvédelmi és Terület­
fejlesztési, valamint a 
Művelődési és Közoktatási 
Minisztérium anyagi támo­
gatásával készült a szakkö­
zépiskolák és a gimnáziu­
mok számára, választható 
tárgy tankönyveként.

A 260 oldalas könyv fő 
fejezetei: Ökológia, Termé­
szetvédelem — Környezet­
védelem, Környezet — 
Egészség, valamint Az épí­
tett környezet. A könyv 
olyan ismereteket tartal­
maz, amelyek minden is­
koláskorú és felnőtt ma­
gyar állampolgár számára 
fontosak saját jövőjük és 
utódaik jövője szempontjá­
ból. A könyv érdeme, hogy 
sok olyan téma, adat stb. 
került „egy helyre", ame­
lyet csak nehezen és sok 
forrásból lehetne beszerez­
ni. Külön kiemelendő sze­
mélyes hangvétele, a szer­
zőknek a jövő iránt érzett 
aggódó felelőssége. Né­
hány cím az egyes fejeze­
tekből: Ökológiai tűrőké­
pesség és ökológiai kör­
nyezet; Az eutrofizáció; A 
Balaton betegsége; Védett 
értékek; A fenntartható 
mezőgazdaság; A Föld vi­
zes bolygó; Légszennye­
ző gázok és „a savas 

esők"; Veszélyes hulladé­
kok; A zajszennyezés ke­
letkezése; Család —neve­
lés—egészség; Egészsé­
ges-e magyarnak lenni? A 
jó fogyókúra; Káros szen­
vedélyek; Televízió-, videó- 
és számítógép-függőség; 
Lelki egészségünk; Hazai 
tájakon. Kiemelést érde­
melnek az összefoglalások 
és a kérdések.

A könyv hangvétele, 
adatai „mozgósítólag" 
hatnak a tankönyv haszná­
lóira. „Bármi, amit te­
szünk, vagy ártalmas a 
környezetre, vagy kíméli 
azt. Miért csak a sok kis 
rossz összegeződhetne 
naggyá...?

Bízhatunk benne, hogy 
aki figyelmesen végigol­
vassa vagy megtanulja a 
könyvet, az ezután sok 
mindent másképp fog ten­
ni és másokat is erre buz­
dít! Kár, hogy a könyvbe 
tévedések is becsúsztak, 
különösen az ábrákban. Jó 
lenne munka közben kijaví­
tani az apróbb hibákat, s 
akkor az újabb kiadás még 
rokonszenvesebb fogadta­
tásra számíthatna. Az ész­
revételeket dr. Kohl Ágnes 
főmunkatárshoz juttassák 
el az N. Sz. L-be (1087 Bp„ 
Berzsenyi Dániel u. 6.).

STOLLMAYER ÁKOSNÉ

A BIOLÓGIAI 
VÉDEKEZÉSTŐL 
A VIRÁGOKIG

A legfrissebb statisztikai 
adatok szerint Magyaror­
szágon évente valamivel 
több mint 35 ezer tonna 
növényvédő szert használ­
nak fel. Ez jóval kevesebb 
ugyan a hetvenes évek 
első felében kijuttatott 
vegyszerek mennyiségé­
nél, de lényegesen több 
az indokolható mértéknél. 
Naivitás lenne a környezet­
barát magatartás gyors 
térhódításával összefüg­
gésbe hozni a kemikáliák 
visszaszorulását, sokkal 
inkább a szinte csillagásza­
ti vegyszerárak, az egy­
re soványabb pénztárcák 
késztetik megfontolásra a 
vásárlókat. Noha a nö­
vényvédő szerek által oko­
zott környezeti károk, az 
ember egészségét súlyo­
san fenyegető hatásuk 
már régóta ismertek, hasz­
nálatukról azonban még 
hosszú távon sem mond­
hatunk le. A megoldás: a 
környezetkímélő integrált 
növényvédelmi módszerek 
széles körű alkalmazása, 
olyan társadalmi miliő 
megteremtése, amely 
megkívánja, megköveteli a 
felhasználóktól is a környe­
zetbarát szemléletmódot. 
Hogy ennek van realitása, 
többek között ez is kiderül 
Márkus Ferenc: Növényvé­
dő szerek környezeti hatá­
sa Magyarországon — 
Vegyszéres növényvéde­
lem csökkentésére irányu­
ló programok Dániában, 
Hollandiában és Svédor­
szágban című, igen tartal­

mas, a jövő lehetséges út­
jait is felvázoló munkája. A 
környezetkímélő mezőgaz­
dálkodás mielőbbi megva­
lósulását többek között az 
is sürgeti, hogy az agrár- 
ököszisztémák fontos bio- 
tópok: védett és nem vé­
dett fajok sokasága él itt. 
Dr. Faragó Sándor: Vadon 
élő állatfajok fennmaradá­
sának lehetőségei mező­
gazdasági környezetben 
Magyarországon című 
munkája a gyakorlati meg­
oldások tárházát kínálja az 
érdeklődőknek. A WWF ki­
emelt fontosságú projekt­
jéhez kapcsolódó ismeret­
terjesztő füzetek elsősor­
ban a nagyközönség szá­
mára készültek, de jól 
hasznosíthatók az oktató­
nevelő munkában is. A so­
rozat korábban megjelent 
köteteivel együtt díjtalanul 
beszerezhetők a WWF 
Magyarországi Képvisele­
tén (1124 Budapest, Né­
metvölgyi út 78/b, telefon: 
175-4790).

A honi környezeti okta­
tás intézményes és civil 
formáinak gazdagodásáról 
ad hiteles képet a dr. 
Szalay-Marzsó Lászlóné 
szerkesztésében megje­
lent Környezeti nevelés, 
oktatás, képzés Magyaror­
szágon című 66 oldalas ki­
advány. Az 1972-ben meg­
tartott stockholmi világ­
konferencián fogalmazó­
dott meg először a nem­
zetközi és nemzeti környe­
zetvédelmi oktatási prog­
ramok kidolgozásának és 
bevezetésének szükséges­
sége, s napjainkra a kör­
nyezeti nevelés, a tanter­
vek, közművelődési tevé­
kenység szerves részévé 

vált. Hézagpótló, jól átte­
kinthető, gyakorlati tudni­
valók gazdag tárháza kere­
kedett ki a népes szerző­
gárda jóvoltából. Elsősor­
ban a pedagógusok, a szü­
lők, a környezetvédelmi 
kérdések iránt érdeklődők 
forgathatják haszonnal, hi­
szen megtudhatják: hol és 
milyen jellegű szakismere­
tek szerezhetők az oktatási 
intézményekben, hol mű­
ködnek erdei iskolák, okta­
tóközpontok, miként lehet 
nemzetközi programokhoz 
kapcsolódni. A kötet a 
KTM kutatási és oktatás­
szervezési önálló osztályán 
(1027 Budapest, Fő u. 
40-44., telefon: 201-4133) 
díjtalanul beszerezhetők.

Nemcsak az iskolai okta­
tásban, hanem az önálló 
ismeretszerzésben is kivá­
lóan hasznosítható dr. Csa- 
pody István—dr. Csapody 
Vera—dr. Jávorka Sándor: 
Erdő-mező növényei című 
kötetének 2. kiadása. A 
Mezőgazda Kiadó hasznos 
feladatra vállalkozott az is­
kolai oktatásban nélkülöz­
hetetlen kötet újbóli megje­
lentetésével, amely a virítás 
ideje szerint mutatja be a 
gyakoribb fajokat. Horn 
Péter—Zsilinszky Szabolcs: 
Akvarisztika című kötete — 
szintén a fenti kiadó jóvol­
tából — immár kilencedik 
kiadását érte meg. Remél­
jük az akvaristák körében 
méltán népszerű, már kor­
szerűsített változatára sem 
kell túlzottan hosszú ideig 
várni, hiszen az első kiadás 
megjelenése, a hatvanas 
évek eleje óta ezen a terüle­
ten is bizony változott a 
világ.

G. M.

FOTÓ, FILM ÉS VIDEŐSZEMLE
A Futóhomok Természetvédelmi Egyesület és barátai 
meghirdették a független alkotók „NATURA 94" or­
szágos természetvédelmi fotó-, film- és videó­
szemléjét.

A szemlén részt vehetnek független, amatőr, nem hi­
vatásos, alternatív fotográfusok, filmesek és videó­
sok, egyénileg vagy közösen, nem anyagi haszonszer­
zés céljából. Magyarországon készített fotókkal, 
fotósorozatokkal, filmekkel és videóalkotásokkal.

A kategóriák (témakörök) a fotó- és fotósorozat, il­
letve a film- és videó szekciókban a következők:

I. Természetfotók, illetve filmek és videók.
II. A természetvédelem és a természetvédelem kap­

csolata a gazdálkodással.
III. Jelenségek az élő és az élettelen természetben 

(növény- és állatvilág, földfelszíni és föld alatti, vízi, 
légköri, égi jelenségek).

A pályázat jeligés. Anyagát többtagú, szakértő zsűri 
fogja elbírálni. A fotóalkotások beküldési határ ideje: 
1994. február 14., a filmalkotásoké: 1994. március 16.

A szemle időpontja: 1994. március 24 — 26.
Technikai követelmények:
A fotóknál és fotósorozatoknál egy alkotó kategóri­

ánként maximum 8 fotóval, illetve fotósorozattal ne­
vezhet (a sorozatok 5 képig egy alkotásnak számíta­
nak), amely nyomtatásban eddig még nem jelent meg 
és pályázatokon díjat nem nyert.

A fotók és fotósorozatok lehetnek fekete-fehér vagy 
színes papírképek, amelyeknek hosszabbik éle nem ha­
ladja meg a 40 centimétert, valamint fekete-fehér vagy 
színes Leica méretű vagy rollfilmes („kis" és „nagy") 
diák, üvegezett keretben.

A beküldött alkotásokhoz lezárt borítékban mellékel­
ni kell a pályázó nevét, címét, valamint a beküldött ké­
pek adatait, kategóriánként részletezve.

A filmeknél és videóknál egy alkotó kategóriánként 
maximum 3 alkotással nevezhet. A filmek lehetnek N8, 
S8, 16 mm-es, fekete-fehér vagy színes, külön magne­
tofon hangosítású (orsós vagy kazettás), illetve szél­
csíkos vagy fényhangos alkotások.

A videók VHS vagy S-VHS rendszerűek lehetnek, a 
V-8, Hi-8, U-Matic rendszerben készült alkotásokat ké­
rik VHS vagy S-VHS kazettára átírni.

A szemlén a versenyvetítéseken és kiállításon kívül 
retrospektív vetítéseket és tárlatokat, valamint előadá­
sokat, konzultációkat terveznek a különböző beállított­
ságú fotósok, filmesek, videósok közötti párbeszéd 
megindítására. Várhatóan lesz a témákhoz kapcsolódó 
bolhapiac, antikvár szakkönyvtár, filmnyersanyagok 
vására stb.

Nevezési, jelentkezési lapok és információ a Futóho­
mok Természetvédelmi Egyesülettől kapható. (6001 
Kecskemét, Pf.: 654).
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TALÁLKOZÁS
A TERMÉSZETTEL '93

A DÍJ­
NYERTESEK
Ember és természet kategória:

Szőcs Dénes: Szűkülő élettér
Magyar Ferenc: Hattyúk a Rábán

Vadon élő állatok kategória:
Magyar Ferenc: Dagonyán 

Október
Nagy Gy. György: Ürgevár 
Szőcs Dénes: Medve III.

Vadon élő madarak kategória:
Molnár Zoltán: Pelikánok alkonya
Kovács Attila: Repülő rétisas

Rétisaspár (természetvé­
delmi díj)

Molnár Zoltán: A szürke halász I —IV.
Ihász Zoltán: Hopp

Vadon élő növények kategória:
Nagy Csaba: Medvefül kankalin 

(természetvédelmi díj)
Dr. Vízőr János: ívelés
ZsHa Sándor: Díszlet

Tájak kategória:
Fabó Ferenc: Hajnali rablás
Dr. Vojnits András: Bazaltoszlopok
Forrásy Csaba: Köd az erdőn

Makrofelvételek:
Tóth Zsolt: JM
Bárdos Deák Péter: Párbaj
Nagy Gy. György: Mozgásgyakorlat
Tóth Dezső: Zsúrlópagoda 
Takács Péter: Őszi csermely 
Dr. Vizúr János: Start

Ifjúsági kategória:
Kovács András: Harmatos kalászok 

(a SÜNI szerkesztőségé­
nek díja)

Különdíjak:
Nagygyörgy Sándor dija:

Mánfai György: Varázserdő 
Metamorfózis 
Hommage Nagygyörgy 
Sándor
Tavaszvárás

A Nimród Fotóklub különdija:
Nagy Gy. György: A törpe szigonyos

A Nimród szerkesztőség különdija:
Molnár Zoltán: Víz mellett

A Nimród Kft. különdija:
Dr. Vojnits András: Egyedül

A TermészetBÚVÁR szerkesztőségének különdija: 
Nagy Gy. György: Torna

Az Óbudai Természetvédelmi Egyesület különdija: 
Bárdos Deák Péter: Süvöltő

A Természet Világa szerkesztőségének különdija: 
Krivánszky Árpád: Fa voltam egykoron. . .

A KODAK HUNGARY Kft. fekete-fehér díja: 
Varga László: Széthasadt bükkfa

A KODAK HUNGARY Kft. színes dija: 
Nagy Csaba: Pirkadat

A Magyar Amatőr Fotóklubok és Szakkörök 
plakettje:

Nagy Csaba: Hajnali halászat
A Magyar Fotóművészek Szövetségének pla­
kettje:

Dr. Vizúr János: Legyező
A pályázatra beküldött felvételek legjavából, 
köztük a díjnyertesekből márciusban kiállítás 
nyílik Budapesten, a TermészetBÚVÁR idei 2. 
száma pedig összeállítást közöl.

AKVARISZTIKA

Korallhal 
bohócköntösben

A rózsalakó korallhalak Amphiprion 
nemzetségébe tartozó bohóchal, 
más nevén narancsgyűrűs rózsala­

kó hal (A. ocellaris) az Indiai-óceán korall- 
szirtjeiről származó, eleven mozgású, legföl­
jebb 10 centiméter hosszú korallhalacska. 
Testén váltakozóan sorakoznak a narancspi­
ros és a hófehér keresztpászták, s az úszói is 
narancsszínűek, fehér szegélyű fekete végző­
déssel. A kifejlett hím valamivel kisebb és 
karcsúbb a nősténynél.

Némileg olcsóbb ára miatt gyakran vásá­
rolják ezt a fejt a tengeri korallhal-szépségek

BIOHOBBI

rajongói, noha gondozása nehezebb a többi 
rózsalakó halfajénál. Minthogy a trópusi me­
leg tengerek óriás viaszrózsáival (a Stoichac- 
tis, a Radianthus és a Discosoma nembe tar­
tozó fejok valamelyikével) szimbiózisban él, a 
számára kívánatos csalánozó megtelepítéséről 
szintén gondoskodni kell. De még így sem 
érzi jól magát, csak ha négy-hat fejtársával él­
het együtt. Medencéjének legkisebb mérete 
90x50 centiméter legyen, s a fehérjeleválasz­
tó szűrő állandóan működjön. Elsősorban élő 
eleséget igényel, de a tengeri díszhalak részé­
re gyártott tápokra is rászoktatható.

Már több alkalommal sikerült akváriumban 
tenyészteni. A cichlidákhoz hasonlóan száz­
négyszáz ikrát rak a gondosan megtisztított 
kőre. A megtermékenyített petéket a nőstény 
őrzi. Az ikrák 28 Celsius-fokos vízben kilenc 
nap alatt kelnek ki. A legnagyobb gond az iva­
dék „indító” eleségének a biztosítása, ami ten­
geri csillósokból (Euplotes) és az importált ha­
lak szállítóvízéből kitenyésztett egyéb tengeri 
egysejtűekből álljon. Ennek híján a szaporulat 
felneveléséről — sajnos — le kell mondanunk.
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Nyurga sügérek 
a Tanganyika 

tóból

A
 szabadban 10 centiméterre, míg az 

akváriumban csak 6—7 centiméterre 
megnövő, nyúlánk testű, üreglakó csí­

kos Tanganyika-sügér (Julidochromis omatus) 
valójában kis tarkasügér (Cichlidae). Szája a leke­
rekített orrcsúcs alatt lefelé nyílik. Citromsárga 
alapszínén három, tusfekete hosszanti csík fúr vé­
gig, az úszói sárgák, fekete sugarakkal, szemgyű­
rűje pedig zöldes csillogású. A kifejlett egyedek 
ivari kétalakúsága a nemek azonos színezete, test­
alakja és testmérete miatt alig ismerhető fel. Ha­
lunk a kelet-afrikai Tanganyika-tó köves partszaka­
szainak üregeiben, sziklarepedéseiben él három 
ismertebb fajrökonával (J. mariiért, J. regani, J. 
transcriptus) együtt; közülük a sakktábla-mintás 
Tanganyika-sügér (J. marlieri) tetjedt el akvaristá­
ink körében.

Bár ez a Tanganyika-sügér más halfajokkal is jól 
megfér, leginkább külön akváriumban érzi jól ma­
gát. A 30—40 literes medence is megfelel neki, 
amelyet 15—20 német keménységi fokú és 24—27 
Celsius-fokú csapvízzel töltsünk fel. Üreglakó lé­
vén, egymás fölé rögzített természetes palalapok­
ból, kifúrt oldalú virágcserepekből, vagy a szaküz­
letekben kapható barlangos cseréptuskókból 
készítsünk alkalmas lakóhelyet neki. A akváriumot 
jávai mohával és a palához vagy a cseréphez tapa­
dó gyökérzetű lándzsás vízipáfránnyal telepítsük 
be. A csíkos Tanganyika-sügér a félhomályt kedve­
li, ezért kerüljük az erős megvilágítást.

A gyorsan fejlődő fiatalok 6—8 hónapos koruk­
ban már összeakaszkodnak a leendő ívóhelyért 
küzdve, s a menekülő egyed a fedőüveg szellőző- 
nyílsán is kiugorhat. A jól elkülönült párt hagyjuk 
az eredeti helyén, társait ellenben rakjuk át másik 
medencébe. Az ikrázást és a pala vagy cserép aljá­
ra tapadó ikrákat aligha figyelhetjük meg, mert az 
ikrázásra az üreg belsejében kerül sor. A húsz-
harminc ikraszemből — a víz hőfokától függően — 
két-három nap múlva bújnak ki a lárvák. A hat-

getik, inkább csak őrzik. Az üreg körül rajzó kicsi­
nyek naupliuszokra vadásznak; akvaristáink főképp 
az Artemia petéiből keltetett naupliuszokkal etetik 
őket.

A tenyészpár rövidesen újra ívik, többnyire a ko­
rábbi helyen. Ha ilyenkor más akváriumba telepí­
tenénk a párt, megzavarnánk a családi békességet. 
Az előző kelésű ivadék nem zavarja a szülőket, s 
azok nem is bántják a kicsinyeket. Csak akkor 
tanácsos a fiatalokat másik medencébe áthelyezni, 
amikor már 2 centiméter hosszúra nőttek. Miután 
halunk a víz változásaira érzékeny, áttelepítéskor az 
új medencébe töltsünk a régi vízéből egy keveset, 
majd naponta rétegezzünk rá jól átszellőztetett, 
friss vizet.

TERRARISZTIKA

Terrénumunk 
kétéltű 
ékszerei

A
z észak-amerikai és a nyugat-európai 
állatkereskedések terráriumaiban évtize­
dek óta nagy feltűnést keltenek a Közép- 

és Dél-Amerika őserdeiben gyűjtött, csodásabbnál 
csodálatosabb levelibékafajok. Az igényes terraris- 
ták már a hetvenes évek végén beszereztek ilyen 
„ékszer-békát”, amelynek olykor a terráriumi sza­
porítása is sikerrel járt.

A levélmászó (Phyllobates) és a fakúszó békák 
(Dendrobates) fajainak nemcsak a színe elbűvölő, 
hanem az életmódjuk is fölöttébb érdekes. Ragyo­
gó fényű vörös, fekete, narancspiros, okkersáiga, 
arany, fűzöld, ékszínkék és tusfekete színtarkázat 
jellemző rájuk. Trópusi hazájukban „nyílméreg- 
békáknak” is nevezik őket, mert bőrmirigyeik 
mérgező váladékát a közép- és dél-amerikai indiá­
nok nyílvesszőiknek a hegyére kenik. Az ilyen, 
mérgezett nyílvesszővel eltalált bőgőmajom nyom­
ban bénultan esik le a fáról.

Becses terráriumi „ékszer” a Kolumbiából szár­
mazó piros-gyűrűs fakúszó béka (Dendrobates leh- 
manni) és a kifejlődve is csupán 2,5—4 centiméter 
hosszú arany ló fakúszó béka (D. auratus). Hazá-

TERMÉSZETBÚVÁR 43



jukban az esőerdők talaján, vagy a fa törzsén 
virító broméliák levéltölcséreiben tanyáznak. 
Ezért terráriumukba telepítsünk epifitákat (fan 
lakó broméliákat, például Billbergia-, 
Neoregelia-, Guzmania-, Vrisea- stb. fajokat, il­
letőleg Tillandsiákat és orchideatöveket), hogy 
otthonosan érezzék magukat.

A levélmászó és a fakúszó békák terrénumá­
nak levegője 26—28 Celsius-fokos legyen, s a 
páratartalma érje el a 85—90 százalékot. Nagy 
gondot kell fordítani a táplálásukra is, mert né­
hány napos koplalás után vészesen lefogyhatnak. 
Apró rovarokkal, házilag tenyésztett gyümölcs­
legyekkel, más nevükön ecetmuslicákkai (Dro- 
sophyla) és fiatal afrikai tücskökkel etessük 
őket.

Kedvező gondozási föltételek esetén szaporod­
nak is. A hím és a nőstény alig különböztethető 
meg egymástól. Az utóbbi ivarérett korában né­
hány milliméterrel hosszabb és hasasabb a hím­
nél. Az udvarló hím trillázó hanggal hívja párját 
a peterakásra kiszemelt levélen. Erre a nőstény a 
hím mellé ugrik, s mellső végtagjaival simogatni 
kezdi az udvarló hátát. Ekkor a hím tovaugrik, s 
ha a békahölgy megnyerte a tetszését, ismét 
hagyja magát simogatni. Ha több nőstény is pá­
lyázik a hímre, az erősebb elűzi a gyengébbeket, 
amelyek azután egy levél fedezékéből figyelik a 
nászjátékot. Ha a pár végül is egymásra talál, a 
nőstény lerakja három—kilenc petéjét, amelye­
ket a megtermékenyítést követően őrizetébe vesz 
a hím. A kikelt ebihalakat egyenként szállítja a 
hátán a vízbe (a szabadban a levéltölcsér vízréte­
gébe, a terráriumbán pedig a talajba süllyesztett 
kis vízestálkába), ahol azok néhány hónap alatt 
kifejlődnek, s tüdőlégzésre áttérve elhagyják 
vízi otthonukat. Minthogy a trópusi békák ebi­
halai ragadozók, s egymást is felfalással fenyege­
tik, ajánlatos őket egyesével felnevelni.

1. A kolumbiai őserdőkből származó piros 
gyűrűs fakúszó béka (Dendrobates 
lehmannl) a szobaterrárlum egyik 
legfeltűnőbb „ékszere"
2. A Panamában honos arany nyílméreg- 
béka (Atelopus varius) neve onnan ered, 
hogy az indián őslakosok e kis állat 
bőrmirigyeinek a mérgével kenik be 
nyílvesszőiknek a hegyét
3. Egy másik panamai „ékszer-béka", a 
rőt-feketetarka fakúszó béka 
{Dendrobates hlstrionicus) szintén 
ékessége a terrárlumnak
4. A kolumbiai aranyos fakúszó béka 
(Dendrobates auratus) fekete és zöld, 
vagy barna alapszíne egyes példányokon 
arany színben pompázik
5. Aranylóan tündőkllk ez az okkersárga 
levelibéka (Phyllobates normann!) is.
Őshazájában (Kolumbiában) az őserdő 
lombjai közt búvik meg
6. Ez a Costa Rica őserdeiben élő 
aranyszemű levelibéka (Agalychnus 
annae) a mi zöld levelibékánkra 
emlékeztet, ám aranysárga 
szivárványhártyájú és tusfekete, 
függélyes szembogarú szemeivel, 
valamint nagy tapadókorongú, 
rózsaszínű ujjaival már első ránézésre elüt 
tőle
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SZOBANÖVÉNYEK

Szobanövényeink 
téli 

fényellátása

N
oha január közepétől már egyre hosz- 
szabbak a nappalok, fényigénye- 
sebb szobanövényeink még mindig 
ablakhoz közeli helyen legyenek, lehetőleg déli 

fekvésű helyiségben. Ha a fény itt sem elegendő, 
mesterséges megvilágításról is gondoskodjunk. 
Erre a célra az F 29-es (meleg-fehér) fénycsövek 
a legmegfelelőbbek és fogyasztásukat tekintve a 
leggazdaságosabbak. E nem perzselő világító 
testek jól elrejthetők a növényszekrények (florá- 
riumok) fedelének ernyőtokjában.

A kis ablakfelületű, kedvezőtlen tájolású laká­
sokban olyan növényfajokat tartsunk, amelyek 
kevéssé fényigényesek. Ilyen egyebek között a 
kukoricalevél, a pajzs levelű begónia, a széles le­
velű bilibergia, a gyompálma, a narancsliliom, a 
bunkóliliom, a buzogány virág, az illatos sár­
kányfa, a borostyánlevelű arália és a kúszó filo- 
dendron. E palackos floráriumnak 

— a pára- és fényigénye- 
sebb növényközösségére 
való tekintettel — a tágas 
ablakhoz közel van a helye

Még a tarka levelű 
szobanövények egyik 
legigénytelenebbje, a 
buzogányvirág 
(Dieffenbachia 
maculata) is az ablak 
felé fordítja leveleit, 
ha abból az irányból 
több fényhez jut. A 
féloldalassá válást 
elkerülendő, a 
cserepét időnként 
forgassuk el

A trópusi őserdők lombkoronája által 
beárnyékolt élőhelyről származó, 
szobanövénnyé vált Tillandsiák — például 
a fotón látható T. tenuifolia — Jól tűrik 
a mérsékelt megvilágítást

‘Ricinusolaj
kapszula

A TERMÉSZETES HAJTÓERŐ
A ricinus (Rhicinus communis) nemcsak kerti dísznövény...
A magjából préselt olaj nem egyszerűen csak ősidők óta elismert gyógyszer...
Nem csupán a modern orvostudomány 
nélkülözhetetlen szere...
De az ön nélkülözhetetlen szere is, 
ha egy gonddal kevesebbel is beéri 
és székletét nem csak rendszeressé tenni, 
de időzíteni is szeretné!
Ha valóban ezt akarja, 
akkor az első választandó szer 
a Ricinusolaj kapszula, 
MERT:

A Ricinusolaj kapszulában 
találhatja meg azt a természetes erőt, 
amely kellemetlenség nélkül 
szabadítja meg Önt kínzó problémájától, 
így Ön is elkerülheti 
a felesleges sietséget vagy éppen 
a felesleges várakozást...

Meumrletnl-

‘Ricinusolaj
kapszula _

10x10 db

500 
mg

- a ‘Ricinusolaj rendszeres használata leküzdi a krónikus székrekedést.
kapszula

- a‘Ricinusolaj a renyhe, elernyedt bélrendszert mozgásba hozza.
- a ricinusolajat megfosztottuk közismert mellékízétől.
- a Ricinusgiaj csak természetes anyagokat tartalmaz !

MEDIFLÓRA 

© 
qp

Gyártja: BIOGAL Gyógyszergyár Rt.
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Tengelic a tolnai Mezőföldön helyezkedik el. 
Nevét a tengeücrő\ kapta, mivel ez a madár 
nagy számban fordult elő a községet alapító Zi­
chy gróf idején.

Hazai orchideáink közül a bangók a legrit­
kább fajok. Őshazájuk a Földközi-tenger men­
tén húzódik. Honi élőhelyeiken kis egyedszá- 
mú, sérülékeny populációkat alkotnak. 
Magyarországon öt bangófaj él, közülük a pók­
bangó a legelterjedtebb. Főként a Duna-Tisza 
közén fordul elő, a Dunántúlon csak elszórtan 
akadni rá.

A pókbangó furcsa alakú virágairól kapta a 
nevét. Világoszöld lepellevelei vannak, a köz­
tük levő mézajkat bársonyos, vörösbarna szőr­
zet borítja. Egy nagy termetű pók potrohához 
hasonlít. A virág közepén ezüstös csillogású, 
H, vagy X alakú rajzolat figyelhető meg. A virá­
gok rovarcsalogató szexferomonokat termel­
nek. A nyíló virágok mézajkait a hím rovarok 
nősténynek vélik, de mire rájönnek a turpis­
ságra, már elvégezték a beporzást. Ha e rovar- 
csalogatási stratégia nem válna be, a bangók 
önmegtermékenyítésre is képesek.

Megfigyeltem, hogy az elmúlt évi szárazság 
miatt csak apró termetű egyedek fejlődtek. 
Aszályos tavasszal a növények még tőlevelet 
sem hajtottak, s táplálék hiányában virágot 
sem hoztak. A bangók apró magvaiból ugyanis 
hiányzik a tápláló szövet, az endospermium, 
így csak a talaj felső szintjében élő gombafa­
jokkal együtt képesek fennmaradni.

Gyepfeltörés esetén az állomány elpusztul. 
Ez történt akkor is, amikor a termelőszövetke­
zet egy ezer tőből álló, 50 millió forint eszmei 
értékű állományt tett tönkre. A tengelici állo­
mányt jelenleg ötszáz tő alkotja. A nem hivata­
losan kihelyezett, kócsagos hatósági tábla 
nyújt előlegezett védelmet a körülbelül öt hek­
táros területnek. Bár a termelőszövetkezet is­
merte a terület értékét, sajnos, mégis több ar­
tézi kutat fúratott, alig néhány méterre a 
növényektől.

Az öntözés felborította volna a növények 
vízháztartását, de szerencsére a környezetvé­
dők lezárták a kutakat. E terület nedvességét 
az Éri-patak szolgáltatja. A korai orchideák 
nedvességigényét kielégíti, majd a patak kiszá­
rad. A korábbi talajvízszint körülbelül 2 méter-

rel csökkent. Ezért patakrekesztéssel, zubogó- 
val igyekeznek a kellő talajvízszintet biztosítani.

Napjainkban az erdősítés és a műtrágyázás 
visszaszorulóban van, de a birkalegeltetés még 
nagy kárt okoz. A birka ugyanis tövig lerágja a 
növényt, ám ha a gumói épek maradnak, rü­
gyet fakaszthat.

A pókbangős terület védelmét azonban 
nemcsak az orchideafaj előfordulása indokolja, 
hanem az is, hogy e helyütt több ritka növény­
fajunk, például az őszi füzestekercs is meg­
található.

ROTTLER VIOLETTA 
Földvári Mihály Gimnázium, 

Szakközépiskola 
és Szakmunkásképző Intézet

Tolna
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VIRÁGKALENDÁRim
TÉLBÚCSÚZTATÓK

A tavasz első hírnökei hazánkban a Dunántúlon, első­
sorban a Mecsek vidékén és a délnyugati országi 
részeken jelennek meg. Amikor az Északi-Középhegyi 
ség erdeiben néha még március elején is hófoltok van­
nak, a dél-dunántúli völgyek gyertyános-tölgyeseibení 
már bimbózik az illatos hunyor, a szártalan kankalin és 
a többi korai hagymás-gumós növény. Ezek és más 
fajok a később tömegesen virító geofitonokat előzik 
meg, amelyek a hóhoz, az enyhébb fagyokhoz is jól 
alkalmazkodtak. Képösszeállításunk a hóvirággá 
együtt nyíló néhány tavaszhírnököt mutat be.

Jellegzetes kora tavaszi élőhely

Gyertyános-tölgyes és kőris-szil-tölgyliget tisztásaim 
fordul elő a szépséges kárpáti sáfrány

Nyirkos és sziklás erdők, tölgyesek, a mecseki bükkö­
sök karakterfaja, az illatos hunyor néha már decem­
berben virít

A szártalan kankalin fenyvesek, száraz tölgyesek) 
egyik kora tavaszi ékessége

A Karancs, a Pilis, a Bakony és a Balaton-felvidék nyir­
kos, sziklás erdeiben találja meg életföltételeit at 
májvirág

A tetszetős kakasmandikó főleg gyertyános­
tölgyesekben, hegyi réteken él

Kép és szöveg. DR. SEREGÉLYES TIBOR

iViAűvar 
WDQMÁNYOS AKADÉMIA 

KÖNYVTARA
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1—4. feladvány:
ERDEINK JELENE ÉS JÖVŐJE

Kedves rejtvényfejtőink! Olvasó­
táborunk bővülésével egyre töb­
ben próbálnak szerencsét szelle­
mi tornánkon. Örvendetes, hogy 
a megfejtéseket hosszú évek óta 
rendszeresen beküldő, hűséges 
olvasóink mellett sok új pályázó 
is van: iskolai tanulócsoportok 
és szakkörök, tehát diákok, vala­
mint tapasztaltabb felnőttek. El­
sősorban az ő kedvükért sze­
retnénk felidézni, hogy a Termé- 
szetBÚVÁR rejtvénypályázata 
minden alkalommal kétfordulós. 
A fődíjért csak azok versenghet­
nek, akik a keresztrejtvényt és a 
szórejtvényt is megoldották, s a 
helyes megfejtést a megadott 
határidőig beküldik szerkesztő­
ségünkbe. A további két felad­

vány megfejtői pedig újabb pályá­
zaton vehetnek részt. Akik vala­
mennyi feladványunkat helyesen 
oldották meg, mindkét sorsoláson 
részt vesznek, tehát kétszeresek a 
nyerési esélyeik. Ezen a pályázati 
rendszeren csak akkor változta­
tunk, ha új szellemi vetélkedőt in­
dítunk útjára. Szándékaink szerint 
egyébként ebben az esztendőben 
is új vetélkedőkkel, pályázatokkal 
kívánjuk segíteni az élménysze- 
rűbb ismeretszerzést. Vegyenek 
részt tehát minél nagyobb szám­
ban rejtvényfeladványaink megol­
dásában, próbálják ki szeren­
cséjüket.

E havi pályázatunk főd íja: 
1000,— forintos vásárlási utal­
vány.

További dii: két pályázó a Ter- 
mészetBÚVAR képes levelezőla­
pok egy-egy sorozatát nyeri.

1. feladvány: GAZDÁLKODÁS
Az erdővagyonnal való hatéko­
nyabb gazdálkodás megkívánja, 
hogy a nyereségérdekeltség he­
lyett a vagyonérdekeltség kerül­
jön előtérbe. Skandináv kereszt­
rejtvényünk helyes megfejtésé­
vel megtudhatjuk, hogy az álla­
mi erdők esetén ez miként való­
sulhatna meg.
BEKÜLDENDŐ: a megfejtéssel 
kiegészített mondat.

2. feladvány: ERDÖKEZELÉS
Szórejtvényünk helyes megfej­
tésével megtudhatjuk, hogy mi­
lyen szemléletnek kell érvénye­
sülnie a korszerű erdőkezelés­
ben?
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A további feladványok megfejtői 
újabb pályázaton vesznek részt.

3. feladvány:
A SOKFÉLESÉG MEGŐRZÉSE

Egyetlen mondatban foglalja 
össze: miért fontos az erdőkben 
is a biológiai sokféleség meg­
óvása?

4. feladvány: TELEPÍTÉS

A tervek szerint az elkövetkező 
esztendőkben 150 ezer hektár új 
erdőt telepítenek hazánkban. 
Egyetlen szóban foglalja össze: 
elsősorban milyen fafajok ülteté­
sére kell törekedni?

Beküldési határidő: 1994. febru­
ár 24.
Múlt évi hatodik számunk felad­
ványainak megfejtése:

14. feladvány: A TRÓPUSI ÉLŐ­
VILÁG MEGÓVÁSA AZÉRT IS 
FONTOS, MIVEL AZ ENDEMI­
KUS CENTRUMOK ITT A LEG­
GYAKORIBBAK.

15. feladvány: ERDŐ

16. feladvány: AZ ENDEMIKUS 
CENTRUMOKAT LEGINKÁBB 
AZ ÉLŐHELYEK PUSZTULÁSA 
FENYEGETI.

17. feladvány: RIO DE JANEIRO

Múlt évi ötödik számunk rejt­
vényfeladványainak megfejtői 
közül a fődíjat, az 1000,— forin­
tos vásárlási utalványt a nyírsző­
lős! 5. számú napközis csoport 
nyerte. A Búvár Zsebkönyvek 
legújabb kötetét nyerték: Ácsai 
Annamária (Szeged), KolozsiPé­
ter (Mezőberény).

Közületek, magánszemélyek!
A legnagyobb elektronikus napilap, ahol a leggyorsabban jelentethetik meg hirdetéseiket a

KÉPÚJSÁG
Telefon: 269-4592

Magánszemélyeknek teletext: 800 Ft/oldal/nap • élöadás: 2500 Ft/oldal/alkalom 
Kőzületeknek teletext: 2800 Ft/oldal/nap+ÁFA • élöadás: 16 000 Ft/oldal/alkalom+ÁFA
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